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NATIONAL MONUMENTS ACT, WET OP NASIONALE GEDENKWAARDIGHEDE,

No. 28 OF 1969

PROVISIONAL DECLARATION AS A NATIONAL
MONUMENT: THE PROPERTY CONSISTING OF
ERVEN 1069 AND 1072 WITH THE CAVES
THEREON, INCLUDING THE ENTRANCE STAIRS
AND BUILDING WORK AT THE ENTRANCE TO THE
CAVES, IN THE LOCAL AREA OF DE KELDERS,
CALEDON DISTRICT

In terms of section 5 (1) (c) of the National Monu-
ments Act, 1969 (Act No. 28 of 1969), the National
Monuments Council hereby provisionally declares the
properties, being Erven 1069 and 1072 with the caves
and other building works thereon, as fully described
below, to be a national monument.

Description

1. Erf 1069, De Kelders, with the caves thereon and
including the entrance stairs and building work at the
entrance to the caves, situated in the area of the Local
Council of De Kelders, Division of Caledon, in extent
1929 (one thousand nine hundred and twenty-nine)
square metres.

Deed of Transfer T72978/1990, dated 4 December
1990.

2. Certain piece of quitrent land, being Erf 1072,

situated in the Local Area of De Kelders, Division of
Caledon, in extent 1 115 (one thousand one hundred

and fifteen) square metres.

Deed of Transfer T1637/1982, dated 14 January
1982 (paragraph 9).

G. S. HOFMEYR,
Director: National Monuments Council.

87870—A

No. 28 VAN 1969

VOORLOPIGE VERKLARING TOT NASIONALE
GEDENKWAARDIGHEID: DIE EIENDOM
BESTAANDE UIT ERWE 1069 EN 1072 MET DIE
GROTTE DAAROP, MET INBEGRIP VAN DIE TOE-
GANGSTRAPPE EN BOUWERK BY DIE INGANG NA
DIE GROTTE, IN DIE PLAASLIKE GEBIED VAN DE
KELDERS, DISTRIK CALEDON

Kragtens artikel 5 (1) (c) van die Wet op Nasionale
Gedenkwaardighede, 1969 (Wet No. 28 van 1969),
verklaar die Raad vir Nasionale Gedenkwaardighede
hiermee die eiendomme, synde Erwe 1069 en 1072
met die grotte en ander bouwerke daarop, soos hier-
onder volledig beskryf, voorlopig tot nasionale gedenk-
waardigheid.

Beskrywing

1. Erf 1069, De Kelders, met die grotte daarop en
met inbegrip van die toegangstrappe en bouwerk by
die ingang na die grotte, geleé in die gebied van die
Plaaslike Raad van De Kelders, afdeling Caledon, en
groot 1 929 (eenduisend negehonderd nege-en-twin-
tig) vierkante meter.

Transportakte T72978/1990, gedateer 4 Desember
1990.

2. Sekere stuk erfpaggrond, synde Erf 1072, geleé in

die plaaslike gebied van De Kelders, afdeling Caledon,
en groot 1 115 (eenduisend eenhonderd-en-vyftien)

vierkante meter.

Transportakte T1637/1982, gedateer 14 Januarie
1982 (paragraaf 9).

G. S. HOFMEYR,
Direkteur: Raad vir Nasionale Gedenkwaardighede.
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No. 1195 11 August 1995

NATIONAL MONUMENTS ACT,
No. 28 OF 1969

PROVISIONAL DECLARATION AS A NATIONAL
MONUMENT: THE PROPERTY KNOWN AS THE
HOEDJIESPUNT PENINSULA, BEING ERF 8209,
SALDANHA

In terms of section 5 (1) (c) of the National Monu-
ments Act, 1969 (Act No. 28 of 1969), the National
Monuments Council hereby provisionally declares the
property known as the Hoedjiespunt peninsula, being
Erf 8209, Saldanha, as fully described below, to be a
national monument.

Description

The property known as the Hoedjiespunt peninsula,
being Erf 8209, Saldanha, in the Municipality of
Vredenburg—Saldanha, Administrative District of
Malmesbury, in extent 5,3773 (five comma three seven
seven three) hectares.

Deed of Transfer T4541/1993, dated 28 January
1993.

G. S. HOFMEYR,
Director: National Monuments Council.

No. 1195 11 Augustus 1995

WET OP NASIONALE GEDENKWAARDIGHEDE,
No. 28 VAN 1969

VOORLOPIGE VERKLARING TOT NASIONALE
GEDENKWAARDIGHEID: DIE EIENDOM BEKEND
AS DIE HOEDJIESPUNT SKIEREILAND, SYNDE
ERF 8209, SALDANHA

Kragtens artikel 5 (1) (c) van die Wet op Nasionale
Gedenkwaardighede, 1969 (Wet No. 28 van 1969),
verklaar die Raad vir Nasionale Gedenkwaardighede
hiermee die eiendom bekend as die Hoedjiespunt
skiereiland, synde Erf 8209, Saldanha, soos hieronder
volledig beskryf, voorlopig tot nasionale gedenkwaar-
digheid.

Beskrywing

Die eiendom bekend as die Hoedjiespunt skier-
eiland, synde Erf 8209, Saldanha, in die munisipaliteit
van Vredenburg—Saldanha, administratiewe distrik

Malmesbury, en groot 5,3773 (vyf komma drie sewe
sewe drie) hektaar.

Transportakte T4541/1993, gedateer 28 Januarie
1993.

G. S. HOFMEYR,
Direkteur: Raad vir Nasionale Gedenkwaardighede.
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DEPARTMENT OF HOME
AFFAIRS

No. 1202 11 August 1995

ASSUMPTION OF ANOTHER SURNAME IN TERMS
OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has authorized the following

persons to assume the surname printed in
italics:
1 Sefonga Samuel Motjale - 561230

5439 082 - P O Box 11129,
Mokodumela - Tshabalala

2. Simon Mpheteng - 590714 5377 082 -
his wife Ntshabeng Alice Mpheteng
- 630420 0434 082 - and minor
children - Lepamo Daniel Mpheteng
- 1979-04-24 - Dingaan Raymond
Mpheteng - 850511 5380 080 -
Tsosane David Mpheteng - 940213
5221 082 - P O Box 768, Ficksburg
- Letshopha

3 Bethuel Mncane Mthethwa - 560610
6136 087 - and his wife Thezaphi
Mthethwa - 570209 0306 081 - P O
Box 74111, Rochdale Park - Khumalo

4. Vakisa Paulina Tibane - 670616
0242 083 - and minor child -
Japhta Tibane - 1988-08-03 - P O
Box 1594, Pietersburg - Mashao

5 Patrick Sipho Zungu - 640311 5571
085 - 3623 Ndengezi Township, P O
Box 13526, Kwandengezi - Cocwa

6. Steven Rally Mamakoko - 680327
5654 086 - 10087 Barwa Street,
Daveyton - Nkoane

7. Ndlimbise Nancy Kwane - 401215
0258 086 - 895 Nu 9, Mdantsane -
Botha

8. Makwena Selina Raselebana - 520315
0770 084 - P O Box 31, Dendron -
Mashao

9. Setefane Morajane - 660505 5620

082 - P O Box 50, Memel - Mahlaba
10. Keke Isaac Ndyoko - 340821 5181
084 - 6 Tabata Street, New
Brighton, Port Elizabeth - Mbambo

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE
SAKE

No. 1202 11 Augustus 1995

AANNAME VAN ANDER VAN INGEVOLGE ARTIKEL
26 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die
volgende persone die verandering van hul van na die
van in kursief gedruk, goedgekeur:

1 Sefonga Samuel Motjale - 561230
5439 082 - Posbus 11129,
Mokodumela - Tshabalala

2: Simon Mpheteng - 590714 5377 082 -
sy eggenote Ntshabeng Alice
Mpheteng - 630420 0434 082 - en
minderjarie kinders - Lepamo
Daniel Mpheteng - 1979-04-24 -
Dingaan Raymond Mpheteng - 850511
5380 080 - Tsosane David Mpheteng
- 940213 5221 082 - Posbus 768,
Ficksburg - Letshopha

3. Bethuel Mncane Mthethwa - 560610
6136 087 - en sy eggenote Thezaphi
Mthethwa - 570209 0306 081 -
Posbus 74111, Rochdale Park -
Khumalo

4. Vakisa Paulina Tibane - 670616
0242 083 - en minderjarige kind -
Japhta Tibane - 1988-08-03 -
Posbus 1594, Pietersburg - Mashao

55 Patrick Sipho Zungu - 640311 5571
085 - Ndengezi Township 3623,
Posbus 13526, Kwandengezi - Cocwa

6. Steven Rally Mamakoko - 680327
5654 086 - Barwastraat 10087,
Daveyton - Nkoane

75 Ndlimbise Nancy Kwane - 401215
0258 086 - 895 Nu 9, Mdantsane -
Botha

82 Makwena Selina Raselebana - 520315
0770 084 - Posbus 31, Dendron -
Mashao

9. Setefane Morajane - 660505 5620

082 - Posbus 50, Memel - Mahlaba

10. Keke Isaac Ndyoko - 340821 5181
084 - Tabatastraat 6, New
Brighton, Port Elizabeth - Mbambo
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Solomon Ndlovu - 611210 5793 084 -
P O Box 1144, Kwalugedlane -
Lubisi

Libalele Julius Dike - 421217 5483
087 - No 8 Siwa Street, P O Nyanga
- Mkhohli

Makhosini Andries Saela - 700430
5504 081 - P O Box 1538, Springs -
Magagula

Mfana Alfred Nzimakwe - 631219
5550 085 - Gate Store, P 0 Munster
- Mchunu

Goodwill Sthembiso Vilakazi -
630103 5868 088 - P O Box 14618,
Madadeni - Majola

Bhekisigcino Bethwell Ndlovu -
680505 5376 087 - his wife Eunice
Busisiwe Ndlovu - 700210 0673 085
- and minor children - Thamsanga
Sydney Ndlovu - 870811 5358 087 -
Siyanda Syprian Ndlovu - 910624
5371 0839 - Ntokozo Cherrity Ndlowvu
- 941028 0209 083 - 2609 34th
Avenue, Clermont - Gasa

Basolile Beauty Nhleko - 490601
0340 085 - P © Box 8, Ubombo -
Khumalo

Japie Mosia - 500712 5465 088 -
P O Box 151, Hendrina - Motau

Jokova Ronny Hlebeya - 620427 5330
084 - his wife Nomsa Grace Hlebeya
- 700322 0660 085 - and minor
children - King Sandile Hlebeya -
930801 5237 082 - Geneava
Thandekile Hlebeya - 910123 0426
089 - P O Box 276, Nelspruit -
Ngazi

Nondophoyana Eunice - 540928 0793
082 - No 1 Willasdale Place,
Nahoom - Poltini

Katazi Johanne Maseko - 530315
5904 082 - 1410 Embalenhle,
Evander - Nkambule

Sabata Johannes Mokoena - 450202
5268 088 - his wife Elizabeth
Martinah Mokoena - 1947-01-24 -
and minor child - Thlolo Mokoena -

1983-07-25 - 362 Moseleki Section,
Katlehong - Mphuthi
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Solomon Ndlovu - 611210 5793 084 -
Posbus 1144, Kwalugedlane - Lubisi

Libalele Julius Dike - 421217 5483
087 - Siwastraat 8, P K Nyanga -
Mkhohli

Makhosini Andries Saela - 700430
5504 081 - Posbus 1538, Springs -
Magagula

Mfana Alfred Nzimakwe - 631219
5550 085 - Gate Stoor, P K Munster
- Mchunu

Goodwill Sthembiso Vilakazi -
630103 5868 088 - Posbus 14618,
Madadeni - Majola

Bhekisigcino Bethwell Ndlovu -
680505 5376 087 - sy eggenote
Eunice Busisiwe Ndlowvu - 700210
0673 085 - en minderjarige kinders
- Thamsanga Sydney Ndlovu - 870811
5358 087 - Siyanda Syprian Ndlowvu
- 910624 5371 089 - Ntokozo
Cherrity Ndlovu - 941028 0209 083
- 34ste Laan 2609, Clermont - Gasa

Basolile Beauty Nhleko - 490601
0340 085 - Posbus 8, Ubombo -
Khumalo

Japie Mosia - 500712 5465 088 -
Posbus 151, Hendrina - Motau

Jokova Ronny Hlebeya - 620427 5330
084 - sy eggenote Nomsa Grace
Hlebeya - 700322 0660 085 - en
minderjarige kinders - King
Sandile Hlebeya - 930801 5237 082
- Geneava Thandekile Hlebeya -
910123 0426 089 - Posbus 276,
Nelspruit - Ngazi

Nondophoyana Eunice - 540928 0793
082 - wWillasdale Plek No 1, Nahocom
- Poltini

Katazi Johanne Maseko - 530315
5904 082 - Embalenhle 1410,
Evander - Nkambule

Sabata Jchannes Mokoena - 450202
5268 088 - sy eggenote Elizabeth
Martinah Mokoena - 1947-01-24 - en
minderjarige kind - Thlolo Mokoena

- 1983-07-25 - Moseleki Seksie
362, Katlehong - Mphuthi
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Thulani Samuel Sifeni - 630917
5744 084 - 684 Klipspruit, P O
Pimville - Mtshali

Robert Joseph Maziba - 630530 5257
088 - P O Box 448, Limhungwe -
Themba

Nanati Mtsi - 490406 5582 081 -
909 Ofenste Street, Kagiso II -
Gaga

Themba Sindephethwe Mthembu -
610704 5397 087 - P O Box 302,
Highflats - Ngwazi

Mohale Arthur Molele - 660409 5542
083 - P O Box 3303, Tzaneen -
Sekhwela

Philson Bheka Ngobese - 700715
5418 088 - Private Bag X45, Ulundi
- Jiyana

Sibongile Nompumelelo Mabilisa -
720609 0708 088 - 7687 Mbali
Street, Extension 2, Dobsonville -
Mthembu

Thembi Janet Gigaba - 550406 0549
082 - P 0 Box 53, Uvongo - Ndlovu

Zenzele Vincent Glumisa - 460803
5306 089 - his wife Bessie Glumisa
- 490102 0544 081 and minor child
- Sandile Roland Glumisa -
1987-07-01 - Engoleleni BC School,
Private Bag X806, Wartburg -
Mthembu

Moeabe Isak Dhlamini - 480127 5339
080 - his wife Mamohlolo Alina
Dhlamini - 480815 0355 081 - and
minor children - Ramahlabele Jack
Dhlamini - 1977-04-16 - Puseletso
Joyce Dhlamini - 1981-09-15 -
Violet Nthabiseng Dhlamini -
1984-12-14 - 10661 Snake Park,
Kroonstad - Mlangeni

Lucas Joseph Nkosi - 620221 5417
086 - P O Box 32, Matsulu -
Sindane
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Thulani Samuel Sifeni - 630917
5744 084 - Klipspruit 684, P K
Pimville - Mtshali

Robert Joseph Maziba - 630530 5257
088 - Posbus 448, Limhungwe -
Themba

Nanati Mtsi - 490406 5582 081 -
Ofenstestraat 909, Kagiso II -
Gaga

Themba Sindephethwe Mthembu -
610704 5397 087 - Posbus 302,
Highflats - Ngwazi

Mohale Arthur Molele - 660409 5542
083 - Posbus 3303, Tzaneen -
Sekhwela

Philson Bheka Ngobese - 700715
5418 088 - Privaatsak X45, Ulundi
- Jiyana

Sibongile Nompumelelo Mabilisa -
720609 0708 088 - Mbalistraat
7687, Uitbreiding 2, Dobsonville -
Mthembu

Thembi Janet Gigaba - 550406 0549
082 - Posbus 53, Uvongo - Ndlovu

Zenzele Vincent Glumisa - 460803
5306 089 - sy eggenote Bessie
Glumisa - 490102 0544 081 en
minderjarige kind - Sandile Roland
Glumisa - 1987-07-01 - Engoleleni
BC Skool, Privaatsak X806,
Wartburg - Mthembu

Moeabe Isak Dhlamini - 480127 5339
080 - sy eggenote Mamohlolo Alina
Dhlamini - 480815 0355 081 - en
minderjarige kinders - Ramahlabele
Jack Dhlamini - 1977-04-16 -
Puseletso Joyce Dhlamini -
1981-09-15 - Violet Nthabiseng
Dhlamini - 1984-12-14 - 10661
Snake Park, Kroonstad - Mlangeni

Lucas Joseph Nkosi - 620221 5417
086 - Posbus 32, Matsulu - Sindane
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34. Mei Samuel Nyembe - 440505 5282 34. Mei Samuel Nyembe - 440505 5282
088 - his wife Ntombi Beatrice 088 - sy eggenote Ntombi Beatrice
Nyembe - 500527 0691 086 - and Nyembe - 500527 0691 086 - en
minor children - Charity Charlot minderjarige kinders - Charity
Hlengiwe - 1979-10-22 - Thabile Charlot Hlengiwe - 1979-10-22 -
Julie Hlengiwe - 1980-09-23 - Thabile Julie Hlengiwe - 1980-09-
Nonhlanhla Daphney - 1983-10-17 - 23 - Nonhlanhla Daphney - 1983-10-
967 42nd Hill, Harrismith - Zwane 17 - 42ste Hill 967, Harrismith -

Zwane

35. Michael Dumisani Ndlovu - 611229 35 Michael Dumisani Ndlovu - 611229
5493 081 - 60 Emesdale Drive, 5493 081 - Emesdale Weg 60, Durban
Durban North - Ngcobo North - Ngcobo

36. Magudu Scolomon Nkosi - 681222 5466 36. Magudu Solomon Nkosi - 681222 5466
087 - P 0 Box 5211, Emalahleni - 087 - Posbus 5211, Emalahleni -
Yende Yende

37 Dunmore Matsangaise Dliwayo - 37 Dunmore Matsangaise Dliwayo -
700128 5930 088 - 585 Moriting 700128 5930 088 - Moriting Seksie
Section, Tembisa - Matsangaise 585, Tembisa - Matsangaise

38 Lewis Sipho Ledimo - 641103 5557 38. Lewis Sipho Ledimo - 641103 5557
084 - 479 Block V, Soshanguve - 084 - Block V 479, Soshanguve -
Sibiya Sibiya

39. Mokgaetji Cathrine Sekubuwani - 397 Mokgaetji Cathrine Sekubuwani -
590109 0328 083 - P O Box 1840, 590109 0328 083 - Posbus 1840,
Pretoria - Ndlovu Pretoria - Ndlovu

40. Bheki Penuel Oscar Dhlomo - 571208 40. Bheki Penuel Oscar Dhlomo - 571208
5270 085 - 5 Fraser Lane, Pieter- 5270 085 - Fraser Laan 5, Pieter-
maritzburg - Ndlovu maritzburg - Ndlovu

41. Bhekithemba Sibusiso Ngcobo - 41. Bhekithemba Sibusiso Ngcobo -
650204 5592 085 - Anakholwa High 650204 5592 085 - Anakholwa Hoér
School, P 0 Edendale - Ndlovu Skool, P K Edendale - Ndlovu

42. Collins Chikura - 630608 5916 083 42, Collins Chikura - 630608 5916 083
- P 0 Box 446, Thohoyandou, Venda - Posbus 446, Thohoyandou, Venda -
- Zwane Zwane

43. Mantleka Helen Makgoba - 500327 43. Mantleka Helen Makgoba - 500327
0607 087 - 674 Greatdane Street, 0607 087 - Greatdanestraat 674,
Garsfontein, Pretoria - Mathole Garsfontein, Pretoria - Mathole

44, Nokwanele Cecilia Malunga - 580129 44. Nokwanele Cecilia Malunga - 580129
0791 082 - Z 100 Galeni Street, 0791 082 - Galenistraat z100,
Khayelitsha - Kossie Khayelitsha - Kossie

45. Borigani Alfred Zondo - 631010 5799 45. Bongani Alfred Zondo - 631010 5799

081 - 2419 Main Avenue,
Glernaville - Memela

081 - Main Laan 2419, Glernaville
- Memela
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Bongani Wellington Zulu - 540922
5549 083 - his wife Khanyisiwe
Eunice Zulu - 530829 0615 089 -
and minor children - Simphiwe
Emmanuel Ndlovu - 1978-01-28 -
Makhosi Eugenia Ndlovu -
1983-02-27 - Mzwandile Mike Ndlovu
- 1980-07-06 - B103 Songo Road,

P O Kwa-Mashu - Vilakazi

Nkosinathi Zungu - 620831 5369 085
- P 0 Box 171, Kwangwanase - Tsele

Vika Jefrey Mshengu - 471120 5202
086 - and his wife Ncamsile
Dorothy Mshengu - 501226 0173 083
- Ashdawn, Pietermaritzburg -
Mnikathi

Philemon Sikandisa Nkosi - 670102
5362 085 - 3486 Section 3, P O
Madadeni - Nyembe

Derrick Bhekisisa Ngobese - 631229
5440 088 - P O Box 594, Ladysmith
- Ngcobo

Thomas Chauke - 700205 6066 086 -
P O Box 215, Malamulele - Mabasa

Selby Bheki Cumbi - 600613 5566
082 - 961 Nkosi Street, Jabulani,
P O Kwa Xuma - Mlangeni

Bhekisisa Derrick Phakathi -
651105 5633 085 - Private Bag
9073, Pietermaritzburg - Mkhize

Mhlupeki John Sibiya - 520731 5424
081 - 1341 Block FF, Soshanguve -
Cele

Fortune Mpumelelo Mathanzima Ngidi
- 680817 5549 088 - Private Bag
9073, Pietermaritzburg - Majozi

Ndushu Wellington Gumede - 620923
5598 084 - his wife Buyisile Marry
- 620504 0485 087 - Thembalihle
Store, P 0 Box 9, Muden - Sithole

Ndabenzima Tobias Phakathi -
540508 5446 082 - P O Box 1176,
New Germany - Zwezwe
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Bongani Wellington Zulu - 540922
5549 083 - sy eggenote Khanyisiwe
Eunice Zulu - 530829 0615 089 - en
minderjarige kinders - Simphiwe
Emmanuel Ndlovu - 1978-01-28 -
Makhosi Eugenia Ndlovu -
1983-02-27 - Mzwandile Mike Ndlovu
- 1980-07-06 - Songo Weg B103, P K
Kwa-Mashu - Vilakazi

Nkosinathi Zungu - 620831 5369 085
- Posbus 171, Kwangwanase - Tsele

Vika Jefrey Mshengu - 471120 5202
086 - en sy eggenote Ncamsile
Dorothy Mshengu - 501226 0173 083
- Ashdawn, Pietermaritzburg -
Mnikathi

Philemon Sikandisa Nkosi - 670102
5362 085 - Seksie 3 No 3486, P K
Madadeni - Nyembe

Derrick Bhekisisa Ngobese - 631229
5440 088 - Posbus 594, Ladysmith -
Ngcobo

Thomas Chauke - 700205 6066 086 -
Posbus 215, Malamulele - Mabasa

Selby Bheki Cumbi - 600613 5566
082 - Nkosistraat 961, Jabulani,
P K Kwa Xuma - Mlangeni

Bhekisisa Derrick Phakathi -
651105 5633 085 - Privaatsak 9073,
Pietermaritzburg - Mkhize

Mhlupeki John Sibiya - 520731 5424
081 - Blok FF No 1341, Soshanguve
- Cele

Fortune Mpumelelo Mathanzima Ngidi
- 680817 5549 088 - Privaatsak
9073, Pietermaritzburg - Majozi

Ndushu Wellington Gumede - 620923
5598 084 - sy eggenote Buyisile
Marry - 620504 0485 087 -
Thembalihle Stoor, Posbus 9, Muden
- Sithole

Ndabenzima Tobias Phakathi -
540508 5446 082 - Posbus 1176, New
Germany - Zwezwe
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58. Patricia Phumzile Ngcobo - 641010 587 Patricia Phumzile Ngcobo - 641010
0577 084 - P O Box 243, 0577 084 - Posbus 243, Clernaville
Clernaville - Jali - Jali

59. Malukisa Anthony Tshisikhawe - 59. Malukisa Anthony Tshisikhawe -
600503 5615 080 - P O Box 218, 600503 5615 080 - Posbus 218,
Vhufuli - Neluvuvhu Vhufuli - Neluvuvhu

60. Mmamiki Muriel Maboka - 550524 60. Mmamiki Muriel Maboka - 550524
0323 082 - and her minor children 0323 082 - en haar minderjarige
- Zorena Maboka - 1978-09-04 - kinders - Zorena Maboka - 1978-09-
Kgosietsile Kenneth Maboka - 04 - Kgosietsile Kenneth Maboka -
1982-10-18 - Tracy Kagiso Maboka - 1982-10-18 - Tracy Kagiso Maboka -
1989-01-22 - Michell Maboka - 1989-01-22 - Michell Maboka -
940728 0356 088 - 84 Twist Street, 940728 0356 088 - Twiststraat 84,
Albertville - Ebrahim Albertville - Ebrahim

61. Simon Khulu Malinga - 651207 5294 61. Simon Khulu Malinga - 651207 5294
080 - P O Box 22, Harrismith - 080 - Posbus 22, Harrismith -
Makathini Makathini

62. Obed Nkosi - 691116 5411 085 - P O 62. Obed Nkosi - 691116 5411 085 -
Box 600, Mhluzi - Mthethwa Posbus 600, Mhluzi - Mthethwa

63. Sipho Japhter Ntshangase - 681230 63. Sipho Japhter Ntshangase - 681230
5418 081 - 646 Godlo Street, 5418 081 - Godlostraat 646,
Wattville, Benoni - Dlamini Wattville, Benoni - Dlamini

64. Percy Madala Marimi - 700626 5454 64. Percy Madala Marimi - 700626 5454
082 - P O Box 305, Elim Hospital - 082 - Posbus 305, Elim Hospitaal -
Maluleke Maluleke

653 Morake Ben Motaung - 420809 5272 65 Morake Ben Motaung - 420809 5272
089 - his wife Phuleng Martha - 089 - sy eggenote Phuleng Martha -
510913 0555 083 - and minor child 510913 0555 083 - en minderjarige
- Mahadi Palesa Utloanang Mokoena kind - Mahadi Palesa Utloanang
- 900820 0208 088 - 409 Ramokonopi Mokoena - 900820 0208 088 - 409
West, P O Katlehong - Maimane Ramokonopi Wes, P K Katlehong -

Maimane

66. Morwaleshike Petros Tsokela - 66. Morwaleshike Petros Tsokela -
590415 5476 086 - 27165 Stand D, 590415 5476 086 - Stand D 27165,
Mamelodi East, Pretoria - Mahlangu Mamelodi Oos, Pretoria - Mahlangu

67, Constance Nompumelelo Makhathini - 67. Constance Nompumelelo Makhathini -
640309 0432 089 - V1046 Umlazi, 640309 0432 089 - Umlazi V1046,
Umlazi, Durban - Nyandeni Umlazi, Durban - Nyandeni

68. Dombi Christinah Xaba - 670811 68. Dombi Christinah Xaba - 670811
0268 085 - Private Bag 71008, 0268 085 - Privaatsak 71008,
Osizweni - Radebe Osizweni - Radebe

69% David Mthethwa - 660203 5656 088 - 69. David Mthethwa - 660203 5656 088 -
P O Box 364, Kwa Mbonambi - Posbus 364, Kwa Mbonambi -
Makhanya Makhanya

7.0 Raymond Siphiwe Ngwenya - 630118 70. Raymond Siphiwe Ngwenya - 630118

5452 089 - Robertsons Spices, 12th
Avenue East, Prospecton - De Lange

5452 089 - Robertsons Spices, 12de
Laan Oos, Prospecton - De Lange
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74.

15,

6

Aol

78.

79

80.

81.

82.

83

84.

85.

Tholakele Philile Nzima - 700114
0346 082 - Qedumona Tearoom,
Private Bag 144, Hluhluwe -
Mathenjwa

Benny Mojalefa Nkvomocane - 720416
0343 084 - P O Box 1614,
Groblersdal - Moloko

Othiniel Tsepo Motumi - 630917
5955 086 - No 401 Rondeberg Flats,
Main Road, Rondebosch - Monaheng

Phakamani Innocent Mafuleka -
680112 5652 086 - P O Box 440,
Mahlabatini - Zibula

Bhekithemba Msomi - 661112 5449
080 - and his wife Ntombikayise
Nomusa Melba Msomi - 651216 0699
086 - C450 Umlazi, P O Umlazi,
Durban - Sishi

Bonginkosi Msomi - 651216 5362 086
- P O Box 72369, Mobeni - Mkhize

Tshokolo Simon Moleleki - 630226
5354 088 - 170 Manyatseng,
Ladybrand - Kheo

Paledi Paulus Paile - 650403 5620
082 - P O Box 391, Motetema -
Makoela

Eric Kleinbooi Skosana - 670802
5385 081 - P O Box 1296,
Empumalanga - Nkabinde

Mcushwa Sithole - 570723 5462 087
- Private Bag X9969, Ladysmith -
Mncube

Signey Mahlahla - 591013 0762 086
- NY 137 No 4, Guguletu - Qampi

Khomalo James Motlhaping - 501002
5257 084 - P O Molelema, Via Taung
Station - Pitso

Thembani Richmond Mbam - 681024
5897 083 - 923 Nu 13, Mlantsane -
Mayoli

Sibokomfu Ngantweni - 540924 5260
086 - P O Box 398, King William's
Town - Ganeko

Funisile Bonani - 641104 5791 087
- Private Bag X6551, George - Wecu

87870—B

71.

73.

74.

15,

76.

17

78.

79.

80.

B

82.

83.

84.

85.

Tholakele Philile Nzima - 700114
0346 082 - Qedumona Teekamer,
Privaatsak 144, Hluhluwe -
Mathenjwa

Benny Mojalefa Nkvomocane - 720416
0343 084 - Posbus 1614,
Groblersdal - Moloko

Othiniel Tsepo Motumi - 630917
5955 086 - Rondeberg Woonstel No
4, Main Weg, Rondebosch - Monaheng

Phakamani Innocent Mafuleka -
680112 5652 086 - Posbus 440,
Mahlabatini - Zibula

Bhekithemba Msomi - 661112 5449
080 - en sy eggenote Ntombikayise
Nomusa Melba Msomi - 651216 0699
086 - Umlazi C450, P K Umlazi,
Durban - Sishi

Bonginkosi Msomi - 651216 5362 086
- Posbus 72369, Mobeni - Mkhize

Tshokolo Simon Moleleki - 630226
5354 088 - Manyatseng 170,
Ladybrand - Kheo

Paledi Paulus Paile - 650403 5620
082 - Posbus 391, Motetema -
Makoela 4

Eric Kleinbooi Skosana - 670802
5385 081 - Posbus 1296,
Empumalanga - Nkabinde

Mcushwa Sithole - 570723 5462 087
- Privaatsak X9969, Ladysmith -
Mncube

Signey Mahlahla - 591013 0762 086
- NY 137 No 4, Guguletu - Qampi

Khomalo James Motlhaping - 501002
5257 084 - P K Molelema, Via Taung
Stasie - Pitso

Thembani Richmond Mbam - 681024
5897 083 - 923 Nu 13, Mlantsane -
Mayoli

Sibokomfu Ngantweni - 540924 5260
086 - Posbus 398, King William's
Town - Ganeko

Funisile Bonani - 641104 5791 087
- Privaatsak X6551, George - Wecu
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86.

87.

88.

89.

90

95

92

93.

94.

95

96.

9.

Nokwazi Nonhlanhla Ntuli - 740110
0523 086 - P O Box 224, Empangeni
- Mncwango

Mkhachani Josias Ngomani - 540222
5404 089 - 516 Chiawelo, P O
Chiawelo - Chauke

Matlhomola Simon Motileng - 570602
5465 089 - 697 Block Y, Soshanguve
= Lujiva

Petrus Boetie Magagula - 521111
5734 087 - 61180 Extension 3,
Daveyton - Maseko

Abraham Mosokotso - 460112 5208
083 - and his wife Rebecca
Mosokotso - 441119 0356 084 - P O
Box 563, Witbank - Mofokeng

Katala Mpaya - 480130 5305 085 -
1396 Nu 15, Mdantsane - Blayi

Zakele Eric Gingingubo - 600130
5758 080 - No 507B Village 4,
Phillipi - Tafile

Bongani Petros Gumede - 520930
5293 088 - and his wife
Thembelihle Betranda-Thekla Gumede
- 560530 0372 084 - AA4, Umlazi -
Gombela

Maengani Albert Buka - 210115 5134
087 - and his wife Ntombizini Kate
Buka - 300315 0262 088 - 149B

Meadowlands, Johannesburg - Hadebe

Themba Elliam Buthelezi - 710802
5753 082 - P O Box 1305, Kwa-
Mbonambi - Mthethwa

Xolani Michael Dubula - 690422
5567 087 - 747 Dunga Street,
Duncan Village, East London -
Copiso

Caiphas Sangweni - 321206 5191 080
- P O Box 457, Eshowe - Langa

86.

87

88.

89.

90.

9=

925

935

94.

95

96.

9.

Nokwazi Nonhlanhla Ntuli - 740110
0523 086 - Posbus 224, Empangeni -
Mncwango

Mkhachani Josias Ngomani - 540222
5404 089 - Chiawelo 516, P K
Chiawelo - Chauke

Matlhomola Simon Motileng - 570602
5465 089 - Block Y No 697,
Soshanguve - Lujiva

Petrus Boetie Magagula - 521111
5734 087 - Uitbreiding 3 No 61180,
Daveyton - Maseko

Abraham Mosokotso - 460112 5208
083 - en sy eggenote Rebecca
Mosokotso - 441119 0356 084 -
Posbus 563, Witbank - Mofokeng

Katala Mpaya - 480130 5305 085 -
1396 Nu 15, Mdantsane - Blayi

Zakele Eric Gingingubo - 600130
5758 080 - village 4 No 507B,
Phillipi - Tafile

Bongani Petros Gumede - 520930
5293 088 - en sy eggenote
Thembelihle Betranda-Thekla Gumede
- 560530 0372 084 - AA4, Umlazi -
Gombela

Maengani Albert Buka - 210115 5134
087 - en sy eggenote Ntombizini
Kate Buka - 300315 0262 088 -
Meadowlands 149B, Johannesburg -
Hadebe

Themba Elliam Buthelezi - 710802
5753 082 - Posbus 1305, Kwa-
Mbonambi - Mthethwa

Xolani Michael Dubula - 690422
5567 087 - Dungastraat 747, Duncan
Village, East London - Copiso

Caiphas Sangweni - 321206 5191 080
- Posbus 457, Eshowe - Langa
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99.

100.

108

102.

103.

104.

105%

106.

103

108.

Michael Zakwe - 601202 5542 084 -
his wife Sizakele Elizabeth Zakwe
- 620908 0703 086 - and minor
children - Siyabonga Wellington
Zakwe - 1984-12-12 .- Lindiwe
Prisca Zakwe - 1990-08-15 -
Thobile Patricia Zakwe -
1993-03-03 - Ferndale Store,
Private Bag X212, Ozwathini -
Ntombela

Nowinkie Margaret Ndondo - 490822
0636 088 - 59 Sangotsha Street,
New Brighton - Matyana

Thandiwe Mbiko - 700925 0568 080 -
P 0 Box 12, Berlin - Ramncwana

Phathaphatha Elias Nkomo - 641005
5467 083 - P 0 Box 30, Izingolweni
- Jaca

Jabulani Thokozani Zikode - 661028
5255 089 - P O Box 142, Bergville
- Mhlongo

Fakazile Witness Shabane - 600319
0735 082 - P O box 81, Scottburgh
- Biyela

Bongani Sibusiso Ngubani - 651209
5394 084 - P O Box 179,
Kwangwanase - Mthembu

Moetlo John Sefoka - 561204 5701
080 - 59 Clarck Street, Rynfield,
Benoni - Mokalapo

Butana Frans Ndhlovu - 440227 5285
082 - and his wife Mmabale Betty
Ndhlovu - 360702 0234 083 -
Eikeboom Koolmyn, Middelburg -
Leshaba

Mandla Aaron Phakathi - 650329
5490 087 - P O Box 1541, Newcastle
- Kunene

Meshack Amos Mkhabela - 631122
5253 082 - P 0 Box 232, Matsulu -
Mbenyane

98.

905

100.

101.

102.

103.

104.

105

106.

107.

108.

Michael Zakwe - 601202 5542 084 -
sy eggenote Sizakele Elizabeth
Zakwe - 620908 0703 086 - en
minderjarige kinders - Siyabonga
Wellington Zakwe - 1984-12-12 -
Lindiwe Prisca Zakwe - 1990-08-15
- Thobile Patricia Zakwe -
1993-03-03 - Ferndale Stoor,
Privaatsak X212, Ozwathini -
Ntombela

Nowinkie Margaret Ndondo - 490822
0636 088 - Sangotshastraat 59, New
Brighton - Matyana

Thandiwe Mbiko - 700925 0568 080 -
Posbus 12, Berlin - Ramncwana

Phathaphatha Elias Nkomo - 641005
5467 083 - Posbus 30, Izingolweni
- Jaca

Jabulani Thokozani Zikode - 661028
5255 089 - Posbus 142, Bergville -
Mhlongo

Fakazile Witness Shabane - 600319
0735 082 - Posbus 81, Scottburgh -
Biyela

Bongani Sibusiso Ngubani - 651209
5394 084 - Posbus 179, Kwangwanase
- Mthembu

Moetlo John Sefoka - 561204 5701
080 - Clarckstraat 59, Rynfield,
Benoni - Mokalapo

Butana Frans Ndhlovu - 440227 5285
082 - en sy eggenote Mmabale Betty
Ndhlovu - 360702 0234 083 -
Eikeboom Koolmyn, Middelburg -
Leshaba

Mandla Aaron Phakathi - 650329
5490 087 - Posbus 1541, Newcastle
- Kunene

Meshack Amos Mkhabela - 631122
5253 082 - Posbus 232, Matsulu -
Mbenyane
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109%

110.

1.

=2

43

114.

115

116.

1%

118.

119

Eric Zakhe Mbokazi - 680414 5745
088 - 222 9th Avenue, Morningside,
Durban - Khanyile

Velile Willie Mtsulwana - 211004
5119 083 - 7157 Site & Service,
Kwazakhele, Port Elizabeth -
Nunwana

Mgidi John Mahlangu - 560522 5304
089 - Private Bag X4033,
Empumalanga - Djiane

Ursula-Melinda Skellern - 691218
0173 080 - 822 Arcadia Street,
Arcadia - Skellern-Gouws

Anna Amalia Rautenbach - 301008
0089 184 - 98 Neale Road,
Roseacre, Johannesburg -
Rautenbach Basler

Elizabeth Ann Horton - 340311 0003
087 - P 0 Box 1567, Mount
Edgecombe - Horton-Hall

David Gerard Boef - 720305 5260
080 - 80 Sandler Road, Glenhazel,
Johannesburg - Israel

Michelle Anne Boef - 700108 0076
087 - 80 Sandler Road, Glenhazel,
Johannesburg - Israel

Lynn Du Toit - 730924 0198 083 -
47 Kinnoull Mansions, 452 Prinsloo
Street, Pretoria - Eilerd-Du Toit

Kuarsingh Goviridiyalji - 520715
5101 088 - his wife Kunthie Devi
Goviridiyalji - 480305 0101 081 -
and his minor children - Lathisha
Kuarsingh Goviridiyalji - 820814
0110 082 - Salesh Kuarsingh
Goviridiyalji- 800707 5141 082 -
P 0 Box 23777, Newcastle - Singh

Vanessa Linda Isaac - 630528 0124
089 - and minor child Shannon

Laura Isaac - 920320 0092 089 - 6
Hooghli Place, Merebank - Franks

109.

15105

111

112

113s

114.

115

1165

117

118.

119.

Eric Zakhe Mbokazi - 680414 5745
088 - 9de Laan 222, Morningside,
Durban - Khanyile

Velile Willie Mtsulwana - 211004
5119 083 - Site & Service 7157,
Kwazakhele, Port Elizabeth -
Nunwana

Mgidi John Mahlangu - 560522 5304
089 - Privaatsak X4033,
Empumalanga - Djiane

Ursula-Melinda Skellern - 691218
0173 080 - 822 Arcadiastraat 822,
Arcadia - Skellern-Gouws

Anna Amalia Rautenbach - 301008
0089 184 - Neale Weg 98, Roseacre,
Johannesburg - Rautenbach Basler

Elizabeth Ann Horton - 340311 0003
087 - Posbus 1567, Mount Edgecombe
- Horton-Hall

David Gerard Boef - 720305 5260
080 - Sandler Weg 80, Glenhazel,
Johannesburg - Israel

Michelle Anne Boef - 700108 0076
087 - Sandler Weg 80, Glenhazel,
Johannesburg - Israel

Lynn Du Toit - 730924 0198 083 -
Kinnoull Mansions 47, Prinsloo-
straat 452, Pretoria - Eilerd-Du
Toit

Kuarsingh Goviridiyalji - 520715
5101 088 - sy eggenote Kunthie
Devi Goviridiyalji - 480305 0101
081 - en minderjarige kinders -
Lathisha Kuarsingh Goviridiyalji -
820814 0110 082 - Salesh Kuarsingh
Goviridiyalji - 800707 5141 082 -
Posbus 23777, Newcastle - Singh

Vanessa Linda Isaac - 630528 0124
055 - en haar minderjarige kind
Shannon Laura Isaac - 920320 0092
089 - Hooghli Plek 6, Merebank -
Franks
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147

1228

1235

124.

125.

126.

127.

128.

129

130.

1305

132

Mark Hattingh - 740111 5148 085 -
P O Box 3650, Rivonia - Whyte

Ivor Eugene Oosthuizen - 720815
5240 080 - P O Box 21680, Port
Shepstone - Lederle

Francis James Robert Welsh -
720614 5121 089 - P 0 Box 1301,
Kriel - Behen

Dawood Amod - 451017 5102 080 -
and his wife Zubeda Bibi Hassim
Amod - 460902 0120 089 - P O Box
31110, Merebank - Essack

Karen Joan Damp - 660727 0062 082
- 22 Acacia Way, Pinelands -
Dampier

Nadesa Pillay - 440311 5087 084 -
his wife Poinama Poonsamy Pillay -
520421 0132 083 - and minor
children - Yudeshni Pillay -
751011 0072 080 - Sanesha Pillay -
770221 0189 084 - Mellani Pilay -
800328 0130 085 - Dashendran
Pillay - 830904 5093 082 - 25
Motala Road, Wyebank, Pinetown -
Moodliar v

Domenico Giuseppe Pipi - 430606
5084 185 - P O Box 391895, Bramley
- Girardin

Agnes Zulu - 1974-03-22 - P O Box
456, Kwa-Thema - Vilakazi

Lesego Rebecca Mogoje - 1957-02-03
- P O Box 4661, Mmabatho - Matane

Msesi Lydia Masikane - 1932-05-30
- 1105 Section C, Mamelodi West,
Pretoria - Nkosi

Tsietsi Nathan Modisane -
1959-01-29 - P O Box 2678,
Bloemfontein - Smiles

Stanley Africa Mkhonza - 631228
5492 081 - his wife Elsie Joyce
Mkhonza - 681012 0389 081 - and
his minor child - Mbongeni
Bongwane - 881117 5291 089 - 380
Emfihlweni Section, Tembisa -
Malaza

Matlhomola Moses Motshwane -
670219 5485 086 - Section D,
Maboloka 0di - Chacho

120.

121.

122.

1235

124,

125

126.

27

128.

129;

130.

13%.

132.

Mark Hattingh - 740111 5148 085 -
Posbus 3650, Rivonia - Whyte

Ivor Eugene Oosthuizen - 720815
5240 080 - Posbus 21680, Port
Shepstone - Lederle

Francis James Robert Welsh -
720614 5121 089 - Posbus 1301,
Kriel - Behen

Dawood Amod - 451017 5102 080 - en
sy eggenote Zubeda Bibi Hassim
Amod - 460902 0120 089 - Posbus
31110, Merebank - Essack

Karen Joan Damp - 660727 0062 082
- Acacia Weg 22, Pinelands -
Dampier

Nadesa Pillay - 440311 5087 084 -
sy eggenote Poinama Poonsamy
Pillay - 520421 0132 083 - en
minderjarige kinders - Yudeshni
Pillay - 751011 0072 080 - Sanesha
Pillay - 770221 0189 084 - Mellani
Pilay - 800328 0130 085 -
Dashendran Pillay - 830904 5093
082 - Motala Weg 25, Wyebank,
Pinetown - Moodliar

Domenico Giuseppe Pipi - 430606
5084 185 - Posbus 391895, Bramley
- Girardin

Agnes Zulu - 1974-03-22 - Posbus
456, Kwa-Thema - Vilakazi

Lesego Rebecca Mogoje - 1957-02-03
- Posbus 4661, Mmabatho - Matane

Msesi Lydia Masikane - 1932-05-30
- Seksie C No 1105, Mamelodi Wes,
Pretoria - Nkosi

Tsietsi Nathan Modisane -
1959-01-29 - Posbus 2678,
Bloemfontein - Smiles

Stanley Africa Mkhonza - 631228
5492 081 - sy eggenote Elsie Joyce
Mkhonza - 681012 0389 081 - en
minderjarige kind - Mbongeni
Bongwane - 881117 5291 089 -
Emfihlweni Seksie 380, Tembisa -
Malaza

Matlhomola Moses Motshwane -
670219 5485 086 - Seksie D,
Maboloka 0di - Chacho
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134.

1398

1'3%:

137

138.

139

140.

141.

142.

143.

Mduduzi Enock Shange - 521213 5706
089 - his wife - Makhosazana
Princess Shange - 590606 0693 085
- and minor children - Mondli
Sibongiseni Shange - 851229 5299
081 - Sanele Vusimuzi Shange -
880219 5350 088 - Sthejwa Vukile
Shange - 921015 5381 086 - P O Box
663, Umkomaas - Bayeni

Hendrik Nkosiyezwe Gumbi - 360909
5226 085 - his wife Mimi Julia
Gumbi - 380728 0210 084 - and
minor children - Simangele Maria
Gumbi - 1976-01-03 - Molamo Edward
Gumbi - 1981-05-13 - Ephraim
Mfanampela Gumbi - 1987-07-11 -
Mfalathelwa Alfred Gumbi - 931211
5199 085 - 1525 Xhosa Street, P O
Tsakane - Mtshali

Refuge Moeketsi Khuzwayo - 690127
5444 084 - 55 Bushbuck Avenue,
Leondale, Germiston - Dithebe

Moremi Solly Maetane - 460417 5575
088 - P O Box 17771, Witsieshoek -
Maraume

Nontombi Theresia Mbeje - 521014
0783 085 - Private Bag X9073,
Pietermaritzburg - Nyathi

Nyadzani Samson Budeli - 560609
5413 083 - P O Box 106, Vhulaudzi,
Venda - Ramusugu

Dumisani Buthelezi - 680420 5628
083 - Room 25, Block B, Hostel,
Daveyton - Mpanza

Mike Seven Lukhele - 660505 5944
086 - Private Bag X1002,
Elukwatini - Magagula

Mosiwa Moses Dhlamini - 551003
5432 080 - House 749, Vaalbank,
Siyabuswa - Mokone

Moses Molefi Ratsola - 730112 5745
088 - 1888 Plantjie Street, Khuma
Location, Stilfontein - Hlasa

Reynhold Oswaldo Shimbulu - 660712
5688 081 - P O Box 2574, Walvis
Bay - Dos Santos

1338

134.

1357

1365

137 .

138.

1895

140.

141.

142.

143.

Mduduzi Enock Shange - 521213 5706
089 - sy eggenote - Makhosazana
Princess Shange - 590606 0693 085
- en minderjarige kinders - Mondli
Sibongiseni Shange - 851229 5299
081 - Sanele Vusimuzi Shange -
880219 5350 088 - Sthejwa Vukile
Shange - 921015 5381 086 - Posbus
663, Umkomaas - Bayeni

Hendrik Nkosiyezwe Gumbi - 360909
5226 085 - sy eggenote Mimi Julia
Gumbi - 380728 0210 084 - en
minderjarige kinders - Simangele
Maria Gumbi - 1976-01-03 - Molamo
Edward Gumbi - 1981-05-13 -
Ephraim Mfanampela Gumbi - 1987-
07-11 - Mfalathelwa Alfred Gumbi -
931211 5199 085 - Xhosastraat
1525, P K Tsakane - Mtshali

Refuge Moeketsi Khuzwayo - 690127
5444 084 - Bushbuck Laan 55,
Leondale, Germiston - Dithebe

Moremi Solly Maetane - 460417 5575
088 - Posbus 17771, Witsieshoek -
Maraume

Nontombi Theresia Mbeje - 521014
0783 085 - Privaatsak X9073,
Pietermaritzburg - Nyathi

Nyadzani Samson Budeli - 560609
5413 083 - Posbus 106, Vhulaudzi,
Venda - Ramusugu

Dumisani Buthelezi - 680420 5628
083 - Kamer 25, Blok B, Hostel,
Daveyton - Mpanza

Mike Seven Lukhele - 660505 5944
086 - Privaatsak X1002, Elukwatini
- Magagula

Mosiwa Moses Dhlamini - 551003
5432 080 - Huis No 749, Vaalbank,
Siyabuswa - Mokone

Moses Molefi Ratsola - 730112 5745
088 - Plantjiestraat 1888, Khuma
Lokasie, Stilfontein - Hlasa

Reynhold Oswaldo Shimbulu - 660712
5688 081 - Posbus 2574, Walvisbaai
- Dos Santos
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144.

145,

146.

147.

148.

149.

1501

154

152

158.

154.

158

156

Kekulu Anna Temba - 640105 0591
084 - Private Bag X489, Groothoek
- Maapola

Sarah Mnguni - 640801 0675 089 -
P O Box 141630, Madadeni -
Mngomezulu

Jesman Tshaba Mngune - 460118 5419
083 - 3403 Tshiawelo, Soweto -
Mokone

Jabulani Charles Nhlabathi -
631104 5879 082 - P O Box 401016,
Cleveland - Shabalala

Bonginkosi Themba Shezi - 620408
5934 083 - Private Bag X216,
Kranskop - Dube

‘Motsamai Kiewiet Modibedi - 550423

5356 082 - 364 Matlwangtlwang,
Steynsrus - Motsei

Ramosoeu Benjamin Thipanyane -
640125 5353 082 - and his wife
Fikiswa Laurraine Thipanyane -
680423 0367 087 - P O Box 2469,
Vereeniging - Mrwebi

Wiseman Vusi Zuma - 660205 5562
083 - Othiyeni School, Mid Illovo
- Nzuza

Buti Sam Motshwene - 251020 5193
085 - P 0 Box 309, Mothotlung -
Chuene

Mlungwane Johann Ndlangamandla -
540616 5305 081 - P O Box 744,
Piet Retief - Shabangu

Mntukabani Zabron Nxumalo - 480222
5204 085 - P O box 47296,
Greyville - Dlamini

Linda Gabriel Dludla - 660324 5466
086 - P 0 Box 12, Piet Retief -
Vilakazi

Nkawu Zikhali - 280227 5163 084 -
Private Bag X532, Mkuze - Khambule

144.

145.

146.

147.

148.

149.

1505

151,

152,

153.

154.

155

156.

Kekulu Anna Temba - 640105 0591
084 - Privaatsak X489, Groothoek -
Maapola

Sarah Mnguni - 640801 0675 089 -
Posbus 141630, Madadeni -
Mngomezulu

Jesman Tshaba Mngune - 460118 5419
083 - Tshiawelo 3403, Soweto -
Mokone

Jabulani Charles Nhlabathi -
631104 5879 082 - Posbus 401016,
Cleveland - Shabalala

Bonginkosi Themba Shezi - 620408
5934 083 - Privaatsak X216,
Kranskop - Dube

Motsamai Kiewiet Modibedi - 550423
5356 082 - Matlwangtlwang 364,
Steynsrus - Motsei

Ramosoeu Benjamin Thipanyane -
640125 5353 082 - en sy vrou
Fikiswa Laurraine Thipanyane -
680423 0367 087 - Posbus 2469,
Vereeniging - Mrwebi

Wiseman Vusi Zuma - 660205 5562
083 - Othiyeni Skool, Mid Illovo -
Nzuza

Buti Sam Motshwene - 251020 5193
085 - Posbus 309, Mothotlung -
Chuene

Mlungwane Johann Ndlangamandla -
540616 5305 081 - Posbus 744, Piet
Retief - Shabangu

Mntukabani Zabron Nxumalo - 480222
5204 085 - Posbus 47296, Greyville
- Dlamini

Linda Gabriel Dludla - 660324 546¢€
086 - Posbus 12, Piet Retief -
Vilakazi

Nkawu Zikhali - 280227 5163 084 -
Privaatsak X532, Mkuze - Khambule
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157

158.

159.

160.

161.

162.

163.

164.

165.

166.

167.

168.

Mojalefa Isaiah Tsotetsi - 630401
5418 080 - his wife Mirriam
Mamodisela Tsotetsi - 630423 0572
083 - and his minor children -
Charles Tsotetsi - 1982-01-09 -
Barbara Ruth Tsotetsi - 1990-01-10
- Mosa Godfrey Tsotetsi -
1981-09-30 - 819 Zone 8,
Meadowlands - Manamela

Bheka Leornard Shezi - 610608 5829
082 - and his wife Phumlile
Elizabeth Shezi - 630830 0535 086
- Panda Motors - 30 Roland Chapman
Drive, Montclair - Mhlongo

Macaleni Ronald Zungu - 591102
5506 083 - Private Bag X3562,
Empangeni - Mbonambi

Munsami Soobramoney - 380205 5334
086 - 66 Aster Place, Asaerville,
Durban - Govender

Libele Joseph Nombaba - 440202
5590 088 - P O Box 1344,
Queenstown - Stemela

Jeremiah Khetheyakhe Ndlowvu -
630607 5297 080 - P O Box 314,
Mooi River - Zuma

Mbukushe Sameo - 460119 5210 084 -
P O Box 285, Maclear - Qombo

Mapholoba Abram Letsoalo - 570909
5431 087 - Ramogale Section,
Motharo Location, Maninene
District - Mafokwana

Sifiso Mbele - 611230 5658 087 -
P O Box 83, Umzinto - Kunene

Ntuyane Zenzinkosi Biyela - 590523
5302 085 - 28 McCord Road, Durban
- Ntuli

Mavhungu Samuel Singo - 400225
5233 084 - P O Box 28, Sibasa -
Mandiwana

Johnnie Theodore Nel - 1945-09-06
- 18 Fairway Avenue, Linksfield
North, Johannesburg - Kongos

1535

158;

159

160.

16t

162.

163.

164.

165.

166.

167.

168.

Mojalefa Isaiah Tsotetsi - 630401
5418 080 - sy eggenote Mirriam
Mamodisela Tsotetsi - 630423 0572
083 - en minderjarige kinders -
Charles Tsotetsi - 1982-01-09 -
Barbara Ruth Tsotetsi - 1990-01-10
- Mosa Godfrey Tsotetsi -
1981-09-30 - Zone 8 No 819,
Meadowlands - Manamela

Bheka Leornard Shezi - 610608 5829
082 - en sy eggenote Phumlile
Elizabeth Shezi - 630830 0535 086
- Panda Motors - Roland Chapman
Weg 30, Montclair - Mhlongo

Macaleni Ronald Zungu - 591102
5506 083 - Privaatsak X3562,
Empangeni - Mbonambi

Munsami Soobramoney - 380205 5334
086 - Aster Plek 66, Asaerville,
Durban - Govender

Libele Joseph Nombaba - 440202
5590 088 - Posbus 1344, Queenstown
- Stemela

Jeremiah Khetheyakhe Ndlovu -
630607 5297 080 - Posbus 314,
Mooirivier - Zuma

Mbukushe Sameo - 460119 5210 084 -
Posbus 285, Maclear - Qombo

Mapholoba Abram Letsoalo - 570909
5431 087 - Ramogale Seksie,
Motharo Lokasie, Maninene Distrik
- Mafokwana

Sifiso Mbele - 611230 5658 087 -
Posbus 83, Umzinto - Kunene

Ntuyane Zenzinkosi Biyela - 590523
5302 085 - McCord Weg 20, Durban -
Ntuli

Mavhungu Samuel Singo - 400225
5233 084 - Posbus 28, Sibasa -
Mandiwana

Johnnie Theodore Nel - 1945-09-06
- Fairway Laan 18, Linksfield
North, Johannesburg - Kongos
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169.

170.

13E:

172

173

174.

175

176

177.

1787

17915

Edward Dlalisa Shabalala - 610302
5309 085 - his wife Innocentia
Shabalala - 671214 0257 084 - and
minor children - Noluthando Ayanda
Shabalala - 900913 0421 086 -
Nkosana King Shabalala - 940627
5431 088 - 1723A Emdeni South,
Pokwaxuma - Dlalisa

Mbuyiselo Digilasi - 600216 5751
082 - P O Box 69, Edongaba -
Douglas

Bernard Themba Mabaso - 591103
5702 086 - P O Box 2508, Hillcrest
- Mhlongo

Vuyokazi Vivian Mavata - 671108
0636 083 - 72 Zone 5, Langa -
Mtebele

Bafanyana Mangele - 610707 5337
086 - his wife Mildred Dumazile
Mangele - 640131 0623 081 - P O
Box 295, Gingindlowvu - Jiyane

Abinesh Sookraj - 641102 5110 084
- his wife Renetia Sookraj -
680529 0034 087 - and minor
children - Amrish Sookraj - 920205
5043 080 - Saygel Sookraj - 950302
0163 089 - P O Box 2046, Linkhills
- Mahabel

Ben Mafika Ntuli - 411231 5226 083
- F1219 Ntuzuma Township, P 0O Kwa-
Mashu - Mkhize

Mbhekeni James Sibanyoni - 491224
5492 089 - P O Box 50051, Osizweni
- Zwane

Dlondlo David Made - 581201 5906
087 - Private Bag X4033,
Empumalanga - Lokothwayo

Mahlula Lucas Masangu - 450828
5352 082 - Private Bag 265, Kwa-
Mhlanga - Masanabo

Magazini Aubray Mazibuko - 400416
5308 089 - and his wife Christinah
Nomhlanhla Mazibuko - 490804 0441
081 - P O Box 88, Dannhauser -
Dlamini

169.

1705

10

1923

73~

174.

15

176.

LI

178,

1679

Edward Dlalisa Shabalala - 610302
5309 085 - sy eggenote Innocentia
Shabalala - 671214 0257 084 - en
minderjarige kinders - Noluthando
Ayanda Shabalala - 900913 0421 086
- Nkosana King Shabalala - 940627
5431 088 - Emdeni Suid 1723A,
Pokwaxuma - Dlalisa

Mbuyiselo Digilasi - 600216 5751
082 - Posbus 69, Edongaba -
Douglas

Bernard Themba Mabaso - 591103
5702 086 - Posbus 2508, Hillcrest
- Mhlongo

Vuyokazi Vivian Mavata - 671108
0636 083 - Zone 5 No 72, Langa -
Mtebele

Bafanyana Mangele - 610707 5337
086 - en sy eggenote Mildred
Dumazile Mangele - 640131 0623 081
- Posbus 295, Gingindlowvu - Jiyane

Abinesh Sookraj - 641102 5110 084
- sy eggenote Renetia Sookraj -
680529 0034 087 - en minderjarige
kinders - Amrish Sookraj - 920205
5043 080 - Saygel Sookraj - 950302
0163 089 - Posbus 2046, Linkhills
- Mahabel

Ben Mafika Ntuli - 411231 5226 083
- Ntuzuma Township F1219, P K Kwa-
Mashu - Mkhize

Mbhekeni James Sibanyoni - 491224
5492 089 - Posbus 50051, Osizweni
- Zwane

Dlondlo David Made - 581201 5906
087 - Privaatsak X4033,
Empumalanga - Lokothwayo

Mahlula Lucas Masangu - 450828
5352 082 - Privaatsak 265, Kwa-
Mhlanga - Masanabo

Magazini Aubray Mazibuko - 400416
5308 089 - en sy eggenote
Christinah Nomhlanhla Mazibuko -
490804 0441 081 - Posbus 88,
Dannhauser - Dlamini
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180.

181.

182.

1835

184.

1852

186.

187

188.

18953

190.

1945

192

Jabulani Viyese Mchunu - 570505
5295 082 - Private Bag X107,
Elandslaagte - Mbhele

Johnson Msawenkosi Ntombela -
591219 5339 081 - Glendale Sugar
Millers, P O Glenmill - Shabangu

Mohau Joshue Mogorosi - 610312
6080 080 - and his wife Roslyn
Ousosi Mogorosi - 641223 0724 081
- P 0 Box 13, Bospoort - Mogotsi

James Khumalo - 610909 5452 085 -
and his wife - Nomuso Nomhlamhlo
Khumalo - 640811 0642 088 - P O

Box 1310, Richards Bay - Mthembu

Bidlabidla David Khuzwayo - 520422
5256 083 - P O Box 962, Dundonald
- Motha

Samuel Gcinumuzi Mbatha - 680211
5528 088 - Goba Store, P O Box
181, Wartburg - Manyoni

Pule Rox Tauyatswala - 650815 6059
087 - Private Bag X8, Mmabatho -
Monyeki

Ziphathele Shezi - 600117 5700 089
- C/o Rainbow Chicken, Thornville
- Satshi

Nkosinye Nicholas Shabalala -
510927 5254 088 - C150 Ilovu Road,
P O Kwa-Mashu - Hlongwane

Vukile Theophilus Mavamela -
551203 5379 089 - Private Bag 104,
Nkandla - Mahaye

Perepere Lucas Mozisa - 471013
5367 084 - and his minor child -
Frans Oupa Mozisa - 750112 5598
086 - Mpumelelo Secondary School,
P O Box 399, Dennilton - Msiza

Raesibe Anna Kganyago - 360110
0374 083 - P O Box 475,
Mahwelereng - Malatji

Nicky Nkosi - 630306 5785 083 - 33
Gelderblom Street, Windmill Park,
Boksburg - Rodrigues

180.

181.

182.

183.

184.

185

186.

187.

188.

189

190

191

192.

Jabulani Viyese Mchunu - 570505
5295 082 - Privaatsak X107,
Elandslaagte - Mbhele

Johnson Msawenkosi Ntombela -
591219 5339 081 - Glendale
Suikermeule, P K Glenmill -
Shabangu

Mohau Joshue Mogorosi - 610312
6080 080 - en sy eggenote Roslyn
Ousosi Mogorosi - 641223 0724 081
- Posbus 13, Bospoort - Mogotsi

James Khumalo - 610909 5452 085 -
en sy eggenote - Nomuso Nomhlamhlo
Khumalo - 640811 0642 088 - Posbus
1310, Richardsbaai - Mthembu

Bidlabidla David Khuzwayo - 520422
5256 083 - Posbus 962, Dundonald -
Motha

Samuel Gcinumuzi Mbatha - 680211
5528 088 - Goba Stoor, Posbus 181,
Wartburg - Manyoni

Pule Rox Tauyatswala - 650815 6059
087 - Privaatsak X8, Mmabatho -
Monyeki

Ziphathele Shezi - 600117 5700 089
- C/o Rainbow Chicken, Thornville
- Satshi

Nkosinye Nicholas Shabalala -
510927 5254 088 - Ilovu Weg C150,
P K Kwa-Mashu - Hlongwane

Vukile Theophilus Mavamela -
551203 5379 089 - Privaatsak 104,
Nkandla - Mahaye

Perepere Lucas Mozisa - 471013
5367 084 - en sy minderjarige kind
- Frans Oupa Mozisa - 750112 5598
086 - Mpumelelo Sekondére Skool,
Posbus 399, Dennilton - Msiza

Raesibe Anna Kganyago - 360110 :
0374 083 - Posbus 475, Mahwelereng
- Malatji

Nicky Nkosi - 630306 5785 083 -
Gelderblomstraat 33, Windmill
Park, Boksburg - Rodrigues
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188

194.

195:

196.

197.

198.

199.

200.

201.

202.

203

204.

Sipho Roydent Nzama - 540304 5826
089 - K855 Umlazi - Nene

Andries Manase Kubanye - 620902
5853 087 - 249 Xuma Street,
Bekkersdal Location, Westonaria -
Tshoose

Mdabenzima Reginald Kubheka -
500511 5566 089 - Telcom, P O Post
Office, Newcastle - Nzimande

Mkhanyiselwa Simon Mazibuko -
640408 5414 082 - P O Box 639,
Ladysmith - Mbatha

Nkundhleni Silion Khoza - 520730
5371 086 - his wife Zodwa Getrude
Khoza - 581014 0742 088 - and his
minor children - Tshepo Elijah
Khoza - 1983-04-10 - Thabo
Phodesta Khoza - 1985-02-22 -
Khomotso Portia - 1988-07-01 - P O
Box 68, Empumalanga - Lekgowane

Milton Daurem - 370904 5200 089 -
72 Ranisi Street, Motherwell, Port
Elizabeth - Kulati

Qashana Mthembeni Biyela - 520831
5239 081 - and his wife's -
Samukele Medrina Biyela - 520122
0466 089 - Ntombenhle Ningilabo
Biyela - 641110 0562 084 - P O Box
1806, Empangeni - Ntshangase

Albertus Hendriks - 340408 5230
085 - and his wife Sarah Hendriks
- 350910 0364 089 - P O Box 448,
Wellington - Heyns

Thomas Xolani Thwala - 740604 5442
086 - P O Box 73, Hlabisa - Ndaba

Judith Nnyatsiye Selowe - 610602
0565 080 - 11 Sarel Cillier
Street, Nelspruit - Mohlala

Mokgaetsi Stephina Kgobe -
1943-01-01 - P O Box 82, Limburg -
Manamela

Malokwane Abraham Thamaga - 430215
5183 086" - HYTEC, .P .0 Box 1514,
Kemptonpark - Kgeresi

193

194.

195,

196.

197.

198.

1995

200.

201.

202

203

204.

Sipho Roydent Nzama - 540304 5826
089 - Umlazi K855 - Nene

Andries Manase Kubanye - 620902
5853 087 - Xumastraat 249,
Bekkersdal Lokasie, Westonaria -
Tshoose

Mdabenzima Reginald Kubheka -
500511 5566 089 - Telkom, P K
Poskantoor, Newcastle - Nzimande

Mkhanyiselwa Simon Mazibuko -
640408 5414 082 - Posbus 639,
Ladysmith - Mbatha

Nkundhleni Silion Khoza - 520730
5371 086 - sy eggenote Zodwa
Getrude Khoza - 581014 0742 088 -
en minderjarige kinders - Tshepo
Elijah Khoza - 1983-04-10 - Thabo
Phodesta Khoza - 1985-02-22 -
Khomotso Portia - 1988-07-01 -
Posbus 68, Emphumalanga -
Lekgowane

Milton Daurem - 370904 5200 089 -
Ranisistraat 72, Motherwell, Port
Elizabeth - Kulati

Qashana Mthembeni Biyela - 520831
5239 081 - en sy twee eggenote -
Samukele Medrina Biyela - 520122
0466 089 - Ntombenhle Ningilabo
Biyela - 641110 0562 084 - Posbus
1806, Empangeni - Ntshangase

Albertus Hendriks - 340408 5230
085 - en sy eggenote Sarah
Hendriks - 350910 0364 089 -
Posbus 448, Wellington - Heyns

Thomas Xolani Thwala - 740604 5442
086 - Posbus 73, Hlabisa - Ndaba

Judith Nnyatsiye Selowe - 610602
0565 080 - Sarel Cillier Straat
11, Nelspruit - Mohlala

Mokgaetsi Stephina Kgobe -
1943-01-01 - Posbus 82, Limburg -
Manamela

Malokwane Abraham Thamaga - 430215
5183 086 - HYTEC, Posbus 1514,
Kemptonpark - Kgeresi
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No. 1203 11 August 1995

THE ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF
SECTION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGIS-
TRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following
persons approved the alteration of their forenames to
the forenames printed in italics:

1 Mbukushe Qombo - 460119 5210 084 -
P O Box 285, Maclear - Mbukuse
Jackson

2 Munsami Govender - 380205 5334 086

- 66 Aster Place, Asherville,
Durban - Daniel

3 Jesman Tshaba Mokone - 460118 5419
083 - 3403 Tshiawelo, Soweto -
Desmond Tshaba

4. Reynhold Oswaldo Dos Santos -
660712 5688 081 - P O Box 2574,
Walvis Bay - Reynhold Osvaldo

Shimbulu

De David Gerard Israel - 720305 5260
080 - 80 Sandler Road, Glenhazel -
David

6. Katala Blayi - 480130 5305 085 -
1396 Nu 15, Mdantsane - Katala
Wilson

7 Dunmore Matsangaise Matsangaise -

700128 5930 088 - 585 Moriting
Section, Tembisa - Dunmore Dliwayo

8. Sibongile Nompumelelo Mthembu -
720609 0708 088 - 7687 Mbali
Street, Extension 2, Dobsonville -
Nompumelelo Virginia

9. Sabata Johannes Mphuthi - 450202
5268 088 - 362 Moseleki Section,
Katlehong - Sabata Johannes
Benjamin

10. Lixolile Gege - 661119 5500 085 -
P O Box 223, Queenstown -
Mzuxolile

113 Frank Vuyisele Frank - 410628 5315
082 - House 11804, Kwa Zakhele -
Vuyisile Welcome

No. 1203 11 Augustus 1995

VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI-
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol-
gende persone die verandering van hul voorname na
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

12 Mbukushe Qombo - 460119 5210 084 -
Posbus 285, Maclear - Mbukuse
Jackson

2. Munsami Govender - 380205 5334 086

- Aster Plek 66, Asherville,
Durban - Daniel

3% Jesman Tshaba Mokone - 460118 5419
083 - Tshiawelo 3403, Soweto -
Desmond Tshaba

4. Reynhold Oswaldo Dos Santos -
660712 5688 081 - Posbus 2574,
Walvisbaai - Reynhold Osvaldo
Shimbulu

5. David Gerard Israel - 720305 5260
080 - Sandler Weg 80, Glenhazel -
David

6. Katala Blayi - 480130 5305 085 -
1396 Nu 15, Mdantsane - Katala
Wilson

/5 Dunmore Matsangaise Matsangaisc -
700128 5930 088 - Moriting Seksie
585, Tembisa - Dunmore Dliwayo

8. Sibongile Nompumelelo Mthembu -
720609 0708 088 - Mbalistraat
7687, Uitbreiding 2, Dobsonville -
Nompumelelo Virginia

2 2 Sabata Johannes Mphuthi - 450202
5268 088 - Moseleki Seksie 362,
Katlehong - Sabata Johannes
Benjamin

10. Lixolile Gege - 661119 5500 085 -
Posbus 223, Queenstown - Mzuxolile

1 Frank Vuyisele Frank - 410628 5315
082 - Huis 11804, Kwa Zakhele -
Vuyisile Welcome
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No. 1206 11 August 1995

THE ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF
SECTION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGIS-
TRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following
persons approved the alteration of their forenames to
the forenames printed in italics:

e Johnny Thys (520909 5990 083) 105
Matanzima Road, Kwa Nobuhle -
Thami Johnny

2. Sekebekoa Abraham Sithole (740316
5318 089) 1274 Block G, Soshanguve
- Abram

3. Ntombekhaya Christina Ntlaka

(680718 0803 084) 3792 Site &
Service, Kwazakhele, Port
Elizabeth - Novotile Christina

4. Marie-Antionett Lewis (710929 0038
084) PO Box 21766, Crystal Park -
Marie-Antoinette

B Firoz Osman Gaibie (711115 5096
082) 26 Hazel Road, Rylands,
Athlone - Firoze

6. Sophia Catharina Venter (610222
0046 088) 72 Meyer Street, Triomf,
Johannesburg - Thairine

7 Charles Jampies (610805 5645 084)
63C Springbok Street, New Orleans,
Paarl - Charles Peter

8. Keith Michael Barnes (620806 5147
087) 44 Parkin Court, Grindal
Drive, Retreat - Moegamat Shaief

9. Cornelia Chanyan (600210 0231 083)
13 Koedoe Street, Gelvandale, Port
Elizabeth - Joan Cornelia

105 Mariam Davids (600103 0135 083) 21
First Avenue, Lotus River - Miriam

s Claudia Adriana Davis (701008 0060
082) 89 East Avenue, Athol, Sand-
ton - Claudia Adriana Soffkatyatt

87870—C

No. 1206 11 Augustus 1995

VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI-
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol-
gende persone die verandering van hul voorname na
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

' Johnny Thys (520909 5990 083)
Matanzimaweg 105, Kwa Nobuhle -
Thami Johnny

8]

Sekebekoa Abraham Sithole (740316
5318 089) 1274 Blok G, Soshanguve
- Abram

3 Ntombekhaya Christina Ntlaka
(680718 0803 084) 3792 Site &
Service, Kwazakhele, Port
Elizabeth - Novotile Christina

4. Marie-Antionett Lewis (710929 0038
084) Posbus 21766, Crystal Park -
Marie-Antoinette

B, Firoz Osman Gaibie (711115 5096
082) Hazelweg 26, Rylands, Athlone
- Firoze

6. Sophia Catharina Venter (610222
0046 088) Meyerstraat 72, Triomf,
Johannesburg - Thairine

7 Charles Jampies (610805 5645 084)
Springbokstraat 63C, New Orleans,
Paarl - Charles Peter

8. Keith Michael Barnes (620806 5147
087) Parkin Court 44, Grindalry-
laan, Retreat - Moegamat Shaief

9= Cornelia Chanyan (600210 0231 083)

Koedoestraat 13, Gelvandale, Port
Elizabeth - Joan Cornelia

10 . Mariam Davids (600103 0135 083)
Eerstelaan 21, Lotus Rivier -
Miriam

Teles Claudia Adriana Davis (701008 0060
082) Ooslaan 89, Athol, Sandton -
Claudia Adriana Soffkatyatt
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122

135

14.

155

16

1T

18.

19

20.

2]

22

233

24.

257

26.

Estelle Van Schalkwyk (570708 0106
086) 7 Stofberg Place, Elandsrand,
Brits - Estelle Bissett

Valencia Veronica Isaacs (720326
0267 086) 12 Erich Mayer Street,
New Woodlands, Mitchells Plain -
Fazlin

Anton Swanepoel (600407 5023 081)

‘PO Box 888, Kuilsrivier - Hein-

Charl

Puthanan Naidoo (601116 5112 088)
PO Box 30044, Panorama Gardens -
Puthanan Wallace :

Johannes Meyer (700522 5036 088)
Flat 1 no. 11, Long Street, Cloe-
tesville, Stellenbosch - Fagmie

Anitha Ismail (740109 0141 089) PO
Box 1136, Port Shepstone - Anisa

Dhavanayagie Govender (740421 0170
087) 43 Peak Street, Shallcross -
Di-Anne

Tyrone Roger Classen (740602 5136
088) 22 Gardinia Flat, Extention
6, Eldorado Park, Kliptown -
Ridwaan

Puspavathi Govenden (720406 0157
089) PO Box 964, Tongaat - Mala

Farhana Mahomed Laher (720216 0132
085) PO Box 147, Lenasia - Farhana

Dhanasagren Patchappen Govender
(720816 5211 089) 78 Rose Avenue,
Buffelsdale, Tongaat - Dan

Nishika Udharaj Rajkumar (721009
0097 088) PO Box 186, Glencoe -
Kajal Udharaj

Veliamah Ramraj (710720 0221 089)
PO Box 2339, Stanger - Devi

Rashaad Joseph (710520 5084 080)
36 Caddillac Street, Beacon
Valley, Mitchells Plain - Chad

Tracy-Ann Barbara Kaldine (700228
0148 080) PO Box 221, Randburg -
Tasneem

124

13

14.
15,

16

18.
19
20.

21

22z
237

24.

295

26.

Estelle Van Schalkwyk (570708 0106
086) Stofberg Place 7, Elandsrand,
Brits - Estelle Bissett

Valencia Veronica Isaacs (720326
0267 086) Erich Mayerstraat 12,
New Woodlands, Mitchells Plain -
Fazlin

Anton Swanepoel (600407 5023 081)
Posbus 888, Kuilsrivier - Hein-
Charl

Puthanan Naidoo (601116 5112 088)
Posbus 30044, Panorama Gardens -
Puthanan Wallace

Johannes Meyer (700522 5036 088)
Woonstel 1 no. 11, Longstraat,
Cloetesville, Stellenbosch -
Fagmie

Anitha Ismail (740109 0141 089)
Posbus 1136, Port Shepstone -
Anisa

Dhavanayagie Govender (740421 0170
087) Peakstraat 43, Shallcross -
Di-Anne

Tyrone Roger Classen (740602 5136
088) Gardinia woonstel 22, Uit-
breiding 6, Eldorado Park,
Kliptown - Ridwaan

Puspavathi Govenden (720406 0157
089) Posbus 964, Tongaat - Mala

Farhana Mahomed Laher (720216 0132
085) Posbus 147, Lenasia - Farhana

Dhanasagren Patchappen Govender
(720816 5211 089) Roselaan 78,
Buffelsdale, Tongaat - Dan

Nishika Udharaj Rajkumar (721009
0097 088) Posbus 186, Glencoe -
Kajal Udharaj

Veliamah Ramraj (710720 0221 089)
Posbus 2339, Stanger - Devi

Rashaad Joseph (710520 5084 080)
Caddillacstraat 36, Beacon Valley,
Mitchells Plain - Chad

Tracy-Ann Barbara Kaldine (700228
0148 080) Posbus 221, Randburg -
Tasneem
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No. 1207 11 August 1995

THE ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF
SECTION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGIS-
TRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following
persons approved the alteration of their forenames to
the forenames printed in italics:

1 Makgoso Garlic Isaac Kgotleng
(690309 5630 082) 835 New Man
Road, Evaton - Isaac Makhoso

2% Frans Sekati (1946.06.02) 2125
Unit 8, Ga-Rankuwa - Naledi Frans

3 Sediye Makabe (581128 0846 085)
8475 Moelane Street, Dobsonville
Extention 2, Dobsonville - Sediye
Paulinah

4. Hildaguard Radebe (680729 0473
083) 2645A Meadowlands -
Hildaguard Zanele

5% Zinakele Boy Mboyane (651030 5434
088) 61 Ngalo Rocklands, Bloemfon-
tein - Zinakile Johney

63 Mbebe Ela Mahlangu (640511 0557
084) PO Baleema, Phokeng - Ellah
Fikile

T Gladys Tsoki (710602 0634 083)
Tshabo Township, Berlin - Mosipho
Gladys

8. Bhekuyise Mkhize (701013 5692 087)

c/o Golfveiw Heights, Robertson
Street, Mountain View - Michael
Bhekuyise Thandukwazi

9. Tembeni Dlamini (660609 0528 082)
5 Montangue Place, Durban North -
Tembeni Margaret

10. Ntombiyomhlaba Nomashizolo (650330
0533 087) PO Box 739, Amanzimtoti
- Lulu

183 Nomathamsanga Masondo (630707 0584
084) 1762 Mpunzi Road, PO Imbali -
Nomathamsanga Fairlady Lungile

No. 1207 11 Augustus 1995

VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI-
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol-
gende persone die verandering van hul voorname na
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

15 Makgoso Garlic Isaac Kgotleng
(690309 5630 082) New Manweg 835,
Evaton - Isaac Makhoso

2. Frans Sekati (1946.06.02) 2125
Eenheid 8, Ga-Rankuwa - Naledi
Frans

3. Sediye Makabe (581128 0846 085)

Moelanestraat 8475, Dobsonville
Uitbreiding 2, Dobsonville -
Sediye Paulinah

4. Hildaguard Radebe (680729 0473
083) 2645A Meadowlands -
Hildaguard Zanele

B Zinakele Boy Mboyane (651030 5434
088) Ngalo Rocklands 61, Bloemfon-
tein - Zinakile Johney

6. Mbebe Ela Mahlangu (640511 0557
084) Poskantoor Baleema, Phokeng -
Ellah Fikile

7 Gladys Tsoki (710602 0634 083)
Tshabo Woongebied, Berlin -
Mosipho Gladys

8. Bhekuyise Mkhize (701013 5692 087)
p/o Golfveiw Heights, Robertson-
straat, Mountain View - Michael
Bhekuyise Thandukwazi

9 Tembeni Dlamini (660609 0528 082)
Montangue Place 5, Durban Noord -
Tembeni Margaret

10. Ntombiyomhlaba Nomashizolo (650330
0533 087) Posbus 739, Amanzimtoti
- Lulu

14 Nomathamsanga Masondo (630707 0584
084) Mpunziweg 1762, Poskantoor
Imbali - Nomathamsanga Fairlady
Lungile
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18.

14.

15

16,

=

18.

192

20

210

22.

235

24.

2 %

Mosadiwapula Lettia Alfred (611114
0696 088) PO Box 710, Tlhabane
Clinic - Mosadiwapula Lydia

Ula Philda Fortune (620902 0159
084) 76 Netball Crescent, Beacon
Valley, Mitchells Plain - Shaheeda

Somakanthi Naidoo (570117 0138
083) 43 Almond Road, Havenside,
Chatsowrth - Sheila

Igbal Mohamed (541120 5054 087) 54
Spence Road, Malvern, Queensburgh
- Joe

Valerie Ann Gillion (661215 0207
088) 24 Phlox Street, Protea Park,
Atlantis - Naa-Irah

Moonsamy Manievasan Govender
(620624 5186 082) 56 Outeniqua
Street, Shallcross - Moonsamy

Loretta Gerda Morris (690213 0030
084) 3 Meiring Crescent, Rynfield,
Extention 11, Benoni - Loretta

Jeanette Magdalena Maart (530430
0024 081) 37 Fifth Avenue,
Colridge Uitsig, Oudtshoorn -
Jeanetta Magdalena

Peggy-Ann Stewart (510401 0058
084) 52 Irving Place, NYC 10003 -
Natasha Peggy-Ann

Cornelis Johannes Hermanus Stefa-
nus Oosthuizen (300625 5002 085)
17 Chesterton Street, Stilfontein
- Cornelis Johannes Hermanus

Linda Sonday (700424 0092 085) 10
St Winifired Street, Seawind,
Steenberg - Lameez

Bernadette Claudia Seedat (641029
0058 085) PO Box 48783, Qualbert -
Baheeyah

Naoko Tsuyama (1960.08.31) PO Box
31618, Braamfontein - Naoko

Nabilah Damstra - 660823 0167 086
- 14 Aandbloem Street, Devil's
Peak, Cape Town - Katherine-Clair

12,

135

14.

155

16.

175

18.

19

20.

21

22.

23

24,

25

Mosadiwapula Lettia Alfred (611114
0696 088) Posbus 710, Tlhabane
Kliniek - Mosadiwapula Lydia

Ula Philda Fortune (620902 0159
084) Netballsingel 76, Beacon
Valley, Mitchells Plain - Shaheeda

Somakanthi Naidoo (570117 0138
083) Almondweg 43, Havenside,
Chatsowrth - Sheila

Igbal Mohamed (541120 5054 087)
Spenceweg 54, Malvern, Queensburgh
- Joe

Valerie Ann Gillion (661215 0207
088) Phloxstraat 24, Protea Park,
Atlantis - Naa-Irah

Moonsamy Manievasan Govender
(620624 5186 082) Outeniquastraat
56, Shallcross - Moonsamy

Loretta Gerda Morris (690213 0030
084) Meiringsingel 3, Rynfield,
Uitbreiding 11, Benoni - Loretta

Jeanette Magdalena Maart (530430
0024 081) Vydelaan 37, Colridge
Uitsig, Oudtshoorn - Jeanetta
Magdalena

Peggy-Ann Stewart (510401 0058
084) Irving Place 52, NYC 10003 -
Natasha Peggy-Ann

Cornelis Johannes Hermanus Stefa-
nus Oosthuizen (300625 5002 085)
Chestertonstraat 17, Stilfontein -
Cornelis Johannes Hermanus

Linda Sonday (700424 0092 085) St
Winifredstraat 10, Seawind,
Steenberg - Lameez

Bernadette Claudia Seedat (641029
0058 085) Posbus 48783, Qualbert -
Baheeyah

Naoko Tsuyama (1960.08.31) Posbus
31618, Braamfontein - Naoko

Nabilah Damstra - 660823 0167 086
- Aandbloemstraat 14, Devil's
Peak, Kaapstad - Katherine-Clair
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No. 1208 11 August 1995

THE ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF
SECTION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGIS-
TRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following
persons approved the alteration of their forenames to
the forenames printed in italics:

1s Hercules Johannes Jacobus Francina
van Aswegen (530422 5098 087) 17
Brink Street, Parkrand, Boksburg -
Hercules Johannes

20 Philani Melizwe Zungu (670330 5386
081) M635 Umlazi, Umlazi - Philani

3 Andrew Hlope (640409 5619 084) 561
Zone 7, Pimville, Johannesburg -
Andy Phangizwe

4. Ditseocane Shai (640901 0862 081)
PO Box 71, Whittlesea - Ditseoane
Lydia

5% Maria De Fatima Da Silva da Silva

(680205 0293 086) 1 Melba Road,
Rosettenville Extention, Johannes-
burg - Fatima Coelho

6. Elizabeth Mojapelo (450826 0459
084) PO Box 79321, Rethabile -
Elizabeth Mashaane

7. Mxolisi Chloe Masoma (670324 5675
080) PO Box 297, Khayelitsha -
Zaphenathpaneah Masoma Artaxerx

8. Tsile Petrus Makute (610725 5624
089) E110 Jordan Circle,
Khayelitsha - Tsile Peter

9. Fayimani Dlamini (430921 5404 089)
Room 137, Deelkraal Gold Mine,
Carletonville - Fayimani Gift

1.0% Goodness Nomakhisimusi Mntambo

(721224 0778 088) Private Bag

X1658, Bergville - Goodness

Nomakhisimusi Zinhle

1) Tiny Eleanor Bogopa (700913 0494

085) PO Box 713009, Voortrekker-

hoogte - Tiny Regilwe

e

1

1

No. 1208 11 Augustus 1995

VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI-
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol-
gende persone die verandering van hul voorname na
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

Hercules Johannes Jacobus Francina
van Aswegen (530422 5098 087)
Brinkstraat 17, Parkrand, Boksburg
- Hercules Johannes

Philani Melizwe Zungu (670330 5386
081) M635 Umlazi, Umlazi - Philani

Andrew Hlope (640409 5619 084) 561
Zone 7, Pimville, Johannesburg -
Andy Phangizwe

Ditseoane Shai (640901 0862 081)
Posbus 71, Whittlesea - Ditseoane
Lydia

Maria De Fatima Da Silva da Silva
(680205 0293 086) Melbaweg 1, Ro-
settenville Uitbreiding, Johannes-
burg - Fatima Coelho

Elizabeth Mojapelo (450826 0459
084) Posbus 79321, Rethabile -
Elizabeth Mashaane

Mxolisi Chloe Masoma (670324 5675
080) Posbus 297, Khayelitsha -
Zaphenathpaneah Masoma Artaxerx

Tsile Petrus Makute (610725 5624
089) E110 Jordan Circle,
Khayelitsha - Tsile Peter

Fayimani Dlamini (430921 5404 089)
Kamer 137, Deelkraal Goud Myn,
Carletonville - Fayimani Gift

0 Goodness Nomakhisimusi Mntambo
(721224 0778 088) Privaatsak
X1658, Bergville - Goodness
Nomakhisimusi Zinhle

197 Tiny Eleanor Bogopa (700913 0494
085) Posbus 713009, Voortrekker-
hoogte - Tiny Regilwe
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2%

18.

14.

k5%

16.

iRl

18.

19%

20.

21

22

23.

24.

25.

26.

27

Christian Louis King (290321 5072
086) 18 Langemere, Edgemead -
Christian Lewis

Naoko Tsuyama (1960.08.31) PO Box
31618, Braamfontein - Naoko

Mary Magdeline Meyiwa (1962.07.21)
PO Box 306, Plessilaer - Maria
Thembi

Vera Alfreda Bergstedt
(1919.07.16) CPOA Lotus River
Place, Buck Road, Lotus River -
Vera Alfreda

Kgwiti Abram Ramateletse
(293/73/40) 1738 C Section,
Botshabelo - Abram Khoeti

Linah Modjadji Monjelwa

(1954.12.03) PO Box 1952, Tzaneen

- Onicca Modjadji

Ursula Grace Theunissen
(1951.04.23) 10 Klapperbos Street,
Knetown, Athlone - Shanaaz

Mandlakise Joseph Ntanzi (450906
5375 087) Catholic Church Ward 9,
Hlanzeni Township - Stephen Joseph

Frederick Schroeder (1941.09.05) 8
Angelier Street, Wolseley -
Frederik Johannes Jakobus

Shandukani Elias Mbedzi
(210/81/10452) PO Box 117, Slbasa,
Venda - Shandukani

Phumelele Sosibo (590621 5804 082)
PO Box 2330, Port Shepstone -
Justice Phumelele

Tagi Abram Kgomongwe (500719 5719
083) Private Bag X13,
Phuthaditjhaba - Ambrose Abram

Kedamile Kalpens (380217 5146 089)
A387, Khayelitsha - Kedamile
Richard

Phumzile Dinah Mbatha (620321 0636
084) F411 Zulu Road, PO Kwa Mashu
- Phumuzile Dinah

Eariga Barends (671028 0455 088)
18 Hex Crescent, Manenberg -
Faaiqga

Mfungelwa Elias Mbonani (540808
5668 085) 783 Section LL,
Soshanguve - Mfungelwa Ebile

12

135

14.

155

16.

17

18.

1L

20

215

22.

23,

24,

25%

26.

27

Christian Louis King (290321 5072
086) Langemere 18, Edgemead -
Christian Lewis

Naoko Tsuyama (1960.08.31) Posbus
31618, Braamfontein - Naoko

Mary Magdeline Meyiwa (1962.07.21)
Posbus 306, Plessilaer - Maria
Thembi

Vera Alfreda Bergstedt
(1919.07.16) CPOA Lotus Rivier
Plek, Buckweg, Lotus Rivier - Vera
Alfreda

Kgwiti Abram Ramateletse
(293/73/40) Seksie 1738 C,
Botshabelo - Abram Khoeti

Linah Modjadji Monjelwa
(1954.12.03) Posbus 1952, Tzaneen
- Onicca Modjadji

Ursula Grace Theunissen
(1951.04.23) Klapperbosstraat 10,
Knetown, Athlone - Shanaaz

Mandlakise Joseph Ntanzi (450906
5375 087) Katolieke Kerk Saal 9,
Hlanzeni w°ongeb1ed - Stephen
Joseph

Frederick Schroeder (1941.09.05)
Angelierstraat 8, Wolseley -
Frederik Johannes Jakobus

Shandukani Elias Mbedzi
(210/81/10452) Posbus 117, Sibasa,
Venda - Shandukani

Phumelele Sosibo (590621 5804 082)
Posbus 2330, Port Shepstone -
Justice Phumelele

Tagi Abram Kgomongwe (500719 5719
083) Privaatsak X13,
Phuthaditjhaba - Ambrose Abram

Kedamile Kalpens (380217 5146 089)
A387, Khayelitsha - Kedamile
Richard

Phumzile Dinah Mbatha (620321 0636
084) Zuluweg F411, PK Kwa Mashu -
Phumuzile Dinah

Eariga Barends (671028 0455 088)
Hexsingel 18, Manenberg - Faaiga

Mfungelwa Elias Mbonani (540808
5668 085) 783 Seksie LL,
Soshanguve - Mfungelwa Ebile
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28.

29.

30.

31.

32

33.

34.

355

365

37

382

39,

40.

Sisintombi Maureen Pambo (460903
0544 088) PO Box 403, Queenstown -
Sisintombi Maureen

Ayesha Fakir (430523 0382 086)
1801 Mark Heights, Wallace Street,
Goodwood - Aman

Andries Johannes Kiewiets (720105
5025 081) Private Bag X04, Eerste-
rivier, Cape Town - A J

Jermaine William Miiller (731005
5293 084) 7 Bashee Close,
Portlands, Mitchells Plain -
Mogamat Jamiel

Khayelihle Ellina Ndlovu (670621
0554 081) L62 Umlazi Township,
Umlazi - Khayelihle Ellina Mumsy

Nothando Richman Nzimande (730413
5530 086) 6 Foresgate Road,
Farningham Ridge, Sarniah, Pine-
town - Nothani Richman

Ditkhoriso Johanna Sefanyetso
(680212 0691 087) Private Bag
X2036, Mmabatho - Ditlhoriso
Johanna

Colleen Anne Lee (711216 0094 088)
22 Candytuft Street, Lentegeur,
Mitchells Plain - Mishka

Amos Monedi Ramorola (700607 5839
084) PO Box 6, Bethanie - Amos
Tlamelo

Anthea Muriel Ebrahim (710715 0080
089) 29 Drover Street, Westridge,
Mitchells Plain - Adiela

Pieter Jacobus Snyders (731120
5101 086) 18 Loganberry Street,
Bonteheuwel - Shamiel

Ukani Sydney Ndlebe (600608 5256
080) 3219 Township, Bethlehem -
Nkani Sydney

Nella Koeries (430819 0106 084) 7
Viola Court, Oceanview, Vishoek -
Petronella

28.

29.

30.

£

32

335

34.

38,

36.

37

38.

39

40.

Sisintombi Maureen Pambo (460903
0544 088) Posbus 403, Queenstown -
Sisintombi Maureen

Ayesha Fakir (430523 0382 086)
Mark Heights 1801, Wallacestraat,
Goodwood - Aman

Andries Johannes Kiewiets (720105
5025 081) Privaatsak X04, Eerste-
rivier, Kaapstad - 4 J

Jermaine William Miiller (731005
5293 084) Bashee Close 7,
Portlands, Mitchells Plain -
Mogamat Jamiel

Khayelihle Ellina Ndlovu (670621
0554 081) Umlazi Woonbuurt L62, °
Umlazi - Khayelihle Ellina Mumsy

Nothando Richman Nzimande (730413
5530 086) Foresgateweg 6,
Farningham Ridge, Sarniah, Pine-
town - Nothani Richman

Ditkhoriso Johanna Sefanyetso
(680212 0691 087) Privaatsak
X2036, Mmabatho - Ditlhoriso
Johanna

Colleen Anne Lee (711216 0094 088)
Candytuftstraat 22, Lentegeur,
Mitchells Plain - Mishka

Amos Monedi Ramorola (700607 5839
084) Posbus 6, Bethanie - Amos
Tlamelo

Anthea Muriel Ebrahim (710715 0080
089) Droverstraat 29, Westridge,
Mitchells Plain - Adiela

Pieter Jacobus Snyders (731120
5101 086) Loganberrystraat 18,
Bonteheuwel - Shamiel

Ukani Sydney Ndlebe (600608 5256
080) 3219 Woongebied, Bethlehem -
Nkani Sydney

Nella Koeries (430819 0106 084)
Viola Hof 7, Oceanview, Vishoek -
Petronella
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No. 1209 11 August 1995

THE ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF
SECTION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGIS-
TRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following
persons approved the alteration of their forenames to
the forenames printed in italics:

1 Paulus Melhewe Xaba (700505 5335
089) 3121 Ndala Street, Vosloorus -
Paul Mission

2 Alfred Amos Mahlangu (680424 5407
084) 317 Vukanzenzele, Kameel River
Road - Amos Mabotshoo

3. Majaji Amos Motaung (680507 5393
088) 1853 Monaheng Street,
Standerton - Majaji George

4, Petrus Pappie Maboke (511002 5377
088) 3522 Scotch Khoza Street,
Alkerville, Emalahleni - Peters

5 Josephine Ditsele (460821 0550 089)
P O Box 2175, Rustenburg -
Josephine Galeboe

6. Bryan Nhlanhla Khumalo (680102 6629
084) 305 Moonlight Heights, 5 Soper
Road, Berea - Bryan Courage

5 Lavona Paula Abrahams (711005 0584
085) 14B Braambos Street,
Bonteheuwel - Laieka

8 Kumbuzile Cliffton Didi (620326
5938 088) Private Bag X1241,
Cofimvaba - Kumbuzile Cliffton

9. Narriman Cassiem (710919 0259 087)
44 Selkirk Court, Lavender Hill,
Retreat - Nicole

10. Nondzwakazi Ngcobo (710421 0651
082) 73 Benjamin, Fynn Land, Durban
- Nondzwakazi Gloria

11. Boy George Letsoisa (520324 5803
080) Ntjinindini Store, P 0 Box 3,
Sterkspruit - Boy John

12. Nxegeshe Adoons Witvoet (711020
5320 088) Private Bag X6551, George
- Eric

13. Ziphakamise Morrison Bengu (721123
5643 088) Private Bag 513,
Umzimkulu - Mphakanyiswa Morrison

No. 1209 11 Augustus 1995

VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI-
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol-
gende persone die verandering van hul voorname na
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

% Paulus Melhewe Xaba (700505 5335
089) Ndala Straat 3121, Vosloorus -
Paul Mission

2 Alfred Amos Mahlangu (680424 5407
084) Vukanzenzele, Kameel Rivier
Weg 317 - Amos Mabotshoo

s Majaji Amos Motaung (680507 5393
088) Monaheng Straat 1853, Stander-
ton - Majaji George

4. Petrus Pappie Maboke (511002 5377
088) Scotch Khoza Straat 3522,
Alkerville, Emalahleni - Peters

5: Josephine Ditsele (460821 0550 089)
Posbus 2175, Rustenburg - Josephin
Galeboe .

6. Bryan Nhlanhla Khumalo (680102 6629
084) Moonlight Heights 305, Soper
Weg 5, Berea - Bryan Courage

e Lavona Paula Abrahams (711005 0584
085) Braambos Straat 14B, Bonte-
heuwel - Laieka

8. Kumbuzile Cliffton Didi (620326
5938 088) Privaatsak X1241,
Cofimvaba - Kumbuzile Cliffton

9. Narriman Cassiem (710919 0259 087)
Selkirk Court 44, Lavender Hill,
Retreat - Nicole

10. Nondzwakazi Ngcobo (710421 0651
082) Benjamin 73, Fynn Land, Durban
- Nondzwakazi Gloria

11. Boy George Letsoisa (520324 5803
080) Ntjinindini Store, Posbus 3,
Sterkspruit - Boy John

12. Nxegeshe Adoons Witvoet (711020
5320 088) Privaatsak X6551, George
- Eric

13. Ziphakamise Morrison Bengu (721123
5643 088) Privaatsak 513, Umzimkulu
- Mphakanyiswa Morrison
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14.

15.

16.

1%

19

20.

215

22,

23%

24.

255

26.

2793

28.

Nkosimathi Xaba (740123 5667 089) P O
Box 1562, Kokstad - Nkosinathi
Nathaniel

Nkosilathi Ndlowvu (740414 0424 083)
81 King Street, Northcliff, Berario,
Johannesburg - Nkosilathi Alex

Matsiliso Linah Ngwenya (710913 0844
089) Manconglza High School, Private
Bag X118, Elandslaagte - Anah Dudu

Simphiwe Radebe (730606 6891 080)
1420 Luganda Mission, Pinetown -
Simphiwe Japan Sifiso

Hluphekanaye Mngumo Buthelezi (600223
5390 085) Optimum Gallery, Hostel
Room 4, Pullens Hope - Samuel Mngqumo

Ngrsta Ohosasi Mbanjwa (551206 5708
082) Lodge Place, Flat No 47, 11th
Avenue, Alexander - Anthony Basil

Johannes Louw (1926-12-25) 16 Lukas
Street, Sarepta, Kuilsrivier -
Johanne

Sewalingam Padayachee (540706 5190
086) 27 Khairpur Road, Merebank -
Candice

Renata Meyer (630711 0062 000) 4
Salonica, 219 Smit Street, Fairland -
Renata Theresé

Cecelia Anne Langley (610721 0168
081) P O Box 137, Matatiele - Sally-
Anne

Hendrina Johanna Stevens (330210 0027
082) 619 Daphne Avenue, Mountainview
- Henty

Nikolaas Lallo (440914 5462 080) 22
Chestnut Way, Belhar - Aubrey

Mhlaba Tomas Silinda (710613 5359
089) P O Box 1143, Shongwe Mission -
Mhlaba Thomas

Beverley-Anne Abrahams (710301 0039
084) 33 Hind Avenue, Kensington -
Ilhaam

Muniamma Gorreya (680229 0250 086) 27
Benoni Road, Mackenzie Park, Benoni -
Vasentha

14.

15

16.

17.

19,

20

21.

22.

23,

24.

25

265

217.

285

Nkosimathi Xaba (740123 5667 089)
Posbus 1562, Kokstad - Nkosinthi
Nathaniel

Nkosilathi Ndlovu (740414 0424 083)
King Straat 81, Northcliff, Berario,
Johannesburg - Nkosilathi Alex

Matsiliso Linah Ngwenya (710913 0844
089) Manconglza Hoér Skool, Privaat-
sak X118, Elandslaagte - Anah Dudu

Simphiwe Radebe (730606 6891 080)
Luganda Mission 1420, Pinetown -
Simphiwe Japan Sifiso

Hluphekanaye Mngumo Buthelezi (600223
5390 085) Optimum Gallery, Hostel
Kamer 4, Pullens Hope - Samuel Mngumo

Ngrsta Ohosasi Mbanjwa (551206 5708
082) Lodge Plek, Woonstel No 47, 11de
Laan, Alexander - Anthony Basil

Johannes Louw (1928-06-10) Lukas
Straat 16, Sarepta, Kuilsrivier -
Johanne

Sewalingam Padayachee (540706 5190
086) Khairpur Weg 27, Merebank -
Candice

Renata Meyer (630711 0062 000) 4
Salonica, Smit Straat 219, Fairland -
Renata Theresé

Cecelia Anne Langley (610721 0168
081) Posbus 137, Matatiele - Sally-
Anne

Hendrina Johanna Stevens (330210 0027
082) Daphne Laan 619, Mountainview -
Henty

Nikolaas Lallo (440914 5462 080)
Chestnut Weg 22, Belhar - Aubrey

Mhlaba Tomas Silinda (710613 5359
089) Posbus 1143, Shongwe Missie -
Mhlaba Thomas

Beverley-Anne Abrahams (710301 0039
084) BHind Laan 33, Kensington -
Ilhaam

Muniamma Gorreya (680229 0250 086)
Benoni Weg 27, Mackenzie Park, Benoni
- Vasentha




30 No. 16598

GOVERNMENT GAZETTE, 11 AUGUST 1995

No. 1210 11 August 1995

THE ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF
SECTION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGIS-
TRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following
persons approved the alteration of their forenames to
the forenames printed in italics:

1t Sebenzela Magwaza (600716 0517
081) 1697A Mbatha Street, Zola
North - Witness Sebenzela

25 Petros Sithole (620902 5665 085)
153212 Block AA, Soshanguve -
Themba Petrus

3 Thulisiwe Dlamini (701018 0629
083) P O Box 111, Harding -
Thulisiwe Catherine

4. Lesiba Johannes Rammutla (681122
5432 081) P O Box 941, Naboom-
spruit - Lesiba Peterson

5. Robert Simon Sinikini Zitha
(500814 5728 083) P O Box 944,
Kwa-Lugedlane - Robert Simon
Sinikini

6. Adelaide Phiwe Ngomane (710804
0425 088) P O Box 508, Malelane -
Civil Phiwe

7% Nozibonelo Khupiso (530627 0773
084) 417 New Cross Roads, Nyanga -
Nozibonelo Selina Nosayinile

8. Petuma Ncube (650918 5611 088)
C998 Mpumalanga Township,
Hammarsdale - Thabani Caeser

55 Mafikeni Alvina Mngenelwa (480406
0556 082) 414 Makhulong Section,
Tembisa - Alvina Stella Nopakamile

1108 Lebethe Reuben Lebethe (580325

5943 088) 6762 Zone 4, Diepkloof -

Lebethebe Reuben Richard

il Themilani Innocent Makholwa (1972-

06-23) 5719A Mosaka Street, P O

Orlando, Orlando East - Themba

Innocent

127 Mmabotswe Leah Mashiloane (660715

0558 084) 268 Jeppe Street,

Johannesburg - Mabotsoe Linda

1y

il

12

No. 1210 11 Augustus 1995

VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI-
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol-
gende persone die verandering van hul voorname na
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

Sebenzela Magwaza (600716 0517
081) Mbathastraat 1697A, Zola
North - Witness Sebenzela

Petros Sithole (620902 5665 085)
153212 Blok AA, Soshanguve -
Themba Petrus

Thulisiwe Dlamini (701018 0629
083) Posbus 111, Harding -
Thulisiwe Catherine

Lesiba Johannes Rammutla (681122
5432 081) Posbus 941, Naboomspruit
- Lesiba Peterson :

Robert Sinon Sinikini Zitha
(500814 5728 083) Posbus 944, Kwa-
Lugedlane - Robert Simon Sinikini

Adelaide Phiwe Ngomane (710804
0425 088) Posbus 508, Malelane -
Civil Phiwe

Nozibonelo Khupiso (530627 0773
084) New Cross Roads 417, Nyanga -
Nozibonelo Selina Nosayinile

Petuma Ncube (650918 5611 088)
Mpumalanga Township C998,
Hammarsdale - Thabani Caeser

Mafikeni Alvina Mngenelwa (480406
0556 082) Makhulong Seksie 414,
Tembisa - Alvina Stella Nopakamile

Lebethe Reuben Lebethe (580325
5943 088) 6762 zone 4, Diepkloof -
Lebethebe Reuben Richard

Themilani Innocent Makholwa (1972-
06-23) Mosakastraat 5719A, P K
Orlando, Orlando Oos - Themba
Innocent

Mmabotswe Leah Mashiloane (660715
0558 084) Jeppestaat 268, Johan-
nesburg - Mabotsoe Linda
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134

14.

15.

16.

i

18.

19%

20.

245

225

235

24.

25

26,

27

28.

Mangau Joyce Ledwaba (710819 0379
085) 85 Winter Street, Western-
burg, Pietersburg - Joyce Mangau

Selinah Mashau (611231 0791 089)
P O Box 3123, Thohoyandou, Venda -
Litshani Selinah

Virginia Mwandla (1974-06-03) 2619

Umlazi Township, Umlazi -
Nokuthula Virginia

Randal Ryklief (681106 5892 089)

"~ 41 Karate Crescent, Beacon Valley,

Mitchells Plain - Faizel

Merzam Mpho Maleke (700328 0873
081) 4 Anacapri, 138 St Andrews
Street, Durban - Mpho Merriam

Rantshetshane John Mabula (700203
5407 088) P O Box 84, Warmbad -
Rantshetshane Jerry

Nozipho Dube (1973-02-13) F69
Ntuzuma, P O Kwa-Mashu -
Nonhlanhla Promise

Tembile Nxusani (540629 5710 085)
112 Credi Section, Katlehong -
Colbert Tembile

Rhoda Dlamini (730321 0315 082)
1047 Diepkloof Extension, Phase 3,
P 0 Diepkloof - Nonhlanhla Deborah
Pearl

Mankonya Dalitha Francina
Motshwane (690204 0794 084) 386B
Naledi, P O Kwa Xuma - Talitha
Francina

Sixtus Muzi Smith (670326 5320
088) Pep Stores, Main Street,
Kokstad - Sixtus Mark

Matserane Petrus Mapena (600115
5810 080) 2048 Ntutu Street,
Duduza - Matsérane Chimurenga Wa

Nokuthokoza Nzimande (691201 0693
083) Mnganewakhe J S School, P O
Box 112, Illovo Beach -
Nokuthokoza Judith

Francina Chocho (690207 0325 080)
214 Mosehla Street, Atteridge-
ville, - Dikeledi Francina

Janie Saul (400711 0509 081)
Twickenham Crescent 20, Beacon
Valley, Mitchells Plain - Jane

Keitumetse Getrude Moepeng (660623
0835 082) P O Box 642, Taung
Station - Getrude Keitumetse

13

14.

155

16.

7.

18.

195

20

21

22:

23.

24.

25,

26.

27

28

Mangau Joyce Ledwaba (710819 0379
085) Winterstraat 85, Westernburg,
Pietersburg - Joyce Mangau

Selinah Mashau (611231 0791 089)
Posbus 3123, Thohoyandou, Venda -
Litshani Selinah

Virginia Mwandla (1974-06-03)
Umlazi Township Z619, Umlazi -
Nokuthula Virginia

Randal Ryklief (681106 5892 089)
Karate Singel 41, Beacon Valley,
Mitchells Plain - Faizel

Merzam Mpho Maleke (700328 0873
081) Anacapri 4, St Andrewsstraat
138, Durban - Mpho Merriam

Rantshetshane John Mabula (700203
5407 088) Posbus 84, Warmbad -
Rantshetshane Jerry

Nozipho Dube (1973-02-13) Ntuzuma
F69, P K Kwa-Mashu - Nonhlanhla
Promise

Tembile Nxusani (540629 5710 085)
Credi Seksie 112, Katlehong -
Colbert Tembile

Rhoda Dlamini (730321 0315 082)
Diepkloof Uitbreiding 1047, Fase
3, P K Diepkloof - Nonhlanhla
Deborah Pearl

Mankonya Dalitha Francina
Motshwane (690204 0794 084) Naledi
36B, P K Kwa Xuma - Talitha
Francina

Sixtus Muzi Smith (670326 5320
088) Pep Stores, Main Straat,
Kokstad - Sixtus Mark

Matserane Petrus Mapena (600115
5810 080) Ntutustraat 2048, Duduza
- Matsérane Chimurenga Wa

Nokuthokoza Nzimande (691201 0693
083) Mnganewakhe J S Skool, Posbus
112, Illovo Beach - Nokuthokoza
Judith

Francina Chocho (690207 0325 080)
Mosehlastraat 214, Atteridgeville,
- Dikeledi Francina

Janie Saul (400711 0509 081)
Twickenham Singel 20, Beacon
Valley, Mitchells Plain - Jane

Keitumetse Getrude Moepeng (660623
0835 082) Posbus 642, Taung Stasie
- Getrude Keitumetse




32 No. 16598

GOVERNMENT GAZETTE, 11 AUGUST 1995

No. 1211 11 August 1995

THE ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF
SECTION 24 OF THE BIRTHS AND DEATHS REGIS-
TRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

The Director-General has in respect of the following
persons approved the alteration of their forenames to
the forenames printed in italics:

15 Margaret Elizabeth Moshoeshoe-
Montjane (381204 0391 083) Esselen
Street, Wits Residence, P O Wits -
Margaret Elizabeth Lihotetso

2s; Sejatshelete Orial Seemela (700318
5567 085) P O Box 80, Phalaborwa -
Orial Lester

3 Nozimisele Mtunzi (470324 0266
085) 23 Papu Square, Langa -
Nozimisele Margaret

4. Hilda Mtshali (630706 0425 082)
1347 Tshiawelo - Hilda Sizakele

B Oratile Eselita Nthoka (610207
0631 088) 5 Dexter Street,
Roosheuwel, Klerksdorp - Elsie
Oratilwe

6. Maria Mankae Masangane (720727
0519 089) 29 Daniel Street,
Debanair, Meyerton - Mankae Dolla

T Harnett Sejabalei Mphela (700616
0815 080) P O Box 230, Mapela -
Harnet Sejabaledi

8. Swethani Aubrey Tshitabia (590907
5802 188) 4952 Maliza Street,
Jabavu, Extension 3, Moroka -
Apetalugozwi Swethani

9. Bahentse Minor Sereo (691017 0454
080) P O Box 13, Bloemhof -
Bahentse Minah

10 Ivy Cornelius (400731 0343 083)
Hodes Cottages No 1, Klapmuts -
Eva Magdalena Rachael

11 Leonora Mandisa Ngele (560621 0950
084) 96 Cwayi Street, Ginsberg -
Leanora Mandisa

125 Murial Koopman (1942-10-18) 18B
Groenpoort Walk, Hanover Park -
Mariam

No. 1211 11 Augustus 1995

VOORNAAMSVERANDERING INGEVOLGE ARTI-
KEL 24 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51
VAN 1992)

Die Direkteur-generaal het ten opsigte van die vol-
gende persone die verandering van hul voorname na
die voorname in kursief gedruk, goedgekeur:

] ik Margaret Elizabeth Moshoeshoe-
Montjane (381204 0391 083) Esselen
Straat, Wits Residence, P K Wits -
Margaret Elizabeth Lihotetso

2% Sejatshelete Orial Seemela (700318
5567 085) Posbus 80, Phalaborwa -
Orial Lester

33 Nozimisele Mtunzi (470324 0266
085) Papu Square 23, Langa -
Nozimisele Margaret

4. Hilda Mtshali (630706 0425 082)
Tshiawelo 1347 - Hilda Sizakele

5% Oratile Eselita Nthoka (610207
0631 088) Dexter Straat 5,
Roosheuwel, Klerksdorp - Elsie
Oratilwe

6. Maria Mankae Masangane (720727
0519 089) Daniel Straat 29,
Debanair, Meyerton - Mankae Dolla

Tk Harnett Sejabalei Mphela (700616
0815 080) Posbus 230, Mapela -
Harnet Sejabaledi

8- Swethani Aubrey Tshitabia (590907
5802 188) Maliza Straat 4952,
Jabavu, Uitbreiding 3, Moroka -
Apetalugozwi Swethani

9. Bahentse Minor Sereo (691017 0454
080) Posbus 13, Bloemhof -
Bahentse Minah

10. Ivy Cornelius (400731 0343 083)
Hodes Cottages No 1, Klapmuts -
Eva Magdalena Rachael

113 Leonora Mandisa Ngele (560621 0950
084) Cwayi Straat 96, Ginsberg -
Leanora Mandisa

2 Murial Koopman (1942-10-18)
Groenpoort Looppad 18B, Hanover
Park - Mariam
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13.  Mnono Khoapa (1963-04-25) 88
Rockdale Avenue, Westville -
Monono Celia

14. Lorna Zithobile (740917 0861 088)
871 Chiawelo Extension 3 - Ioner
Zithobile

15 Loraine Hyde (1963-02-19) 39 5th
Avenue, Portlands, Mitchells Plain
- Lorraine Ruth

16. Nelisiwe Bahle Vinanga Hadebe
(630824 0431 081) 11443B Orlando
West Extension - Nelisiwe

i Hlulekile Ellas Sibuyi (691219
5459 086) P O Box 2049, Witbank -
Hlulekile Elvis

18. Mlebisi Vuza (500616 5789 084) P O
Box 2349, Honeydew - Mcebisi

19. Nkopodi Joseph Dinkwanyane (580614
5444 084) Private Bag 404,
Danefurse - Nkopodi Lucky

20. Buti November Motau (661122 5397
080) P O Box 4600, Middelburg -
Boetie Nicholas

21, Ntchale Jacobeth Khule (481220
0700 080) P O Box 1722, Phokeng -
Jacobeth Elizabeth Ntshale

22. Joseph Tlhoreho Khaile (461218
5523 089) 19411 Makaya,
Khayelitsha - Joseph Lephema

23 Boitumelo Mmampei Sophy Carol
Lekalakala (710420 0755 083) P O
Box 135, Hammanskraal - Boitumelo
Carol

24, David Museng Nkosi (650316 5408
086) P O Box 295, Kabokweni -
David Mliseng Jazzman

No. 1204 11 August 1995

BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1992
(ACT No. 51 OF 1992)

NOTICE OF RECTIFICATION

ASSUMPTION OF ANOTHER SURNAME IN TERMS
OF SECTION 26 OF THE BIRTHS AND DEATHS
REGISTRATION ACT, 1992 (ACT No. 51 OF 1992)

Notice is hereby given that Entry No. 39 of Govern-
ment Notice 1126 which was published in Government
Gazette No. 16571 dated 28 July 1995, is hereby
rectified to read as follows:

Petros Mdeleni Buthelezi (550325 5715 08 6), his wife
Duduzile Anna Buthelezi (620418 0717 08 6), and minor
child Simangaliso Buthelezi (880619 5311 08 1) A17
Sweetwater, Grasmere, P.O. Grasmere — Mbatha.

135 Monono Khoapa (1963-04-25)
Rockdale Laan 88, Westville -
Monono Celia

14. Lorna Zithobile (740917 0861 088)
Chiawelo 871, Uitbreiding 3 -
Ioner Zithobile

15z Loraine Hyde (1963-02-19) 5de Laan
39, Portlands, Mitchells Plein -
Lorraine Ruth

16. Nelisiwe Bahle Vinanga Hadebe
(630824 0431 081) Orlando Wes
Uitbreiding 11443B - Nelisiwe

. Hlulekile Ellas Sibuyi (691219
5459 086) Posbus 2049, Witbank -
Hlulekile Elvis

18. Mlebisi Vuza (500616 5789 084)
Posbus 2349, Honeydew - Mcebisi

19. Nkopodi Joseph Dinkwanyane (580614
5444 084) Privaatsak 404,
Danefurse- Nkopodi Lucky

20. Buti November Motau (661122 5397

080) Posbus 4600, Middelburg -
Boetie Nicholas

21. Ntchale Jacobeth Khule (481220

0700 080) Posbus 1722, Phokeng -
Jacobeth Elizabeth Ntshale

22 Joseph Tlhoreho Khaile (461218

5523 089) Makaya 19411, Khaye-
litsha - Joseph Lephema

28 Boitumelo Mmampei Sophy Carol

Lekalakala (710420 0755 083)
Posbus 135, Hammanskraal -
Boitumelo Carol

24, David Museng Nkosi (650316 5408

086) Posbus 295, Kabokweni - David
Mliseng Jassman

No. 1204 11 Augustus 1995

WET OP REGISTRASIE VAN GEBOORTES EN
STERFTES, 1992 (WET No. 51 VAN 1992)

KENNISGEWING VAN REGSTELLING

AANNAME VAN N ANDER VAN INGEVOLGE ARTI-
KEL 26 VAN DIE WET OP REGISTRASIE VAN
GEBOORTES EN STERFTES, 1992 (WET No. 51
VAN 1992)

Hiermee word kennis gegee dat Inskrywingsnommer
39 van Goewermentskennisgewing 1126 wat in
Staatskoerant No. 16571 gedateer 28 Julie 1995
gepubliseer is, hiermee reggestel word om soos volg te
lees:

Petros Mdeleni Buthelezi (550325 5715 08 6), sy
eggenote Duduzile Anna Buthelezi (620418 0717 08 6),
en minderjarige kind Simangaliso Buthelezi (880619
5311 08 1), Sweetwater A17, Grasmere, Pk. Gras-
mere— Mbatha.
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DEPARTMENT OF LAND AFFAIRS
No. 1193 11 August 1995

WITHDRAWAL OF CERTAIN LAND SITUATED IN
THE DISTRICT OF PIETERMARITZBURG, THE
PROVINCE OF KWAZULU/NATAL, FROM THE
DESIGNATION THEREOF UNDER THE LAND
TITLES ADJUSTMENT ACT, 1993 (ACT No. 111 OF
1993)

I, Anthon Tobias Meyer, Deputy Minister of Land
Affairs, hereby under section 2 (2) of the Land Adjust-
ment Act, 1993 (Act No. 111 of 1993), withdraw with
effect from today, the land mentioned in the Schedule
from the designation thereof under section 2 (1) of the
said Act by Government Notice No. 1794 of 21 October
1994 and Government Notice No. 980 of 27 May 1994.

A.T. MEYER,
Deputy Minister of Land Affairs.

SCHEDULE

1. Remainder 31 of Lot 5 of the farm Edendale 775,
District of Pietermaritzburg.

2. Remainder of Subdivision 15 of Lot 11 of the farm
Edendale 775, District of Pietermaritzburg.

3. Subdivision 16 of Lot 11 of the farm Edendale 775,
District of Pietermaritzburg.

4. Remainder of Lot 28 of the farm Edendale 775,
District of Pietermaritzburg.

5. Subdivision 9 of Lot 31 of the farm Edendale 775,
District of Pietermaritzburg.

6. Subdivision 1 of Lot 42 of the farm Edendale 775,
District of Pietermaritzburg.

7. Subdivision 23 of Lot 42 of the farm Edendale 775,
District of Pietermaritzburg.

8. Lot 73 of the farm Edendale 775, District of Pieter-
maritzburg.

9. Subdivision 18 of Lot 75 of the farm Edendale 775,
District of Pietermaritzburg.

10. Subdivision 19 of Lot 76 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

11. Subdivision 12 (of 3) of Lot 118 of the farm Eden-
dale 775, District of Pietermaritzburg.

12. Lot 123 of the farm Edendale 775, District of
Pietermaritzburg.

13. Lot 153 of the farm Edendale 775, District of
Pietermaritzburg.

14. Subdivision 23 (of 6) of Lot 187 of the farm Eden-
dale 775, District of Pietermaritzburg.

15. Subdivision 24 (of 6) of Lot 187 of the farm Eden-
dale 775, District of Pietermaritzburg.

16. Remainder of Subdivision 7 of Lot 200 of the
farm Edendale 775, District of Pietermaritzburg.

17. Remainder of Lot 206 of the farm Edendale 775,
District of Pietermaritzburg.

18. Subdivision 5 of Lot 221 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

19. Remainder of Subdivision 1 of Lot 225 of the
farm Edendale 775, District of Pietermaritzburg.

DEPARTEMENT VAN GRONDSAKE
No. 1193 11 Augustus 1995

UITNEEM VAN SEKERE GROND GELEE IN DIE DIS-
TRIK PIETERMARITZBURG, DIE PROVINSIE KWA-
ZULU/NATAL, UIT DIE AANWYSING DAARVAN
KRAGTENS DIE WET OP REELING VAN GROND-
TITELS, 1993 (WET No. 111 VAN 1993)

Ek, Anthon Tobias Meyer, Adjunkminister van
Grondsake, neem hierby kragtens artikel 2 (2) van die
Wet op Reéling van Grondtitels, 1993 (Wet No. 111
van 1993), met ingang van vandag, die grond in die
Bylae vermeld uit die aanwysing daarvan kragtens arti-
kel 2 (1) van genoemde Wet by Goewermentskennis-
gewing No. 1794 van 21 Oktober 1994 en Goewer-
mentskennisgewing No. 980 van 27 Mei 1994.

A.T. MEYER,
Adjunkminister van Grondsake.

BYLAE

1. Onderverdeling 31 van Perseel 5 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

2. Restant van Onderverdeling 15 van Perseel 11
van die plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

3. Onderverdeling 16 van Perseel 11 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

4. Restant van Perseel 28 van die plaas Edendale
775, distrik Pietermaritzburg.

5. Onderverdeling 9 van Perseel 31 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

6. Onderverdeling 1 van Perseel 42 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

7. Onderverdeling 23 van Perseel 42 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

8. Perseel 73 van die plaas Edendale 775, distrik
Pietermaritzburg.

9. Onderverdeling 18 van Perseel 75 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

10. Onderverdeling 19 van Perseel 76 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

11. Onderverdeling 12 (van 3) van Perseel 118 van
die plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

12. Perseel 123 van die plaas Edendale 775, distrik
Pietermaritzburg.

13. Perseel 153 van die plaas Edendale 775, distrik
Pietermaritzburg.

14. Onderverdeling 23 (van 6) van Perseel 187 van
die plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

15. Onderverdeling 24 (van 6) van Perseel 187 van
die plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

16. Restant van Onderverdeling 7 van Perseel 200
van die plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

17. Restant van Perseel 206 van die plaas Edendale
775, distrik Pietermaritzburg.

18. Onderverdeling 5 van Perseel 221 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

19. Restant van Onderverdeling 1 van Perseel 225
van die plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.
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20. Subdivision 2 of Lot 227 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

21. Subdivision 5 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

22. Subdivision 6 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

23. Subdivision 7 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

24. Subdivision 24 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

25. Subdivision 25 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

26. Subdivision 26 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

27. Subdivision 29 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

28. Subdivision 36 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

29. Subdivision 37 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

30. Subdivision 38 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

31. Subdivision 44 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

32. Subdivision 45 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

33. Subdivision 46 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

34. Subdivision 56 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

35. Subdivision 57 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

36. Subdivision 58 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

37. Subdivision 64 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

38. Subdivision 71 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

39. Subdivision 72 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

40. Subdivision 73 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

41. Subdivision 77 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

42. Subdivision 78 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

43. Subdivision 80 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

44. Subdivision 87 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

45. Subdivision 88 of Lot 233 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

46. Subdivision 4 of Lot 252 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

47. Subdivision 5 of Lot 252 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

20. Onderverdeling 2 van Perseel 227 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

21. Onderverdeling 5 van Perseel 233 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

22. Onderverdeling 6 van Perseel 233 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

23. Onderverdeling 7 van Perseel 233 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

24. Onderverdeling 24 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

25. Onderverdeling 25 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

26. Onderverdeling 26 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

27. Onderverdeling 29 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

28. Onderverdeling 36 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

29. Onderverdeling 37 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

30. Onderverdeling 38 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

31. Onderverdeling 44 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

32. Onderverdeling 45 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

33. Onderverdeling 46 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

34. Onderverdeling 56 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

35. Onderverdeling 57 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

36. Onderverdeling 58 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

37. Onderverdeling 64 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

38. Onderverdeling 71 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

39. Onderverdeling 72 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

40. Onderverdeling 73 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

41. Onderverdeling 77 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

42. Onderverdeling 78 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

43. Onderverdeling 80 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

44. Onderverdeling 87 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

45. Onderverdeling 88 van Perseel 233 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

46. Onderverdeling 4 van Perseel 252 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

47. Onderverdeling 5 van Perseel 252 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.
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48. Subdivision 23 of Lot 300 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

49. Remainder of Lot 300 of the farm Edendale 775,
District of Pietermaritzburg.

50. Lot 665 of the farm Edendale 775, District of
Pietermaritzburg.

51. Lot 708 of the farm Edendale 775, District of
Pietermaritzburg.

52. Lot 709 of the farm Edendale 775, District of
Pietermaritzburg.

53. Lot 784 of the farm Edendale 775, District of
Pietermaritzburg.

54. Subdivision 17 of Lot 796 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

55. Subdivision 63 of Lot 796 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

56. Subdivision 166 (of 7) of Lot 796 of the farm
Edendale 775, District of Pietermaritzburg.

57. Subdivision 7 of Lot 799 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

58. Subdivision 72 and 73 (of 3) of Lot 797 of the
farm Edendale 775, District of Pietermaritzburg.

59. Subdivision 80 (of 3) of Lot 797 of the farm Eden-
dale 775, District of Pietermaritzburg.

60. Subdivision 30 of Lot 803 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

61. Subdivision 43 of Lot 803 of the farm Edendale
775, District of Pietermaritzburg.

62. Subdivision 9 of Lot 365 of the farm Edendale
775 Extension 1, District of Pietermaritzburg.

63. Lot 427 of the farm Edendale 775 Extension 3,
District of Pietermaritzburg.

64. Lot 23, KwaGcabashe Township, District of
Pietermaritzburg.

65. Lot 22, Landauville Township, District of Pieter-
maritzburg.

66. Lot 23, Landauville Township, District of Pieter-
maritzburg.

67. Lot 75, Landauville Township, District of Pieter-
maritzburg.

68. Lot 114, Landauville Township Extension 1, Dis-
trict of Pietermaritzburg.

69. Lot 8, Dennisfield Township, District of Pieter-
maritzburg.

70. Lot 18, Dennisfield Township, District of Pieter-
maritzburg.

71. Lot 30, Dennisfield Township, District of Pieter-
maritzburg.

72. Lot 12, Joelridge Township, District of Pieter-
maritzburg.

73. Lot 16, Joelridge Township, District of Pieter-
maritzburg.

74. Lot 19, Joelridge Township, District of Pieter-
maritzburg.

75. Lot 23, Joelridge Township, District of Pieter-
maritzburg.

48. Onderverdeling 23 van Perseel 300 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

49. Restant van Perseel 300 van die plaas Edendale
775, distrik Pietermaritzburg.

50. Perseel 665 van die plaas Edendale 775, distrik
Pietermaritzburg.

51. Perseel 708 van die plaas Edendale 775, distrik
Pietermaritzburg.

52. Perseel 709 van die plaas Edendale 775, distrik
Pietermaritzburg.

53. Perseel 784 van die plaas Edendale 775, distrik
Pietermaritzburg.

54. Onderverdeling 17 van Perseel 796 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

55. Onderverdeling 63 van Perseel 796 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

56. Onderverdeling 166 (van 7) van Perseel 796 van
die plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

57. Onderverdeling 7 van Perseel 799 van die plaas
Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

58. Onderverdeling 72 en 73 (van 3) van Perseel
797 van die plaas Edendale 775, distrik Pietermaritz-
burg.

59. Onderverdeling 80 (van 3) van Perseel 797 van
die plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

60. Onderverdeling 30 van Perseel 803 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

61. Onderverdeling 43 van Perseel 803 van die
plaas Edendale 775, distrik Pietermaritzburg.

62. Onderverdeling 9 van Perseel 365 van die plaas
Edendale 775 Uitbreiding 1, distrik Pietermaritzburg.

63. Perseel 427 van die plaas Edendale 775 Uit-
breiding 3, distrik Pietermaritzburg.

64. Perseel 23, KwaGcabashe-dorp, distrik Pieter-
maritzburg.

65. Perseel 22, Landauville-dorp, distrik Pieter-
maritzburg.

66. Perseel 23, Landauville-dorp, distrik Pieter-
maritzburg.

67. Perseel 75, Landauville-dorp, distrik Pieter-
maritzburg.

68. Perseel 114, Landauville-dorp Uitbreiding 1, dis-
trik Pietermaritzburg.

69. Perseel 8, Dennisfield-dorp, distrik Pietermaritz-
burg.

70. Perseel 18, Dennisfield-dorp, distrik Pieter-
maritzburg.

71. Perseel 30, Dennisfield-dorp, distrik Pieter-
maritzburg.

72. Perseel 12, Joelridge-dorp, distrik Pietermaritz-
burg.

73. Perseel 16, Joelridge-dorp, distrik Pietermaritz-
burg.

74. Perseel 19, Joelridge-dorp, distrik Pietermaritz-
burg.

75. Perseel 23, Joelridge-dorp, distrik Pietermaritz-
burg.
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76. Subdivision 15 (of 4) of the farm Harewood
14119, District of Pietermaritzburg. ’

77. Subdivision 26 (of 4) of the farm Harewood
14119, District of Pietermaritzburg.

78. Subdivision 31 (of 4) of the farm Harewood
14119, District of Pietermaritzburg.

79. Subdivision 35 (of 4) of the farm Harewood
14119, District of Pietermaritzburg.

80. Subdivision 42 (of 4) of the farm Harewood
14119, District of Pietermaritzburg.

81. Subdivision 50 (of 4) of the farm Harewood
14119, District of Pietermaritzburg.

82. Subdivision 127 (of 121) of the farm Wilgefontein
869, District of Pietermaritzburg.

83. Subdivision 168 (of 121) of the farm Wilgefontein
869, District of Pietermaritzburg.

84. Subdivision 171 (of 121) of the farm Wilgefontein
869, District of Pietermaritzburg.

85. Subdivision 269 (of 171 of 121) of the farm
Wilgefontein 869, District of Pietermaritzburg.

86. Subdivision 291 (of 237 of 121) of the farm
Wilgefontein 869, District of Pietermaritzburg.

87. Subdivision 294 (of 237 of 121) of the farm
Wilgefontein 869, District of Pietermaritzburg.

88. Subdivision 308 (of 180 of 121) of the farm
Wilgefontein 869, District of Pietermaritzburg.

89. Subdivision 316 (of 180 of 121) of the farm
Wilgefontein 869, District of Pietermaritzburg.

90. Subdivision 318 (of 180 of 121) of the farm
Wilgefontein 869, District of Pietermaritzburg.

91. Subdivision 319 (of 180 of 121) of the farm
Wilgefontein 869, District of Pietermaritzburg.

92. Subdivision 337 (of 169 of 121) of the farm
Wilgefontein 869, District of Pietermaritzburg.

93. Subdivision 379 (of 173 of 121) of the farm
Wilgefontein 869, District of Pietermaritzburg.

94. Subdivision 119 (of 50) of the farm Slangspruit
1448, District of Pietermaritzburg.

95. Lot 66 of the farm Edendale 775, District of
Pietermaritzburg.

DEPARTMENT OF TRADE AND
INDUSTRY

No. 1198 11 August 1995

BOARD ON TARIFFS AND TRADE: REPORT No.
3597: REDUCTION IN THE RATE OF DUTY ON EGG

PACKAGING OF PAPER PULP

It is hereby notified for general information that the
Minister of Trade and Industry, Mr T. A. Manuel, has
approved that the amended rate of duty on egg trays
introduced as an interim measure in Government
Notice No. R. 771 of 2 June 1995, be retained.

87870—D

76. Onderverdeling 15 (van 4) van die plaas Hare-
wood 14119, distrik Pietermaritzburg.

77. Onderverdeling 26 (van 4) van die plaas Hare-
wood 14119, distrik Pietermaritzburg.

78. Onderverdeling 31 (van 4) van die plaas Hare-
wood 14119, distrik Pietermaritzburg.

79. Onderverdeling 35 (van 4) van die plaas Hare-
wood 14119, distrik Pietermaritzburg.

80. Onderverdeling 42 (van 4) van die plaas Hare-
wood 14119, distrik Pietermaritzburg.

81. Onderverdeling 50 (van 4) van die plaas Hare-
wood 14119, distrik Pietermaritzburg.

82. Onderverdeling 127 (van 121) van die plaas
Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

83. Onderverdeling 168 (van 121) van die plaas
Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

84. Onderverdeling 171 (van 121) van die plaas
Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

85. Onderverdeling 269 (van 171 van 121) van die
plaas Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

86. Onderverdeling 291 (van 237 van 121) van die
plaas Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

87. Onderverdeling 294 (van 237 van 121) van die
plaas Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

88. Onderverdeling 308 (van 180 van 121) van die
plaas Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

89. Onderverdeling 316 (van 180 van 121) van die
plaas Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

90. Onderverdeling 318 (van 180 van 121) van die
plaas Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

91. Onderverdeling 319 (van 180 van 121) van die
plaas Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

92. Onderverdeling 337 (van 169 van 121) van die
plaas Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

93. Onderverdeling 379 (van 173 van 121) van die
plaas Wilgefontein 869, distrik Pietermaritzburg.

94. Onderverdeling 119 (van 50) van die plaas
Slangspruit 1448, distrik Pietermaritzburg.

95. Perseel 66 van die plaas Edendale 775, distrik
Pietermaritzburg.

DEPARTEMENT VAN HANDEL
EN NYWERHEID
No. 1198 11 Augustus 1995

RAAD OP TARIEWE EN HANDEL: VERSLAG
No. 3597: HERSIENING VAN DIE REG OP EIER-
VERPAKKING VAN PAPIERPULP

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak
dat die Minister van Handel en Nywerheid, mnr. T. A.
Manuel, goedgekeur het dat die gewysigde skaal van
reg op eierrakkies wat as tussentydse maatreél inge-
stel is, soos in Goewermentskennisgewing No. R. 771
van 2 Junie 1995 gepubliseer, behou word.




38 No. 16598

GOVERNMENT GAZETTE, 11 AUGUST 1995

MINISTRY OF TRADE AND INDUSTRY
No. 1199 11 August 1995

AMENDMENT OF A PROHIBITION IN TERMS OF
SECTION 14 OF THE MAINTENANCE AND PROMO-
TION OF COMPETITION ACT, 1979 (ACT No. 96 OF
1979)

I, Trevor Andrew Manuel, Minister of Trade and
Industry, acting in terms of section 14 (3) (d) of the
Maintenance and Promotion of Competition Act, 1979
(Act No. 96 of 1979), after further investigation by
the Competition Board, hereby amend Government
Notice No. 370 in Government Gazette 16293 of 10
March 1995 which, inter alia, declared unlawful ““(b) An
objectively determined unjustifiable refusal by Colum-
bus Joint Venture to deal with scrap merchants other
than Tillmor (Pty) Ltd who meet the objectively deter-
mined requirements which Columbus Joint Venture
has set as a prerequisite for doing business with
them”, by deleting the aforementioned paragraph (b)
of Government Notice No. 370.

The decision to amend Government Notice No. 370
was taken after assurances had been received that
Columbus Joint Venture deals, and will continue to
deal, with all scrap merchants who meet its objectively
determined requirements for doing business with them.

No. 1212 11 August 1995

STANDARDS ACT, 1993

AMENDMENT OF THE COMPULSORY SPECIFICA-
TION FOR FLEXIBLE CORDS FOR POWER LIGHT-
ING APPLIANCES

I, Trevor A. Manuel, Minister of Trade and Industry,
hereby under section 22 (1) (a) (i) of the Standards Act,
1993 (Act No. 29 of 1993), and on the recommendation
of the Council of the South African Bureau of Stan-
dards, with effect from the date two months after
publication of this notice, withdraw the compulsory
specification for flexible cords used for power and light-
ing appliances published by Government Notice No.
790 of 22 April 1983, and substitute therefor the com-
pulsory specification for flexible cords for electrical
appliances as set out in the Schedule.

T. A. MANUEL,
Minister of Trade and Industry.

SCHEDULE

COMPULSORY SPECIFICATION FOR THE SAFETY
OF FLEXIBLE CORDS FOR ELECTRICAL
APPLIANCES

1. Scope

1.1 This specification covers flexible cords in-
tended for connecting electrical power to appliances
operating on an electrical supply at voltages not
exceeding 300 V to earth, and intended for use in
household and similar application or for use by laymen
in commerce, industry and on farms.

MINISTERIE VAN HANDEL EN
NYWERHEID

No. 1199 11 Augustus 1995

WYSIGING VAN 'N VERBOD INGEVOLGE ARTIKEL
14 VAN DIE WET OP DIE HANDHAWING EN
BEVORDERING VAN MEDEDINGING, 1979 (WET
No. 96 VAN 1979)

Ek, Trevor Andrew Manuel, Minister van Handel en
Nywerheid, handelend kragtens artikel 14 (3) (d) van
die Wet op die Handhawing en Bevordering van Mede-
dinging, 1979 (Wet No. 96 van 1979, na verdere onder-
soek deur die Raad op Mededinging, wysig hiermee
Goewermentskennisgewing No. 370 in Staatskoerant
16293 van 10 Maart 1995 wat, onder andere, “(b) 'n
Obijektief bepaalde ongeregverdigde weiering deur Co-
lumbus Joint Venture om met ander skrothandelaars,
behalwe Tillmor (Edms.) Bpk., handel te dryf wat aan
die objektief bepaalde vereistes wat Columbus Joint
Venture as voorvereiste stel om met hulle sake te
doen, voldoen” onwettig verklaar het, deur boge-
noemde paragraaf (b) in Goewermentskennisgewing
No. 370 te skrap.

Die besluit om Goewermentskennisgewing No. 370
te wysig is geneem nadat die versekering gegee is dat
Columbus Joint Venture besigheid doen, en sal voort-
gaan om besigheid te doen, met alle skrothandelaars
wat aan die objektief bepaalde vereistes wat hy stel om
besigheid met hulle te doen, voldoen.

No. 1212 11 Augustus 1995

WET OP STANDAARDE, 1993

WYSIGING VAN DIE VERPLIGTE SPESIFIKASIE VIR
BUIGSAME KOORDE VIR KRAG- EN VERLIG-
TINGSTOESTELLE

Ek, Trevor A. Manuel, Minister van Handel en
Nywerheid, trek hierby kragtens artikel 22 (1) (a) (i) van
die Wet op Standaarde, 1993 (Wet No. 29 van 1993),
en op aanbeveling van die Raad van die Suid-Afri-
kaanse Buro vir Standaarde, met ingang van die datum
twee maande na die publikasie van hierdie kennisge-
wing, die verpligte spesifikasie vir buigsame koorde vir
krag-en verligtingstoestelle gepubliseer by Goewer-
mentskennisgewing No. 790 van 22 April 1983 in en
vervang dit deur die verpligte spesifikasie vir buigsame
koorde vir elektriese toestelle soos in die Bylae uit-
eengesit.

T. A. MANUEL,
Minister van Handel en Nywerheid.

BYLAE

VERPLIGTE SPESIFIKASIE VIR DIE VEILIGHEID
VAN BUIGSAME KOORDE VIR ELEKTRIESE
TOESTELLE

1. Bestek

1.1 Hierdie spesifikasie dek buigsame koorde wat
bedoel is vir die aansluiting van elektriese krag na
toestelle wat met 'n elektriese toevoer teen spannings
van hoogstens 300 V na aarde werk en bedoel is vir
huishoudelike en soortgelyke gebruik of vir gebruik
deur leke in die handel en nywerheid en op plase.
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1.2 This specification does not cover telephone
cords or other flexible cords used exclusively to
connect power or signals at voltages below 50 V.

2. Definition
For the purposes of this specification, the following
definition applies:

flexible cord: An electric cable of which the
conductors, insulation and covering are such that
they afford flexibility, and in which each conductor
has a rated area not exceeding 4 mm?.

3. General requirements

Flexible cords shall be so designed and constructed
that protection against electrical shock and other
hazards is assured, provided that the cords are used in
applications for which they were intended.

The cords shall be such that they—
(a) can be safely connected,

(b) will meet the expected mechanical require-
ments,

(c) give adequate protection against inadvertent
electrical contact,

(d) will not produce harmful temperatures,
vapours or radiation under normal or foreseeable
abnormal conditions of use, and

(e) are resistant to influences of expected
environmental conditions, so as not to endanger
persons, domestic animals and property.

NOTE: Compliance with the specific requirements
given in clause 4 will ensure compliance with these
general requirements.

4. Specific requirements

Flexible cords shall comply with the following
requirements of SABS 1574, Electric cables— Flexible
cords, as published by Government Notice No. 216

(Government Gazette No. 14579), dated 19 February
1993:

Conductor material—4.2.1.

Insulation material—4.2.2.1.

Core identification—4.2.3.

Material of protective covering—4.2.5.1.
Overall diameter—4.2.5.3.

Heat resistance—4.3.

Voltage withstand (5 min test)—4.4.2.
Flexing test—4.5.1.

Marking—6.2.

No. 1213 11 August 1995

STANDARDS ACT, 1993

ESTABLISHMENT OF MARKS

It is hereby made known under section 18 (1) of the
Standards Act, 1993 (Act 29 of 1993), that the Minister
of Trade and Industry, on the recommendation of the
Council of the SABS, has established the certification
marks depicted in the Schedule.

1.2 Hierdie spesifikasie dek nie telefoonkoorde of
ander buigsame koorde wat uitsluitlik gebruik word vir
die aansluiting van krag of seine teen spannings laer
as 50 V nie.

2. Woordbepaling
Die volgende woordbepaling geld vir die doel van
hierdie spesifikasie:
buigsame koord: 'n Elekiriese kabel waarvan
die geleiers, isolasie en bekleding van so 'n aard
is dat buigsaamheid aan die kabel verleen word en
elke geleier 'n aangeslane opperviakte van
hoogstens 4 mm? het.

3. Algemene vereistes

Buigsame koorde moet so ontwerp en gemaak wees
dat beskerming teen elekiriese skok en ander gevare
verseker word, mits die koorde vir doeleindes gebruik
word waarvoor hulle bestem is.

Die koorde moet so wees dat hulle—

(a) met veiligheid verbind kan word,

(b) aan die verwagte meganiese vereistes sal
voldoen,

(c) toereikende beskerming teen toevallige elek-
triese kontak verleen,

(d) nie skadelike temperature, dampe of uitstra-
ling tydens normale of voorsienbare abnormale
gebruikstoestande sal voortbring nie, en

(e) bestand is teen invioede van verwagte
omgewingstoestande sodat persone, huisdiere en
eiendom nie in gevaar gestel word nie.

OPMERKING: Voldoening aan die spesifieke vereistes

in klousule 4 sal voldoening aan hierdie algemene
vereistes verseker.

4. Spesifieke vereistes
Buigsame koorde moet voldoen aan die volgende
vereistes van SABS 1574, Elekiriese kabels— Buig-
same koorde, soos gepubliseer by Goewermentsken-
nisgewing No. 216 (Staatskoerant No. 14579), van
19 Februarie 1993:
Geleimateriaal—4.2.1.
Isolasiemateriaal—4.2.2.1.
Aaridentifikasie—4.2.3.
Materiaal van beskermende bekleding—
4251,
Algehele diameter—4.2.5.3.
Hittebestandheid —4.3.
Spanningsbestandheid (5-min-toets)—4.4.2.
Rektoets—4.5.1.
Merke—6.2.

No. 1213 11 Augustus 1995

WET OP STANDAARDE, 1993

INSTEL VAN MERKE

Daar word hierby kragtens artikel 18 (1) van die Wet
op Standaarde, 1993 (Wet 29 van 1993), bekend-
gemaak dat die Minister van Handel en Nywerheid op
aanbeveling van die Raad van die SABS die
sertifiseringsmerke ingestel het wat in die Bylae
uiteengesit word.
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SCHEDULE - BYLAE

CERTIFICATION MARK FOR SAFETY/
SERTIFISERINGSMERK VIR VEILIGHEID

SABS
v

CERTIFICATION MARK FOR
ENVIRONMENT FRIENDLINESS/
SERTIFISERINGSMERK VIR
OMGEWINGSGUNSTIGHEID

,

CERTIFICATION MARK FOR
PACKAGING/
SERTIFISERINGSMERK VIR
VERPAKKING

The position of the indicator in the lower half of the
certification marks is fixed but in certain instances,
more than one indicator may be used simultaneously in
the certification mark, e.g. safety and approved perfor-
mance, where a combination of attributes are certified.
The certification mark for precious metals shall always
be used on its own.

CERTIFICATION MARK FOR
APPROVED PERFORMANCE/
SERTIFISERINGSMERK VIR

GOEDGEKEURDE PRESTASIE

SABS)
g

CERTIFICATION MARK FOR
SPECIFIC PROPERTIES/
SERTIFISERINGSMERK VIR
SPESIFIEKE EIENSKAPPE

CERTIFICATION MARK FOR
PRECIOUS METALS/
SERTIFISERINGSMERK VIR
EDELMETALE

Die posisie van die indikator in die onderste helfte
van die sertifiseringsmerke is vas maar meer as een
indikator kan in sekere omstandighede saam in die
sertifiseringsmerk gebruik word, byvoorbeeld veiligheid
en goedgekeurde prestasie, waar 'n kombinasie van

eienskappe gesertifiseer word. Die sertifiseringsmerk
vir edelmetale word altyd op sy eie gebruik.

GENERAL NOTICES

ALGEMENE KENNISGEWINGS

NOTICE 730 OF 1995

DEPARTMENT OF LABOUR
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

CANCELLATION OF REGISTRATION OF A
TRADE UNION
I, Hendrik Christiaan Slabbert, Industrial Registrar,
hereby notify, in terms of section 14 (2) of the Labour
Relations Act, 1956, that | have cancelled the registra-
tion of the Financial Institutions Workers Union with
effect from 31 July 1995.

H. C. SLABBERT,
Industrial Registrar.
(11 August 1995)

KENNISGEWING 730 VAN 1995

DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN 'N
VAKVERENIGING
Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Nywerheidsregi-
strateur, maak hiermee kragtens artikel 14 (2) van die
Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, bekend dat ek die
registrasie van die Financial Institutions Workers Union
met ingang van 31 Julie 1995 ingetrek het.

H. C. SLABBERT,

Nywerheidsregistrateur.
(11 Augustus 1995)
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NOTICE 731 OF 1995
DEPARTMENT OF LABOUR -
LABOUR RELATIONS ACT, 1956
CANCELLATION OF REGISTRATION OF
A TRADE UNION

I, Hendrik Christiaan Slabbert, Industrial Registrar,
hereby notify, in terms of section 14 (2) of the Labour
Relations Act, 1956, that | have cancelled the registra-
tion of the Wes-Kaapse Plofstof- en Chemiese Opera-
teursvakbond with effect from 31 July 1995.

H. C. SLABBERT,

Industrial Registrar.
(11 August 1995)

NOTICE 732 OF 1995
DEPARTMENT OF LABOUR
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

APPLICATION FOR REGISTRATION OF A
TRADE UNION

I, Hendrik Christiaan Slabbert, Industrial Registrar,
do hereby, in terms of section 4 (2) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, give notice that an application for
registration as a trade union has been received from
the Truck and Economical Workers’ Union.

Particulars of the application are reflected in the sub-
joined table.

Any registered trade union which objects to the appli-
cation is invited to lodge its objection in writing with me,
c/o the Department of Labour, 123A Manpower Build-
ing, 215 Schoeman Street, Pretoria (postal address:
Private Bag X117, Pretoria, 0001), within one month of
the date of publication of this notice.

TABLE

Name of trade union: Truck and Economical
Workers’ Union.

Date on which application was lodged: 30 June
1995.

Interests and areas in respect of which application is
made: Employees employed in the Goods Transporta-
tion Undertaking in the Magisterial Districts of Bar-
berton, Bloemfontein, Durban, Estcourt, Hennenman,
Herbert, Johannesburg, Kimberley, Lichtenburg, Lower
Umfolozi, Lydenburg, Messina, Nelspruit, Piet Retief,
Pilgrim’s Rest, Port Elizabeth, Pretoria, Rustenburg,
The Cape, Vryheid, Welkom and Witbank.

For the purposes hereof, ‘“Goods Transport Under-
taking’’ means the undertaking in which employers and
their employees are associated for the purpose of car-
rying out one or more of the following activities:

(a) The delivery of goods by means of scooter
transport; and

(b) the transportation of goods by means of mo-
tor transport, including the transportation of soil,
gravel, stone, sand, coal or water that is intended
for sale, whether or not such transportation is per-
formed for reward or hire, and the ferrying of motor
vehicles,

KENNISGEWING 731 VAN 1995
DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

INTREKKING VAN REGISTRASIE VAN 'N
VAKVERENIGING

Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Nywerheidsregi-
strateur, maak hiermee kragtens artikel 14 (2) van die
Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, bekend dat ek die
registrasie van die Wes-Kaapse Plofstof- en Chemiese
Operateursvakbond met ingang van 31 Julie 1995
ingetrek het.

H. C. SLABBERT,
Nywerheidsregistrateur.
(11 Augustus 1995)

KENNISGEWING 732 VAN 1995
DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

AANSOEK OM REGISTRASIE VAN 'N
VAKVERENIGING

Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Nywerheids-
registrateur, maak ingevolge artikel 4 (2) van die Wet
op Arbeidsverhoudinge, 1956, hierby bekend dat 'n
aansoek om registrasie as ’'n vakvereniging ontvang is
van die Truck and Economical Workers’ Union.

Besonderhede van die aansoek word in onder-
staande tabel verstrek.

Enige geregistreerde vakvereniging wat teen die
aansoek beswaar maak, word versoek om binne een
maand na die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing by beswaar skriftelik by my in te dien, p.a. die
Departement van Arbeid, Mannekraggebou 123A,
Schoemanstraat 215, Pretoria (posadres: Privaat Sak
X117, Pretoria, 0001).

TABEL

Naam van vakvereniging: Truck and Economical
Workers’ Union.

Datum waarop aansoek ingedien is: 30 Junie 1995.

Belange en gebiede ten opsigte waarvan aansoek
gedoen word: Werknemers werksaam in die Goedere-
vervoeronderneming in die landdrosdistrikte Bar-
berton, Bloemfontein, Die Kaap, Durban, Estcourt,
Hennenman, Herbert, Johannesburg, Kimberley, Lich-
tenburg, Lower Umfolozi, Lydenburg, Messina, Nel-
spruit, Pelgrimrus, Piet Retief, Port Elizabeth, Pretoria,
Rustenburg, Vryheid, Welkom en Witbank.

Vir die doeleindes hiervan beteken ‘‘Goederever-
voeronderneming” die onderneming waarin werkge-
wers en hul werknemers met mekaar geassosieer is
met die doel om een of meer van die volgende werk-
saamhede teen vergoeding of huur te verrig:

(a) Die aflewering van goedere deur middel van
bromponievervoer; en

(b) die vervoer van goedere deur middel van
motorvervoer, met inbegrip van die vervoer van
grond, gruis, klip, sand, steenkool of water wat vir
verkoop bedoel is, hetsy sodanige vervoer teen
vergoeding of huur geskied al dan nie, en die pont-
vervoer van motorvoertuie,
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and includes all operations incidental to or consequent
on any of the aforesaid activities.

Postal address of applicant: P.O. Box 2427, Joubert
Park, 2044.

Office address of applicant: The Grays Building, 34
Von Wielligh Street, Joubert Park.

Attention is drawn to the following requirements of
section 4 of the Act:

(a) The representativeness of any trade union
which objects to the application shall in terms of
section 4 (4) be determined on the facts as they
existed at the date on which the application was
lodged and, as far as membership is concerned,
only members who were in good standing in terms
of section 1 (2) of the Act as at the aforesaid date
shall be taken into consideration.

(b) The procedure laid down in section 4 (2)
must be followed in connection with any objection
lodged.

H. C. SLABBERT,

Industrial Registrar.
(11 August 1995)

en omvat dit alle bedrywighede wat met enige van
voormelde werksaamhede gepaard gaan of daaruit
voortspruit.

Posadres van applikant: Posbus 2427, Joubertpark,

12044,

Kantooradres van applikant: Die Graysgebou, Von
Wiellighstraat 34, Joubertpark.

Die aandag word gevestig op onderstaande ver-
eistes van artikel 4 van die Wet: '

(a) Die mate waarin 'n beswaarmakende vak-
vereniging verteenwoordigend is, word ingevolge
artikel 4 (4) bepaal volgens die feite soos hulle
bestaan het op die datum waarop die aansoek
ingedien is, en wat die lidmaatskap betref, word
alleen lede wat ingevolge artikel 1 (2) van die Wet
op voormelde datum volwaardige lede was, in
aanmerking geneem.

(b) Die prosedure voorgeskryf by artikel 4 (2)
moet gevolg word in verband met 'n beswaar wat
ingedien word.

H. C. SLABBERT,
Nywerheidsregistrateur.
(11 Augustus 1995)

NOTICE 733 OF 1995
DEPARTMENT OF LABOUR
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

APPLICATION FOR REGISTRATION OF A TRADE
UNION

I, Hendrik Christiaan Slabbert, Industrial Registrar,
do hereby, in terms of section 4 (2) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, give notice that an application for
registration as a trade union has been received from
the United Chemical Industries & Allied Workers’
Union of South Africa.

Particulars of the application are reflected in the sub-
joined table.

Any registered trade union which objects to the appli-
cation is invited to lodge its objection in writing with me,
c/o the Department of Labour, 123A Manpower Build-
ing, 215 Schoeman Street, Pretoria (postal address:
Private Bag X117, Pretoria, 0001), within one month of
the date of publication of this notice.

TABLE

Name of trade union: United Chemical Industries &
Allied Workers’ Union of South Africa.

Date on which application was lodged: 20 March
1995.

Interests and areas in respect of which application is
made: Employees employed in the following interests
and areas:

1. Chemical Manufacturing Industry in the
Magisterial Districts of Germiston, Johannesburg,
Kempton Park and Krugersdorp;

2. Glass and Glassware Manufacturing Industry
in the Magisterial District of Germiston;

KENNISGEWING 733 VAN 1995
DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

AANSOEK OM REGISTRASIE VAN °'N
VAKVERENIGING

Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Nywerheidsregi-
strateur, maak ingevolge artikel 4 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1956, hierby bekend dat ’'n aan-
soek om registrasie as 'n vakvereniging ontvang is van
die United Chemical Industries & Allied Workers’ Union
of South Africa.

Besonderhede van die aansoek word in onder-
staande tabel verstrek.

Enige geregisireerde vakvereniging wat teen die
aansoek beswaar maak, word versoek om binne een
maand na die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing sy beswaar skriftelik by my in te dien, p.a. die
Departement van Arbeid, Mannekraggebou 123A,
Schoemanstraat 215, Pretoria (posadres: Privaat Sak
X117, Pretoria, 0001).

TABEL

Naam van vakvereniging: United Chemical Indus-
tries & Allied Workers’ Union of South Africa.

Datum waarop aansoek ingedien is: 20 Maart 1995.

Belange en gebiede ten opsigte waarvan aansoek
gedoen word: Werknemers werksaam in die volgende
belange en gebiede:

1. Chemikalieénywerheid in die landdros-
distrikte Germiston, Johannesburg, Kempton Park
en Krugersdorp;

2. Glas- en Glaswarenywerheid in die landdros-
distrik Germiston;
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3. Rubber and Rubber Products Industry in the
Magisterial Districts of Germiston and Johannes-
burg; and

4. Water Treatment Industry in the Magisterial
Districts of Johannesburg and Vereeniging.

For the purposes hereof the above industries are

defined as follows:

1. “Chemical Manufacturing Industry”’ means
without in any way limiting the ordinary meaning of
the expression, the industry in which employers
and their employees are associated for the pur-
pose of the preparation, manufacture, bottling,
wrapping and/or packing of chemical products or
substances, medical preparations for animal or
human use, toilet preparations, cosmetics, per-
fumes or scents, antiseptics, deodorants, insecti-
cides, disinfectants, baking powder and/or its
constituents, starch, gelatine, essence of flavour-
ing or colouring matter for foodstuffs, concentrated
fruit juices (synthetic or otherwise), liquid and dry
dyes, washing soda, animal feed supplements or
tonics, flyspray, DDT mixtures, washing com-
pounds, caustic soda, ammonia, scouring powder
and paste, scouring soap, paints, enamels, pro-
tective coatings, distempers, lacquers, varnishes,
polishes, thinners, carbolineum, putty, lubrication,
bark or leaf oil extract, teak oil, turpentine and
substitutes, linseed oil and substitutes, dip, dub-
bin, ink, office paste, gum, brake fluid for hydraulic
automotive transmission systems, washing blue,
methylated spirits, benzine, soap, candles, glue,
vinegar, pigments, chemical wood preservatives,
blood plasma, custard powder and bleaching
agents.

2. “Glass and Glassware Manufacturing Indus-
try”’ means the industry in which employers and
their employees are associated in establishments
for the purpose of carrying on one or more of the
following activities:

(a) The manufacture or melting of glass;

(b) the production of articles from glass by
employers and employees engaged in any of the
activities referred to in paragraph (a);

(c) the decorating of glass or glassware, includ-
ing bending or colouring;

(d) the manufacture of safety glass, laminated
glass or any other composite material of which
glass forms the major component;

(e) the cutting, silvering or bevelling of glass
in standard form for mirrors, motor vehicles,
windows, picture frames, table tops or other such
purposes;

(f) the manufacture of mineral wools, including
fibreglass, slagwool and rockwool, and the manu-
facture of fibreglass continuous filament pro-
ducts; and

(g) the production of insulating materials of
which fibreglass, slagwool or rockwool forms the
major component by employers and employees
engaged in any of the activities referred to in para-

graph (f).

3. Rubber- en Rubberproduktenywerheid in die
landdrosdistrikte Germiston en Johannesburg; en

4. Waterbehandelingsbedryf in die landdros-
distrikte Johannesburg en Vereeniging.

Vir die doeleindes hiervan word bovermelde nywer-
hede en bedryf soos volg omskryf:

1. “Chemikalieénywerheid” beteken, sonder
om die gewone betekenis van die uitdrukking
enigerwys te beperk, die nywerheid waarin
werkgewers en hul werknemers met mekaar geas-
sosieer is vir die doel van die bereiding, vervaar-
diging, bottel, toedraai en/of verpakking van
chemiese produkte of stowwe, mediese preparate
vir dierlike of menslike gebruik, toiletpreparate,
kosmetiese middels, parfuum of reukwater, anti-
septika, reukweermiddels, insekdoders, ontsmet-
tingsmiddels, bakpoeier en/of bestanddele daar-
van, stylsel, gelatien, geursel- of kleurselessens
vir voedingsmiddels, gekonsentreerde vrugtesap
(sinteties of ander), vioeibare en droé kleur-
stowwe, wassoda, byvoer of tonikums vir diere,
vlieéspuitstof, DDT-mengsels, wasmengsels,
bytsoda, ammoniak, skuurpoeier en -pasta, skuur-
seep, verf, emalje, beskermende dekmiddels, dis-
temper, lakvernis, vernis, politoer, verdunners,
karbolineum, stopverf, smeerolie, bas- of blaar-
olie-ekstrak, meubelolie, terpentyn en -substitute,
lynolie en -substitute, dip, leersmeersel, ink, kan-
toorlym, gom, remvloeistof vir hidrouliese motor-
transmissiestelsels, blousel, brandspiritus, ben-
sien, seep, kerse, lym, asyn, pigment, chemiese
houtverduursamingsmiddels, bloedplasma, vla-
poeier en bleikmiddels.

2. “Glas- en Glaswarenywerheid” beteken die
nywerheid waarin werkgewers en hul werknemers
met mekaar geassosieer is in bedryfsinrigtings
met die doel om een of meer van die volgende
werksaamhede te verrig:

(a) Die vervaardiging of smelt van glas;

(b) die produksie van artikels uit glas deur werk-
gewers en werknemers betrokke by enige van die
werksaamhede bedoel in paragraaf (a);

(c) die versiering van glas of glasware, met inbe-
grip van buig of kleuring;

(d) die vervaardiging van veiligheidsglas,
gelamelleerde glas of enige ander saamgestelde
materiaal waarvan glas die hoofbestanddeel uit-
maak;

(e) die sny, versilwering of afskuinsing van glas
in standaardvorm vir spieéls, motorvoertuie,
vensters, prentrame, tafelblaaie of ander dergelike
doeleindes;

(f) die vervaardiging van mineraalwol, met inbe-
grip van veselglas, slakwol en rotswol, en die ver-
vaardiging van produkte uit aaneenlopende
veselglasfilament; en

(9) die produksie van isoleermateriale waarvan
veselglas, slakwol of rotswol die hoofbestanddeel
uitmaak, deur werkgewers en werknemers
betrokke by enige van die werksaamhede bedoel
in paragraaf (f).
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3. “Rubber and Rubber Products Industry”
means the industry in which employers and their
employees are associated for the purpose of car-
rying on any one or more of the following activities:

(a) The manufacture of—

(i) rubber;

(i) any article consisting wholly or mainly of rub-
ber;

(iii) rubber solution;

(iv) any one or more of the following articles of
which at least one constituent is rubber: Tyres,
tubes, conveyor or transmission belting, hoses,
tennis balls, golf balls, football-bladders, covering
for electric cables, mats, cushions, mattresses,
covers for brake or clutch pedals and retreading
materials;

(b) the retreading or rebuilding of rubber goods,
excluding tyres, if carried on in conjunction with
any one or more of the activities specified in para-
graph (a);

(c) the manufacture of rubber soles or heels,
other than in an establishment engaged in the
manufacture of footwear,

3. “Rubber- en Rubberprodukienywerheid”
beteken die nywerheid waarin werkgewers en hul
werknemers met mekaar geassosieer is met die
doel om enigeen of meer van die volgende werk-
saamhede te verrig:

(a) Die vervaardiging van—
(i) rubber;

(ii) enige artikel wat geheel en al of hoofsaaklik
uit rubber bestaan;

(iii) rubberlym;

(iv) enigeen of meer van die volgende artikels
waarvan minstens een bestanddeel rubber is:
Buitebande, binnebande, vervoer- of transmissie-
bande, rubberslange, tennisballe, gholfballe, voet-
balbinneballe, omhulsel vir elekiriese kabels,
matte, kussings, matrasse, bedekkings vir rem-
of koppelaarpedale en versoolmateriaal;

(b) die versool of herbou van rubbergoedere,
uitgesonderd buitebande, indien verrig saam met
enigeen of meer van die werksaamhede vermeld
in paragraaf (a);

(c) die vervaardiging van rubbersole of -hakke,
uitgesonderd in ’'n bedryfsinrigting wat skoeisel
vervaardig;

and includes all operations incidental to or consequent
on any of the aforesaid activities, but does not
include—

en dit omvat alle bedrywighede wat met enige van
voormelde werksaamhede gepaard gaan of daruit
voortspruit, maar dit omvat nie die volgende:

(aa) the manufacture of footwear;

(bb) the manufacture of covering for electric
cables in an establishment in which such cables
are manufactured;

(cc) the manufacture of pneumatic tyres or inner
tubes for pneumatic tyres;

(dd) the making of loose covers or foam rubber
or latex mattresses, cushions or pillows, the inser-
tion of such mattresses, cushions or pillow into
covers or cases and the closing or stitching of
such covers or cases.

4. “Water Treatment Industry” means the
industry in which employers and their employees
are associated for the purpose of the purification
of water and the supply of bulk water to local
authorities and the treatment of industrial and
domestic waste water.

(aa) Die vervaardiging van skoeisel;

(bb) die vervaardiging van omhulsel vir elek-
triese kabels in 'n bedryfsinrigting waarin sodanige
kabels vervaardig word;

(cc) die vervaardiging van lugbande of binne-
bande vir lugbande;

(dd) die maak van los oortreksels of skuimrub-
ber- of lateksmatrasse, -kopkussings of ander
-kussings, die plasing van sodanige matrasse,
kopkussings of ander kussings in oortreksels of
slope en die toemaak of -stik van sodanige oor-
treksels of slope.

4. “Waterbehandelingsbedryf” beteken die
bedryf waarin werkgewers en hul werknemers met
mekaar geassosieer is met die doel om water te
suiwer en in groot maat aan plaaslike owerhede te
lewer en om nywerheids- en huishoudelike afval-
water te behandel.

Postal address of applicant: P.O. Box 261136,
Excom, 2023.

Office address of applicant: Third Floor, New Plaza
Centre, 150 Jeppe Street, Johannesburg.

Attention is drawn to the following requirements of
section 4 of the Act:

Posadres van applikant: Posbus 261136, Excom,
2023.

Kantooradres van applikant: Derde Verdieping,
Nuwe Plazasentrum, Jeppestraat 150, Johannesburg.

Die aandag word gevestig op onderstaande ver-
eistes van artikel 4 van die Wet:

(a) The representativeness of any trade union
which objects to the application shall in terms of
section 4 (4) be determined on the facts as they
existed at the date on which the application was
lodged and, as far as membership is concerned,
only members who were in good standing in terms
of section 1 (2) of the Act as at the aforesaid date
shall be taken into consideration.

(b) The procedure laid down in section 4 (2)
rggst ge followed in connection with any objection
lodged.

(a) Die mate waarin 'n beswaarmakende vak-
vereniging verteenwoordigend is, word ingevolge
artikel 4 (4) bepaal volgens die feite soos hulle
bestaan het op die datum waarop die aansoek
ingedien is, en wat die lidmaatskap betref, word
alleen lede wat ingevolge artikel 1 (2) van die Wet
op voormelde datum volwaardige lede was, in
aanmerking geneem.

(b) Die prosedure voorgeskryf by artikel 4 (2)
moet gevolg word in verband met 'n beswaar wat
ingedien word.

H. C. SLABBERT,
Industrial Registrar.
(11 August 1995)

H. C. SLABBERT,
Nywerheidsregistrateur.
(11 Augustus 1995)
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NOTICE 734 OF 1995

Reference No. NC6/2/B/20/1/1

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Lohatla SANDF Base (Khosis, Gathlose and Maremane Communities):
District of Postmasburg, has been submitted by Deneys Reitz Attorneys, a claimant herein, on 5 April 1995, to the
Regional Land Claims Commissioner for the Western and Northern Cape and that the Commission will investigate
the claim in terms of the provisions of the Act in due course. Any party who has an interest in the above-mentioned
land is hereby invited to submit any comments/information to the Regional Land Claims Commissioner within 30
days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163
CAPE TOWN
8000.
(11 August 1995)

NOTICE 735 OF 1995
Reference No. NC6/2/B/1/1/2

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Portion 1 of the farm Philmar 380 and Portions 2, 3, 4, 5, 6 and 7 of the
farm Philmar 380: District of Barkly West (commonly known as the Majeng Native Reserve), has been
submitted by Deneys Reitz Attorneys, a claimant herein, on 5 April 1995, to the Regional Land Claims Commis-
sioner for the Western and Northern Cape and that the Commission will investigate the claim in terms of the
provisions of the Act in due course. Any party who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to
submit any comments/information to the Regional Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights

Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)

NOTICE 736 OF 1995
Reference No. NC6/2/B/16/1/2

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Farm Molapo 179, Farm Police 180, Farm Khuis 181, Farm Bogobobo
182 (location: District of Kuruman; commonly known as “Khuis-gronde”), has been submitted by Attorneys
Deneys Reitz, a claimant herein, on 5 April 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and
Northern Cape and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act in due course.
Any party who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to
the Regional Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163
CAPE TOWN
8000.
(11 August 1995)

NOTICE 737 OF 1995
Reference No. WC6/2/B/16/1/4

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), thata
claim for the restitution of land rights on Kono Reserve: District of Kuruman, has been submitted by Deneys Reitz
Attorneys, a claimant herein, on 5 April 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and
Northern Cape and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act in due course.
Any party who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to
the Regional Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights

Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)
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NOTICE 738 OF 1995

Reference No. NC6/2/B/20/1/3

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Groenwater Native Reserve: Farms A18, A19, A20, M40, M60, M61,
M62— District of Kuruman, has been submitted by Deneys Reitz Attorneys, a claimant herein, on 5 April 1995, to
the Regional Land Claims Commissioner for the Western and Northern Cape and that the Commission will investi-
gate the claim in terms of the provisions of the Act in due course. Any party who has an interest in the above-
mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to the Regional Land Claims Commissioner
within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)

NOTICE 739 OF 1995
Reference No. WC6/2/B/20/1/4

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Skeynfontein Native Reserve: Farms A18, A19, A20, M40, M60, M61,
M62—District of Postmasburg, has been submitted by Deneys Reitz Attorneys, a claimant herein, on 5 April
1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and Northern Cape and that the Commission will
investigate the claim in terms of the provisions of the Act in due course. Any party who has an interest in the above-
mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to the Regional Land Claims Commissioner
within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)

NOTICE 740 OF 1995

Reference No. NC6/2/B/20/1/2

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), thata
claim for the restitution of land rights on Gathlose Native Reserve and Maremane Native Reserve, District of
Postmasburg: Claimed back by the Bojelakgomo Community, has been submitted by Deneys Reitz Attorneys,
a claimant herein, on 5 April 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and Northern Cape
and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act in due course. Any party who
has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to the Regional
Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)
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NOTICE 741 OF 1995

Reference No. NC6/2/B/12/1/1

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Land in the area commonly known as Griqualand West: District of
Herbert, has been submitted by The Griekwa National Conference of SA, a claimant herein, on 16 March 1995, to
the Regional Land Claims Commissioner for the Western and Northern Cape and that the Commission will investi-
gate the claim in terms of the provisions of the Act in due course. Any party who has an interest in the above-
mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to the Regional Land Claims Commissioner
within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights

Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)

NOTICE 742 OF 1995
Reference No. NC6/2/B/17/1/1

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Vioolsdrift-Suid-gronde: District of Namaqualand, has been submitted
by the Steinkopf Land Committee, a claimant herein, on 18 April 1995, to the Regional Land Claims Commissioner
for the Western and Northern Cape and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of
the Act in due course. Any part who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any
comments/information to the Regional Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights

Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)

NOTICE 743 OF 1995
' Reference No. NC6/2/B/15/1/1

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Ronaldsvlei in the District of Kimberley, has been submitted by the
Ronaldsvlei Action Committee, a claimant herein, on 29 June 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for
the Western and Northern Cape and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the
Act in due course. Any party who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any
comments/information to the Regional Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights

Private Bag X9163

CAPE TOWN -

8000.

(11 August 1995)

NOTICE 744 OF 1995 : ,
Reference No. WC6/3/A/13/1/1

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Erven 12698, 12699, 12700, Cape Town, has been submitted by Mr
Ghatiem Hercules, a claimant herein, on 2 February 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the
Western and Northern Cape and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act
in due course. Any party who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/
information to the Regional Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights

Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)
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NOTICE 745 OF 1995

Reference No. WC6/2/A/7/1/1

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on The farm Elandskloof: District of Citrusdal, has been submitted by the
Legal Resources Centre, a claimant herein, on 13 July 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the
Western and Northern Cape and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act
in due course. Any party who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/
information to the Regional Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163
CAPE TOWN
8000.
(11 August 1995)

NOTICE 746 OF 1995
Reference No. WC6/3/A/34/1/1

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Helpmekaar Area, Tulbagh, has been submitted by B. A. Michaels, a
claimant herein, on 28 June 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and Northern Cape
and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act in due course. Any party who
has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to the Regional
Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights

Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)

NOTICE 747 OF 1995
Reference No. WC6/3/A/41/1/1

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), thata
claim for the restitution of land rights on Lot 3 Area 6299, Dreyer Street, Claremont, has been submitted by
S. N. Nelson, a claimant herein, on 9 May 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and
Northern Cape and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act in due course.
Any party who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to
the Regional Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163
CAPE TOWN
8000.
(11 August 1995)

NOTICE 748 OF 1995
Reference No. WC6/3/A/31/1/5

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Erf 736, Stellenbosch, has been submitted by M. J. Africa, a claimant
herein, on 25 June 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and Northern Cape and that
the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act in due course. Any party who has an
interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to the Regional Land
Claims Commissioner within 30 days hereafter at: ;

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163
CAPE TOWN
8000.
(11 August 1995)
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NOTICE 749 OF 1995

Reference No. WC6/3/A/31/1/3

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Erf 162: Papier Molen — Pniel Congregational Church: District of
Stellenbosch, has been submitted by R. O. Williams, a claimant herein, on 16 May 1995, to the Regional Land
Claims Commissioner for the Western and Northérn Cape and that the Commission will investigate the claim in
terms of the provisions of the Act in due course. Any party who has an interest in the above-mentioned land is
hereby invited to submit any comments/information to the Regional Land Claims Commissioner within 30 days
hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163
CAPE TOWN
8000.
(11 August 1995)

NOTICE 750 OF 1995
Reference No. WC6/3/A/13/1/42

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Erf 24176, Ndabeni, Cape Town, has been submitted by A. Silinga, a
claimant herein, on 28 June 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and Northern Cape
and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act in due course. Any party who
has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to the Regional
Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163
CAPE TOWN
8000.
(11 August 1995)

NOTICE 751 OF 1995
Reference No. WC6/3/A/38/1/2

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Erf 46, Langebaan, District of Hopefield, has been submitted by
P. J Blaauw, a claimant herein, on 16 May 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the Western and
Northern Cape and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act in due course.
Any party who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to
the Regional Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights

Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)

NOTICE 752 OF 1995
Reference No. WC6/3/A/41/1/18

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on Erven 2548, 2549, 2550, Constantia, District of Wynberg, has been
submitted by M. F. Davids, a claimant herein, on 27 June 1995, to the Regional Land Claims Commissioner for the
Western and Northern Cape and that the Commission will investigate the claim in terms of the provisions of the Act
in due course. Any party who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/
information to the Regional Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights

Private Bag X9163

CAPE TOWN

8000.

(11 August 1995)
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NOTICE 753 OF 1995

Reference No. WC6/2/A/13/1/5

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994 (ACT No. 22 OF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 (1) of the Restitution of Land Rights Act (Act No. 22 of 1994), that a
claim for the restitution of land rights on the farm Grootte Springfontyn No. 1, Cape Division, measuring
1 205,1405 (one thousand two hundred and five comma one four nought five) hectares, held by Deed of Title
T17725/1976, has been submitted during 1992 and subsequently in terms of the above-mentioned Act on the
27 July 1995 by Tim du Toit & Company Incorporated on behalf of former land owner, Lochline Tertia Bekker and
Luceel Jeanette Beukes to the Regional Land Claims Commissioner (Western and Northern Cape) and that the
Commission on Restitution of Land Rights will investigate the claim in terms of the Act in due course. Any party who
has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to submit any comments/information to the Regional
Land Claims Commissioner within 30 days hereafter at:

The Commission on the Restitution of Land Rights
Private Bag X9163
CAPE TOWN
8000.
(11 August 1995)

NOTICE 754 OF 1995
SOUTH AFRICAN RESERVE BANK
SECTION 30 OF THE BANKS ACT, 1990

REGISTRATION: CITIBANK N.A.

It is hereby notified, for general information, in
accordance with the provisions of section 30 (c) of the
Banks Act, 1990, that Citibank N.A. was authorised by
the Registrar of Banks, with effect from 17 July 1995, to
conduct the business of a bank by means of a branch
in the Republic of South Africa. Citibank N.A. is an
established bank in the United States of America.

(11 August 1995)

KENNISGEWING 754 VAN 1995
SUID-AFRIKAANSE RESERWEBANK
ARTIKEL 30 VAN DIE BANKWET, 1990

REGISTRASIE: CITIBANK N.A.

Hierby word, ingevolge die bepalings van artikel 30
(c) van die Bankwet, 1990, vir algemene inligting
bekendgemaak dat Citibank N.A., deur die Registra-
teur van Banke, met ingang van 17 Julie 1995, gemag-
tig is om die bedryf van ’'n bank in die Republiek van
Suid-Afrika, deur middel van ’n tak, uit te oefen. Citi-
bank N.A. is as 'n bank in die Verenigde State van
Amerika opgerig.

(11 Augustus 1995)

NOTICE 755 OF 1995
DEPARTMENT OF FINANCE

16 PER CENT LOAN LEVY, 1994: CERTIFICATE No.
1840 FOR R13 400 ISSUED IN FAVOUR OF EDIL-
CON CONSTRUCTION (PTY) LIMITED

Application having been made to the Department of
Finance for a duplicate of the above-mentioned certifi-
cate, the original having been lost or mislaid, notice is
hereby given that unless the original certificate is pro-
duced at the Department of Finance, Private Bag
X115, Pretoria, within four weeks from the date of publi-
cation of this notice, a duplicate as applied for, will be
issued.

(11 August 1995)

KENNISGEWING 755 VAN 1995
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

16 PERSENT LENINGSHEFFING, 1994. SERTIFI-
KAAT No. 1840 VIR R13400 UITGEREIK TEN
GUNSTE VAN “EDILCON CONSTRUCTION (PTY)
LIMITED”

Aangesien daar by die Departement van Finansies
aansoek gedoen is om ’n duplikaat van bovermelde
sertifikaat wat verloor of verlé is, word hierby bekend-
gemaak dat tensy die oorspronklike sertifikaat binne
vier weke na die datum van publikasie van hierdie ken-
nisgewing by die Departement van Finansies, Privaat-
sak X115, Pretoria, ingelewer word, die verlangde
duplikaat uitgereik sal word.

(11 Augustus 1995)

NOTICE 758 OF 1995

DEPARTMENT OF TRADE AND
INDUSTRY

HARMFUL BUSINESS PRACTICES ACT, 1988

I, Trevor Andrew Manuel, Minister of Trade and
Industry, do hereby, in terms of section 10 (3) of the
Harmful Business Practices Act, 1988 (Act No. 71 of
1988), publish the report of the Business Practices
Committee on the result of an investigation made by
the Committee pursuant to General Notice 10 of 1995
as published in Government Gazette No. 16197 dated
6 January 1995, as set out in the Schedule.

T. A. MANUEL,
Minister of Trade and Industry.

KENNISGEWING 758 VAN 1995

DEPARTEMENT VAN HANDEL EN
NYWERHEID

WET OP SKADELIKE SAKEPRAKTYKE, 1988

Ek, Trevor Andrew Manuel, Minister van Handel en
Nywerheid, publiseer hiermee, kragtens artikel 10 (3)
van die Wet op Skadelike Sakepraktyke, 1988 (Wet
No. 71 van 1988), die verslag van die Sakepraktyke-
komitee oor die uitslag van die ondersoek deur die
Komitee gedoen kragtens Algemene Kennisgewing 10
van 1995 soos gepubliseer in Staatskoerant
No. 16197, gedateer 6 Januarie 1995, soos in die
Bylae uiteengesit.

T. A. MANUEL,
Minister van Handel en Nywerheid.
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ANNEXURE - BYLAE

BuUsiINESS PRACTICES COMMITTEE

REPORT IN TERMS OF SECTION 10 (1) OF THE HARMFUL BUSINESS PRACTICES ACT, 1988
(ACT No. 71 OF 1988)

Report No. 43
SUN TELEMARKETING PROMOTIONS CC

1. INTRODUCTION

The Business Practices Committee (the Committee) operates in terms of section 2 of the Harmful Business
Practices Act (Act No. 71 of 1988) (the Act). The purpose of the Act is to provide for the prohibition or control of
harmful business practices. The latter is defined as any business practice which, directly or indirectly, has or is likely
to have the effect of harming the relations between businesses and consumers, unreasonably prejudicing any
consumer or deceiving any consumer. The raison d’étre of the Committee, and the Act for that matter, is thus the
interest of the consumer and specifically the consumer who is or is likely to be unreasonably prejudiced or deceived.

2. THE COMPLAINT

The business practices of Sun Telemarketing Promotions CC (Sun) came to the attention of the Committee
during September 1994. The Committee was informed that certain information given to a prospective buyer about
“mini vacations” was false. The telephone marketers (called telemarketers) made statements about Sun to
consumers (telephone subscribers) that were untrue. It was alleged that Sun sold fictitious products and debited the
credit cards of consumers without their permission.

3. SUN TELEMARKETING PROMOTIONS CC

3.1 The member

Gideon Frederick Pitout (Pitout) (ID 5910185070005) is the only member of Sun. He employed several
telemarketers on a part-time basis. Filipe Pombo (Pombo) (ID 6409225040085) was the sales manager and he
supervised all telemarketers.

3.2 The modus operandi of Sun Telemarketing Promotions CC

Pitout was a former franchisee of Meal for Two. Meal for Two sells a promotional package which entitles the
buyer to enjoy two meals for the price of one at selected restaurants. The franchise agreement between Pitout and
Meal for Two was terminated on the grounds of alleged misrepresentations by Pitout to the public.

Pitout started Sun and traded under a variety of names including G F P Marketing, International Travel Club
and H S Marketing. Sun through its network of telemarketers promoted several different products such as mini
vacations, also marketed as “‘free” accommodation by the telemarketers, time-share, restaurants and hotels.
The trading name of the business was changed so often that clients were never sure with which business they were
dealing.

Clients of Meal for Two were telephoned by the telemarketers of Sun and thanked for their support for Meal for
Two in the past. The clients were told that Meal for Two would like to show its appreciation for their support and had

arranged exclusive accommodation for the whole family of the clients. The names of these clients had been
obtained from lists used by Pitout and his telemarketers when they operated the Meal for Two franchise.

A product called Flexi-Club Mini Vacation was also offered to clients. Sun telemarketers operated from an office
in Johannesburg from where they sold the mini vacations to buyers. The buyer could pay by cash or by credit card.
If the client used his credit card, the number would be noted and the transaction completed.

The investigating officers of the Committee who visited the premises of Sun heard telemarketers misrepresent-
ing Sun to clients as Meal for Two. The telemarketer was not aware of the presence of the investigating officers.
Information given to potential clients about the “mini holiday’’ scheme was exaggerated and misrepresented.
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3.3 Formal investigation by the Committee

The Committee gave notice of its intention to undertake an investigation in terms of section 8 (1) (a) of the Actin
a notice published in Government Gazette No. 16197 of 6 January 1995. In response to this notice various com-
plaints were received confirming that the sales promotion used by Sun’s telemarketers corresponded with the
instructions set out in the sales script (Annexure A).

Files containing completed application forms for the Meal for Two card were found in the office of Sun. Most of
the forms contained credit card numbers of clients. It was alleged that the numbers were kept by the business for
future reference. This enabled Sun, in some cases where clients refused to accept the product, to debit their credit
card accounts without permission, which they did. The bank repossessed the card imprinter and the speedpoint
used by Sun after receiving complaints from clients that their credit card accounts were being debited without their
permission. Although the imprinter and speedpoint were withdrawn Pitout continued to carry on business by means
of cheque and cash transactions.

The following are excerpts from complaints received by the Committee:

“They contacted me by telephone, informing me that the package they were offering was an update to the
package from Meal for Two offering me more hotels and restaurants and other specials”.

“My credit card was debited and | did not receive the goods for which | had paid”.

“I was checking my credit card and found that there was a transaction that went through under the name of
Sun Telemarketing Promotions for the amount of R350,00. Knowing that | had not had any communica-
tion with this company, | immediately contacted my bank to try and cancel this transaction. As a result of
Mr Pitout, | have lost a lot of money”’.

Confusion set in when clients started to query debits to their credit cards, and realized that no reservations had
been made at the resorts or hotels they had selected.

Information at the Committee’s disposal indicates that clients were led to believe that the accommodation could
be booked at any time of the year at any five star resort on their list. (Annexure B). Sun claimed that the accommo-
dation they sold was a product of Flexi-Club, called a “mini vacation”. Flexi-Club denied that Sun had permission to
sell their products or to use their name and logo on brochures and vouchers presented to clients.

Flexi-Club acquires holiday accommodation in different resorts. Members of the club buy points and may utilise
available accommodation based on the value of the points bought. Flexi-Club, in order to encourage clients to
occupy the resorts during low season, make packages available whereby holiday makers are required to pay only
the levy and administration fees in respect of the specific resort visited.

According to Flexi-Club, the arrangement with Sun entailed the selling of temporary membership to members of
the public. The only advantage for Flexi-Club was that the client would pay the levy as mentioned above. An oral
agreement existed between Sun and Flexi-Club for the selling of the said membership. Pitout, however, allegedly
ignored some of the conditions contained in the agreement. During a meeting with the Committee on 20 December
1994 Pitout indicated that he had a written agreement with Flexi-Club. To date no such agreement has been
submitted to the Committee, in spite of repeated requests to Pitout.

Clients were not informed that a levy had to be paid for the ‘‘mini vacation’’. The mini vacation was marketed as
“free”” accommodation, but the cost of such accommodation could exceed R350 excluding the levy. Pitout failed to
adhere to the agreement and used the Flexi-Club logo on his vouchers and brochures. This led the clients to believe
that the certificates issued to them and the “mini vacations’ were supported by Flex-Club (Annexure C). Complaints
received also reflected this misrepresentation.

4. EVALUATION OF THE BUSINESS PRACTICE

The facts set out above indicate that the elements of a harmful business practice as defined in section 1 of the
Act are contained in the activities of the parties involved in the investigation.

A consumer code for mail-order marketing was introduced by the Business Practices Committee and the Direct
Marketing Association of South Africa (SADMA). The Code is intended to protect the interests of both consumers
and the industry and promote an equitable balance between these interests. The following provisions for telemarket-
ing are set out in the code:

Telemarketing firms must comply with all provisions of this Code in addition to the following:

(a) In the case of all the telephone marketing contacts, the name of the sponsor and the primary pur-
pose(s) of the contact should be promptly disclosed. No one should make offers or solicitations in the
guise of research or a survey when the real intent is to sell products or services or to raise funds.
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(b) All offers should be clear, honest and complete so that the recipient of the call will know the exact
nature of what is being offered and the commitment involved in the placing of an order.

(c) Prior to commitments by consumers, all telemarketers should disclose the cost of the merchandise or
service, all terms, conditions, payment plans and the amount or existence of any extra charges such
as shipping and handling.

(d) Any consumer who has offered to purchase an article should have the right to cancel such an order
within 72 hours after placing such order, or before delivery of the article to the consumer has taken
place, whichever is the later.

Clients were misled by the telemarketers of Sun into believing that they were dealing with Meal for Two.
Consequently they bought the product, relying on the goodwill of Meal for Two. Pitout admitted to the Committee at a
meeting held on 20 July 1994 that Sun had stopped trading as Meal for Two in July 1994. Clients were not informed
about this until late in 1994.

The Committee has noted that Sun did not comply with the above-mentioned provisions of telemarketing in the
Code. Although the Code is not a regulation the Committee will apply the provisions of the Code in order to
determine whether the contravention constitutes a harmful business practice. Contravention of the Code coupled
with the evidence received has led the Committee to the view that there can be no doubt that Sun’s activities were
harmful to the public.

Complaints received by the Committee further indicated that people actually went to resorts where they
believed accommodation had been reserved. Upon arrival at the resorts, clients learnt that the resort managements
had no agreement with Sun. In fact, they had never heard of Sun Telemarketing Promotions CC.

5. CONCLUSION

To enable the economy to function optimally, it is necessary for consumers to make informed choices based on
reliable information. In this particular instance consumers did not get any value for their money. They were misled
into believing that they could get a two-week accommodation package anywhere, at anytime. The brochure sent to
clients listed twelve time-share resorts and four hotels. When the accommodation was offered to clients, tele-
marketers stated that five star resorts were available and that no additional costs would have to be incurred. This
was not true. Not all the resorts were five star and the accommodation at any of the hotels in Annexure B was subject
to an additional amount of R65 per person per day, including breakfast.

6. RECOMMENDATIONS

In view of the above, the Committee recommends that the Minister—

(a) interms of section 12 (1) (b) of the Act declares unlawful the business practice of Gideon Frederick
Pitout (Pitout) and Filipe Pombo (Pombo) whereby they or their agents or employees misrepresent
that—

(i) they are a particular company, firm or business when they are not registered, or trading as
such;

(i) they have a contractual relationship with Meal for Two, Flexi-Club, or with any other business,
if they do not have a written agreement with Meal for Two, Flexi-Club or with such other
business; or ;

(i) consumers will receive free accommodation, if such accommodation includes an expense to
be incurred by consumers; and

(b) interms of section 12 (1) (c) of the Act order Messrs Pitout, Pombo and their agents or employees to—
(i) refrain, at any time from conducting the harmful business practice;

(i) cease to have any interest in, or at any time obtain any interest in any business or type of
business which applies the harmful business practice or to derive any income from it;

(i) observe the Business Practices Committee’s Consumer Code for Direct Marketing in under-
taking telemarketing activities; and

(vi) refrain from participating in, or soliciting or accepting telephonically authorised credit card
transactions.

PROF. LOUISE A. TAGER,
Chairman: Business Practices Committee.

15 June 1995.
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GOOD (MORNING) (AFTERNONN)

MY NAME IS ...
(ii} M _THE SALFS DIRECTOR OF MEAL FOR TWO

:u o ps

NDERSTAND ¥OU 3RE 3 MEMRER OF OUR CLUB IS THAT RIGHT ?
ITE: ECGR RESPLNSE )

§UEPORT AND OCR OTHER MEMBERS WE WOULDN"T HAVE
BE TN T S DES RN GT INYITHE  MARKE T
BECAESE OF TRIS WE WOCULD LIRZTTC—SLRD

BET: PTHAXNRYOU ZLETTERS

WE BASICALLY HAVE CONTRACTED wWiid LHFL\: OF THE TOP RESORESIKIN

TO ALL OUR MEMBERS FOR SUPPORTING US IN A MORE VIABLE FORM.
(gifféhE HAVE ARRANGED AN EXCLUSIVE HOLIDAY FOR YOU AND YOUR FAMTLY.

a»

SECATSE YOU HAVE BEENX A"MEMBEROF "MEAL TOR
QOPPORTUNITY TO INTRODUCE FAMILY MEMBERS OR

SOUTH AFRJC2 _ALI, OF WHICH. ARE EIVE STAR WITHOUT. A ﬁbguh.

g \’I“)OJ \,\M(N(L_u{.(/\m*wv A
62)"35 YOU RKNOW MEAL FOR TWO .IS A MARKETING COMPANY AND W

BLACFS TTKF. .. SITUBER SANDS,DURSAN SPAR.T TOWN
THE HOLIDZY IS FOR 3 ﬂA\LJLM OF 2 PEOPLE IME
OF THE YEAR MID OR LOW SZASON.THE OXLY DR .
SELE CATCRING RESORTS MEANING THAT YOUR ARE
THE EOCD ALONG 10 PREPARE.YOU NEVERTHELESS ART
FACILITIES ESPECIALY KITCHEN FACILITIES.E TAR
RESORTS _YOU HAVE AT 3L OF THE ITWELUE RES NAL ne
TELEPHOXE TELEVISION SET, HI-FI SET ,VIDE OMS
THAT ACCOMODATE TP TO 8 PEOPLE.JLL ACTIVI ;E TU DFzER
1S _FREE OF CHARGE TO YOU 3IND ¥OUR FAMILY, HORSE pach
RIDING.TENNTS .SOAUSH. GOLF, ETC. =

2% WE REGISTER E3 ca FAMILY AT ALL OF THE RESORTS

REGISTRREION "FFEE 1S #RIT(N,BUT v EROM™ - soat sk soaye P "YOUR
ACCOMODATION FOR YOU FOR FOGURTEEN DAYS,WH1CH CAN BE RROREN UP.EFOR
INSTANCE YOU €3N TAKE 7 DAYS AT ONE RESORT 3ND THE BALAMCE OF
THAT AT AXOTHER RESORT HOWEVER ‘IS SUCITABLE TO YOU.TO MAKE IT MORE
FLECIDEESNOURSMEMBERSHIP TS VALID FOR QNP YEAR.

THE 'RESORT ITSELF WILL CHARGE YOU A LEVY FEE ON AVERAGE R11
. PERSON PER,DAY.THE REASON FOR THAT IS ,THAT HEY WILL HAVE S
ON STANDBY TO CLEAN AND MAINTAIN ¥YOUR RESORI FOR YOU EVER:Y .
LIKE I SAID IT MIGHT SOUND TOD GOULU 1w BE TRUE BT IT IS JuST

AKROTHER FORM OF SAYIXG THARKRYOU FOR YOUR SCPPCRT IN ZTHE R2ST
IS YOGR PO BOX NUMBER STILL THE SAME....{(CONEIRM ALL BETIILS)

dOME \TELIXO:

COMPAXY NAME:

WHAT IS YOUR CREDIT CARD RO: ) . -

WIEH IAaYc SReiE Gy T, Fee Scewa 'Y SEAGHE

MIGHT. BENETIT:EROM{THIS ;&S WELL.

% A2 Y GoR=<
}_ex\ ?%— 2 Y!

0

WIS
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Cape Ceniral

THE RIVIERA
273 Beach Rd., Sea Point

Situated in Sea Point's Millionaire's Mile, with the famous
Promenade on your doorstep. It is surrounded by the best restau-
rants filled with fresh seafood delicacies and the Cape's finest
wines, sporting facilities, night clubs and beaches.

Natal North Coast

PERNA PERNA ST. LUCI
125 McKenzie St., St. Lucia T

In this tranquil setting at the mouth of the St Lucia e:” "y 75km
north of Richards Bay, you can view rich birdlife from «:¢ balcony
of your roomy self-catering apartment. The fishing possibilities are
immense both in the estuary and the St Lucia Lake.

Natial South Coast
COROMA DEL MAR

Colin Street, Uvongo 4270

Take advantage of spacious, seif-catering apartments, each with
tiled patio and private enclosed garden. Two minutes drive from
Margate's famous beaches, or a short stre!l from Uvonga's shel-
tered lagoon. Leck-up garage and 24hr security, an added tonus.

COSTA SMERALDA
3378 Panorama Parade, Margate

Comfortably furnished self-catering apartment set on th2 subtropi-
cal South Coast of Natal, amongst the coves and beaches.
Whether you enjoy the solitude and privacy of this beautiful envi-
ronment, or the develcpments' close proximity to the best enter-
tainment Margate has to offer.

Ve s \ 3 — - Nk
mARINE TERRACE
Marine Drive, Margate 4275
A haven of peace and privacy, just a five minute walk from the
hustle and bustle of Central Margate. Each luxury unit is fully

equipped and has a balcony with sea view. Relax and enjoy all the
Holiday action the popular South Coast has to offer.

Durban

DURBAM SPA
E7 Marine Dve., Durban

Superb locality, offering spacious accommodation, airconditioned
and fully equipped. Relax on the private roof garden with pool and
braais overlooking Durban's beach front or join in the Fun and
Excitement of Durban on your doorstep.

HAWALL
5 Gillespie St., Durban

A splash pool with a bird's eye view of the beach as well as a spa
bath, steam bath and braai area. Hawaii gives you perfect access
to Durban's colourful playground of beaches, boutiques, rastau-
rants and night life. Relax in the well appointed self-contained
units.

SILVER SANDS

16 Erskine Terr., Addington Beach Durban

Casual comfortable self-catering apartments are found with spec-
tacular sea views. Close to all the attractions of the Golden Mile,
Fun for the whole family is right on your doorstep.

Northern Transvaal

DIKHOLOLO
District Brits, Tvl.

Combine an enriching bushveld-experience in complete comfort.
This private and secluded retreat offers the peace and iranquility
of the bushveld in luxury thatchroofed accommodation. Wildlife
spotting from look-out posts and long convivial evenings sharing
stories in the cosy bar.

Eastern Transvaal

MAGOEBAS KLOOF LOGGE

Magoebas Kloof Pass

Situated near Tzaneen, you will find beautifully decorated thatched
chalets, with a forest environment. Enjoy quality cuisine in the
restaurant.

 GETHLANE' LODGE
Burgersfort, Lydenburg District

Paradise describes Gethlane. Set on 179 hectares of indigenous
bush. Tke units are air-conditioned and equipped for self catering.
Facilities include three swimming pools filled with natural mineral
water.

Drakensberg Hotel Resorts

LITTLE SWITZERLAND

Oliviershoek Pass, Bergvilie

Invigorating mountain air and breathtaking views of majestic peaks
in all yours to appreciate from your chalet, situated high on Oliviers
Hoek Pass. As an alternative to panoramic hikes and resort
amenities, watersports and fishing can be enjoyed at nearby
Spioenkop and Sterkfontein dams.

HOTELS

SANBONANI

Kruger Park Rd., Hazyview
An exclusive luxury resort set in the picturesque Eastern Transvaal
Lowveld. Luxurious thatched units sit between the confluence of
the Sabie and Sand rivers. Enjoy quality cuisine in the restaurant,
relax in the sumptuous cocktail bar or soak up the waters of the
spectacular pool.

Champagne Sports Resort Hotel
Pvt Bag X9, Winterton

Beautifully decorated thatched chalets affording you one of the
most magnificent views of the Drakensberg mountains. The resort
offers all the sporting facilities you can imagine, besides being able
tc relax in magnificent luxury in the ‘Log Fire Pub’ or enjoy the
excellent cuisine offered by the Restaurant. A Resort to remember.

SANBONANI HOTEL

Kruger Park Rd., Hazyview

An exclusive five star luxury hotel where you can almost hear the
heart beat of Africa. Enjoy quality cuisine in the restaurant or relax
at the cocktail bar.

Accommodation at any of
these hotels will be
165,00 per pevscon per day
inciuding a
fasm house breakfast.
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RULES AND CONDITIONS

[ A small levy fee will be charged to each unit. Levy fees available from Central
Reservations. Tei: (031) 86-1320 Fax: (031) 86-7356.

2 Valid for 2 to 8 adults maximum.

3. Reservation subject to availability.

4. Some resorts will require a breakage deposit which is refundable within seven
days upon departure.

8 Both spouses to attend a presentation of the resort. Failing of this clause will
result in immediate cancellation of all holidays.

6. Vouchers are not transferable.

7 The numbered reservation certificate must be presented to the reception upon
arrival,

8. All resorts are self-catering with every possibie convenience except hotels.

2 This is an adult holiday and not valid for persons under 21. Children accompanied
by parents.

FLEXI-CLUB FLEXI-CLUB
CENTRAL CENTRAL
RESERVATION RESERVATION
Tel (031) 86-1320 Te!l (031) 86-1320
Fax (031) 86-7356 Fax (031) 86-7356
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@ear Member

Wc[ ~ame to the most exciting holiday club available in South ﬁ{ﬁ'zca The valuable
memnersﬁzp you have just acquired is unbeatable in its field. This is an opportunity to
holiday anywhere, anytime at your convenience. The team Gideon, Glenn, Filipe and
Karen would like to take tﬁ.is-appoftunity to wish you a p[easant holiday with our
club.

If you enjoy your holiday, tell your friends, if not tell us.

Greetings
Gideon Pitout

DID YOU KNOW THAT 10 OF YOUR FRIENDS § IOLIDAY ULUB
OR FAMILY MEMBERS COULD SAVE YOU ' '
R50,00 ON YOUR 1995 MEMBERSHIP. : po BOX'2008
PLEASE COMPLETE THE COUPCN BELOW HEIY-TAFN I LWL ra

AND SEND TO: _-9

ASANEMBERGI MBS <h o stiia st o e o e e e 1 3 O 9
WOULD LIKE TO REFER THE FOLLOWING FRIENDS: AUTHORISATION FOR
AUTOMATIC RENEWAL:
1. MilMrs Sl e e DY e T2 End Yes (] No[ ]
2 Mrrs= s R e WV s i (B
YOU WILL RECEIVE A R100,00
3. MriMIrs e S ey vt v N e H) s DISCOUNT ON YOUR
4. MuNIpsaes e L i R S B (PG s i MEMBERSHIP FOR 1995
BaaNiNges e e Grss L 5 (S e e Sl (Hemsa i :
6 NIMSL ot Y e WEs e (H)-osts. her R Name.......n s i
7 MRNS WSt e e o N M etesus i (Hhaam e
8 M - Sh e e R it e  SIGNAMUTEL. e
9. NS . e s s MR e ) e e St EkSE RETURE
TOMEis Lol crat o e W o e (H). e i R AS SOON AS POSSIBLE
1509

RESERVATION RESERVATION
CERTIFICATE CERTIFICATE

Expiryadate B o e s Expirygiates.. g, 5 B aw ors . sis s 0 T o

1. Subject to availability 1. Subject to availability

2. Breakage deposit upon reservation. ; 2. Breakage deposit upon reservation.

3. Valid for one year from date of purchase. 3. Valid for one year from date of purchase.

4. Both spouses to attend two hour i 4. Both spouses to attend two hour /f
presentation. - presentation. %

THIS VOUCHER IS VALID FOR
SEVEN DAYS ONLY

TH!S YOUCTHER IS VALID FOR 1%
SEVE!M DAYS OMLY aherat
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NOTICE 759 OF 1995
DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY

HARMFUL BUSINESS PRACTICES ACT, 1988

I, Trevor Andrew Manuel, Minister of Trade and
Industry, after having considered a report by the Busi-
ness Practices Committee in relation to an investiga-
tion of which notice was given in Notice 10 of 1995
published in Government Gazette No. 16197 of
6 January 1995, which report was published in Notice
758 in Government Gazette No. 16598 of 11 August
1995, and being of the opinion that a harmful business
practice exists which is not justified in the public inter-
est, do hereby exercise my powers in terms of section
12 (1) (b) and (c) of the Harmful Business Practices Act
(Act No. 71 of 1988), as set out in the Schedule.

T. A. MANUEL,
Minister of Trade and Industry.

SCHEDULE

In this notice, unless the context indicates other-
wise—
“harmful business practice” means misrepresent-
ing—
(a) being a particular company, firm or business
when they are not registered, or trading as such;

(b) having a contractual relationship with Meal
for Two, Flexi-Club, or with any other business,
when not having a written agreement with Meal for
Two, Flexi-Club or with such other business; or

(c) consumers will receive free accommoda-
tion, if such accommodation includes an expense
to be incurred by consumers;

“the parties” mean Sun Telemarketing Promotions
CC, Gideon Frederick Pitout and Filipe Pombo.
1. The harmful business practice is hereby declared
unlawful in respect of the parties.

2. The parties are hereby directed to—

(a) refrain, at any time from conducting the
harmful business practice;

(b) cease to have any interest in, or at any time
obtain any interest in any business or type of busi-
ness which applies the harmful business practice
or to derive any income from it;

(c) observe the Business Practices Commit-
tee’s Consumer Code for Direct Marketing in
undertaking telemarketing activities; and

(d) refrain from participating in, or soliciting or
accepting telephonically authorised credit card
transactions.

3. This notice shall come into operation upon the
date of publication hereof.
(11 August 1995)

DEPARTMENT OF LABOUR
NOTICE 760 OF 1995
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

APPLICATION FOR VARIATION OF SCOPE OF
REGISTRATION OF A TRADE UNION

I, Hendrik Chrstiaan Slabbert, Industrial Registrar,
do hereby, in terms of section 4 (2) as applied by sec-
tion 7 (5) of the Labour Relations Act, 1956, give notice

KENNISGEWING 759 VAN 1995
DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID

WET OP SKADELIKE SAKEPRAKTYKE, 1988

Ek, Trevor Andrew Manuel, Minister van Handel en
Nywerheid, na oorweging van 'n verslag deur die Sake-
praktykekomitee met betrekking tot 'n ondersoek waar-
van in Kennisgewing No. 10 in Staatskoerant No.
16197 van 6 Januarie 1995 kennis gegee is, welke
verslag gepubliseer is by Kennisgewing 758 in Staats-
koerant No. 16598 van 11 Augustus 1995, is van oor-
deel dat 'n skadelike sakepraktyk bestaan wat nie in
die openbare belang geregverdig is nie, en oefen hier-
mee my bevoegdheid uit kragtens artikel 12 (1) (b) en
(c) van die Wet op Skadelike Sakepraktyke, 1988 (Wet
No. 71 van 1988), soos in die Bylae uiteengesit.

T. A. MANUEL,
Minister van Handel en Nywerheid.

BYLAE

In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, beteken—
“skadelike sakepraktyk” die wanvoorstelling dat—

(a) 'n spesifieke maatskappy, firma of besig-
heid bestaan terwyl dit nie geregistreer is of as
sodanig handel dryf nie;

(b) daar ’'n kontraktuele verhouding bestaan
met Meal for Two, Flexi-Club of met enige ander
besigheid indien daar nie 'n skriftelike ooreen-
koms met Meal for Two, Flexi-Club, of met soda-
nige ander besigheid bestaan nie; of

(c) verbruikers gratis verblyf sal ontvang indien
sodanige verblyf 'n uitgawe deur die verbruiker
behels.

“die partye” Sun Telemarketing Promotions CC,
Gideon Frederick Pitout en Filipe Pombo.
1. Die skadelike sakepraktyk word hiermee ten
opsigte van die partye onwettig verklaar.
2. Die partye word hiermee gelas om—

(a) af te sien van die toepassing van die skade-
like sakepraktyk;

(b) op te hou om enige belang in 'n besigheid of
tipe besigheid te hé wat die skadelike sakepraktyk
bedryf, of om enige inkomste daaruit te verkry;

(c) die Sakepraktykekomitee se Verbruikers-
kode vir Posbestellingsake na te kom tydens tele-
foonbemarking; en

(d) af te sien van deelname in, werwing of aan-
vaarding van telefonies gemagtigde kredietkaart-
transaksies.

3. Dié kennisgewing tree in werking op die datum
van publikasie hiervan.
(11 Augustus 1995)

DEPARTEMENT VAN ARBEID
KENNISGEWING 760 VAN 1995
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

AANSOEK OM VERANDERING VAN DIE REGI-
STRASIEBESTEK VAN 'N VAKVERENIGING

Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Nywerheidsregi-

strateur, maak ingevolge artikel 4 (2) soos toegepas by

artikel 7 (5) van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956,
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that an application for the variation of its scope of regis-
tration has been received from the South African Cloth-
ing and Textile Workers Union.

Particulars of the application are reflected in the sub-
joined table.

Any registered trade union which objects to the appli-
cation is invited to lodge its objection in writing with me,
c/o the Department of Labour, Manpower Building, 215
Schoeman Street, Pretoria (postal address: Private
Bag X117, Pretoria, 0001), within one month of the
date of publication of this notice.

TABLE

Name of trade union: South African Clothing and
Textile Workers Union.

Date on which application was lodged: 10 May 1995.

Interests and area in respect of which application is
made: All persons employed in the Wool and/or
Mohair Processing Industry in the Republic of South
Africa.

For the purposes hereof “Wool and/or Mohair Pro-
cessing Industry” means the industry in which
employers and their employees are engaged in the
washing, cleaning, scouring, blending and/or pro-
cessing in any way whatsoever of raw wool and/or
mohair and/or any other animal fibre, and includes the
making of tops; and includes workers engaged in ope-
rations incidental to or consequent on such operations
or manufacture, and workers engaged in the sale,
delivery, distribution, retailing, storage and/or adminis-
tration of such goods.

Postal address of applicant: P.O. Box 18359,
Dalbridge, 4014.

Office address of applicant: James Bolton Hall, 127
Gale Street, Durban.

Attention is drawn to the following requirements of
sections 4 and 7 of the Act:

(a) The representativeness of any trade union
which objects to the application shall in terms of
section 4 (4) as applied by section 7 (5) be deter-
mined on the facts as they existed at the date on
which the application was lodged and, as far as
membership is concerned, only members who
were in good standing in terms of section 1 (2) of
the Act as at the aforesaid date shall be taken into
consideration.

(b) The procedure laid down in section 4 (2)
must be followed in connection with any objection
lodged.

H. C. SLABBERT,
Industrial Registrar.
(11 August 1995)

NOTICE 761 OF 1995

ROAD TRAFFIC ACT, 1989
(ACT No. 29 OF 1989)

NOTICE OF REGISTRATION OF
TESTING STATION

Notice is hereby given by the Minister of Transport in
terms of section 59 of the Road Traffic Act, 1989 (Act
No. 29 of 1989), of the registration of Martindale Test-
ing Station, as a B-grade testing station.

(11 August 1995)

hierby bekend dat 'n aansoek om die verandering van
sy registrasiebestek ontvang is van die South African
Clothing and Textile Workers Union.

Besonderhede van die aansoek word in
onderstaande tabel verstrek.

Enige geregistreerde vakvereniging wat teen die
aansoek beswaar maak, word versoek om binne een
maand na die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing sy beswaar skriftelik by my in te dien, p.a. die
Departement van Arbeid, Mannekraggebou, Schoe-
manstraat 215, Pretoria (posadres: Privaat Sak X117,
Pretoria, 0001).

TABEL

Naam van vakvereniging: South African Clothing
and Textile Workers Union.

Datum waarop aansoek ingedien is: 10 Mei 1995.

Belange en gebied ten opsigte waarvan aansoek
gedoen word: Alle persone in diens in die Wol- en/of
Sybokhaarverwerkingsnywerheid in die Republiek
van Suid-Afrika.

Vir die doeleindes hiervan beteken “Wol- en/of
Sybokhaarverwerkingsnywerheid” die nywerheid
waarin werkgewers en hul werknemers betrokke is by
die was, skoonmaak, mengeling en/of verwerking op
enige wyse hoegenaamd van ruwol en/of -sybokhaar
en/of enige ander dierevesel, en omvat dit die maak
van kamlont; en omvat dit werkers wat werksaamhede
verrig wat met sodanige werksaamhede of vervaardi-
ging gepaard gaan of daaruit voortspruit, en werkers
betrokke by die verkoop, aflewering, verspreiding,
kleinhandel, opberging en/of administrasie van soda-
nige goedere.

Posadres van applikant: Posbus 18359, Dalbridge,
4014.

Kantooradres van applikant: James Bolton Hall,
Galestraat 127, Durban.

Die aandag word gevestig op onderstaande ver-
eistes van artikels 4 en 7 van die Wet:

(a) Die mate waarin 'n beswaarmakende vak-
vereniging verteenwoordigend is, word ingevolge
artikel 4 (4), soos toegepas by artikel 7 (5), bepaal
volgens die feite soos hulle bestaan het op die
datum waarop die aansoek ingedien is en wat die
lidmaatskap betref, word alleen lede wat ingevolge
artikel 1 (2) van die Wet op voormelde datum vol-
waardige lede was, in aanmerking geneem.

(b) Die prosedure voorgeskryf by artikel 4 (2)

moet gevolg word in verband met 'n beswaar wat
ingedien word.

H. C. SLABBERT,
Nywerheidsregistrateur.
(11 Augustus 1995)

KENNISGEWING 761 VAN 1995

PADVERKEERSWET, 1989
(WET No. 29 VAN 1989)

KENNISGEWING VAN REGISTRASIE VAN
TOETSSTASIE

Kennis word hiermee deur die Minister van Vervoer
gegee ingevolge artikel 59 van die Padverkeerswet,
1989 (Wet No. 29 van 1989), van die registrasie van
Martindale Toetsstasie, as 'n B-graad toetsstasie.

(11 Augustus 1995)
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NOTICE 762 OF 1995

ROAD TRAFFIC ACT, 1989
(ACT No. 29 OF 1989)

NOTICE OF REGISTRATION OF
TESTING STATION

Notice is hereby given by the Minister of Transport in
terms of section 59 of the Road Traffic Act, 1989 (Act
No. 29 of 1989), of the registration of Jaap’s Testing
Station, as a A-grade testing station.

(11 August 1995)

KENNISGEWING 762 VAN 1995

PADVERKEERSWET, 1989
(WET No. 29 VAN 1989)

KENNISGEWING VAN REGISTRASIE VAN
TOETSSTASIE

Kennis word hiermee deur die Minister van Vervoer
gegee ingevolge artikel 59 van die Padverkeerswet,
1989 (Wet No. 29 van 1989), van die registrasie van
Jaap’s Toetsstasie, as 'n A-graad toetsstasie.

(11 Augustus 1995)

NOTICE 763 OF 1995
DEPARTMENT OF LABOUR
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

APPLICATION FOR REGISTRATION OF A TRADE
UNION

I, Hendrik Christiaan Slabbert, Industrial Registrar,
do hereby, in terms of section 4 (2) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, give notice that an application for
registration as a trade union has been received from
the Distributive, Catering, Hotel and Allied Workers’
Union of South Africa.

Particulars of the application are reflected in the sub-
joined table.

Any registered trade union which objects to the appli-
cation is invited to lodge its objection in writing with me,
c/o the Department of Labour, 123A Manpower Build-
ing, 215 Schoeman Street, Pretoria (postal address:
Private Bag X117, Pretoria, 0001) within one month of
the date of publication of this notice.

TABLE

Name of trade union: Distributive, Catering, Hotel
and Allied Workers’ Union of South Africa.

Date on which application was lodged: 27 June
1995.

Interests and areas in respect of which application is
made: All persons employed in the Commercial
Distributive Trade, the Hotel and Liquor Trade and the
Tearoom, Restaurant and Catering Trade in the Magis-
terial Districts of Bloemfontein, Colesberg, Dundee,
Durban, East London, Fort Beaufort, Johannesburg,
Kimberley, King William’s Town, Klip River, Kroonstad,
Mount Currie, Paarl, Potchefstroom, Pretoria, Rusten-
bur, Soutpansberg, Stellenbosch, The Cape and
Worcester.

For the purposes hereof the above trades are
defined as follows:

1. “Commercial Distributive Trade” means
the trade in which employers and their employees
are associated for the purpose of conducting the
business of a shop, and includes all operations
incidental thereto;

“shop’’ means any premises or any part there-
of—

(a) to which persons are invited for the purpose
of purchasing, either by retail or wholesale, the
goods displayed therein or goods of the type dis-
played therein; and

KENNISGEWING 763 VAN 1995
DEPARTEMENT VAN ARBEID
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

AANSOEK OM REGISTRASIE VAN 'N
VAKVERENIGING

Ek, Hendrik Christiaan Slabbert, Nywerheidsregi-
strateur, maak ingevolge artikel 4 (2) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1956, hierby bekend dat 'n aan-
soek om registrasie van ’'n vakvereniging ontvang is
van die Distributive, Catering Hotel and Allied Workers’
Union of South Africa.

Besonderhede van die aansoek word in onder-
staande tabel verstrek.

Enige geregistreerde vakvereniging wat teen die
aansoek beswaar maak, word versoek om binne een
maand na die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing sy beswaar skriftelik by my in te dien, p.a. die
Departement van Arbeid, Mannekraggebou 123A,
Schoemanstraat 215, Pretoria (posadres: Privaat Sak
X117, Pretoria, 0001).

TABEL

Naam van vakvereniging: Distributive, Catering,
Hotel and Allied Workers’ Union of South Africa.

Datum waarop aansoek ingedien is: 27 Junie 1995.

Belange en gebiede ten opsigte waarvan aansoek
gedoen word: Alle persone in diens in die Kommersiéle
Distribusiebedryf, die Hotel- en Drankbedryf en die
Teekamer-, Restourant-, en Verversingsbedryf in die
landdrosdistrikte Bloemfontein, Colesberg, Die Kaap,
Dundee, Durban, Oos-Londen, Fort Beaufort, Johan-
nesburg, Kimberley, King William’s Town, Kliprivier,
Kroonstad, Mount Currie, Paarl, Potchefstroom, Preto-
ria, Rustenburg, Soutpansberg, Stellenbosch en
Worcester.

Vir die doeleindes hiervan word bovermelde
bedrywe soos volg omskryf:

1. “Kommersiéle Distribusiebedryf”’ beteken
die bedryf waarin werkgewers en hul werknemers
met mekaar geassosieer is met die doel om 'n
winkel te dryf, en dit omvat alle bedrywighede wat
daarmee gepaard gaan;

“winkel” beteken enige perseel of 'n gedeelte
daarvan—

(a) waarheen persone uitgenooi word met doel
om, hetsy by die klein maat of by die groot maat,
die goedere daarin uitgestal of goedere van die
soort daarin uitgestal, te koop; en
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(b) in which such goods are stored, packed or
unpacked, or from which such goods are delivered
or despatched to purchasers or from which whole-
sale or retail orders are executed.

2. “Hotel and Liquor Trade’ means the trade

in which employers and their employees are asso-
ciated for the purpose of providing accommoda-
tion and one or more meals per day for reward on
premises where the sale of liquor is carried on and

in connection with which one or more than one-

liquor licence is held or deemed to be held by such
employers or has been issued in terms of the
Liquor Act, 1989: Provided that, for the purposes
of this definition, the expression ‘accommodation’
shall mean bedroom accommodation and the ser-
vices ordinarily associated therewith.

3. “Tearoom, Restaurant and Catering
Trade”” means the trade in which employers and
their employees are associated wholly or mainly
for the purpose of preparing, serving or providing
meals or refreshments (whether liquid or other-
wise) or both such meals and refreshments in or
from any establishment or part thereof, whether
permanent, temporary, indoors or in the open air,
and includes such activities when carried on in or
from one or more classes of premises or parts
thereof—

(a) used as public restaurants, fish-and-chips
shops, cafés, tearooms, roadhouses and all take-
away food outlets, except where the preparation
and/or supply of ready-to-consume food and/or
refreshments take(s) places on or from the
premises of an accommodation establishment;

(b) where meals or non-alcoholic drinks are
served for consumption on the premises or are
provided for consumption away from the
premises;

(c) where aerated or mineral waters are sup-
plied in glasses or other containers for consump-
tion on the premises; and

(d) wherein or wherefrom the activities referred
to herein are carried on in respect of or in connec-
tion with any theatre, bioscope, biotearoom, drive-
in cinema or other entertainment or any function;

and also includes the supply of liquor in any such
establishments or on any such premises in terms of a
liquor licence held or deemed to be held by such
employers or issued under the Liquor Act, 1989, but
does not include hotelkeepers, boarding-housekeep-
ers or lodging-housekeepers, and further includes all
operations incidental to or consequent on any of the
aforesaid activities.

Postal address of applicant: P.O. Box 1409, Johan-
nesburg, 2000.

Office address of applicant: 191 Chung Hwa Man-
sions, 10th Floor, 191 Jeppe Street, Johannesburg.

(b) waarin sodanige goedere geberg, verpak of
uitgepak word, of waarvandaan sodanige goedere
aan kopers afgelewer of versend word of waarvan-
daan groothandels- en kleinhandelsbestellings uit-
gevoer word.

2. “Hotel- en Drankbedryf’ beteken die
bedryf waarin werkgewers en hul werknemers met
mekaar geassosieer is met die doel om huisves-
ting en een of meer etes per dag teen vergoeding
te verskaf op persele waar die verkoop van drank
bedryf word en in verband waarmee een of meer
as een dranklisensie gehou word of geag word
gehou te word deur sodanige werkgewers of uitge-
reik is kragtens die Drankwet, 1989: Met dien
verstande dat vir die doeleindes van hierdie
omskrywing die uitdrukking ‘‘huisvesting” slaap-
kamerakkommodasie en die dienste wat gewoon-
lik daarmee geassosieer word, beteken.

3. “Teekamer-, Restourant- en Verversings-
bedryf”’ beteken die bedryf waarin werkgewers en
hul werknemers met mekaar geassosieer is
uitsluitlik of hoofsaaklik met die doel om etes of
verversings (hetsy vloeibaar of ander) of sowel
sodanige etes as sodanige verversings voor te
berei, te bedien of te verskaf in of vanuit enige
bedryfsinrigting of gedeelte daarvan, hetsy perma-
nent, tydelik, binnenshuis of in die ope lug, en dit
omvat sodanige werksaamhede wanneer verrig in
of vanuit een of meer klasse persele of gedeeltes
daarvan—

(a) wat gebruik word as openbare restourante,
vis-en-skyfie-winkels, kafees, teekamers, pad-
kafees en alle verkooppunte vir wegneemkos,
behalwe wanneer die voorbereiding en/of verskaf-
fing van eetklaar voedsel en/of verversings plaas-
vind op of vanuit die persele van ’'n huisvestings-
inrigting;

(b) waar etes of nie-alkoholiese dranke bedien
word vir gebruik op die perseel of verskaf word vir
gebruik weg van die perseel;

(c) waar spuit- of mineraalwater in glase of
ander houers verskaf word vir gebruik op die per-
seel;en

(d) waarin of waarvandaan die werksaamhede
hierin bedoel, verrig word ten opsigte van of in
verband met enige teater, bioskoop, kafeebios-
koop, inryteater of ander vermaaklikheid of enige
onthaal;

en dit omvat ook die verskaffing van drank in enige
sodanige bedryfsinrigtings of in of op enige sodanige
persele kragtens ’'n dranklisensie gehou of geag gehou
te word deur sodanige werkgewers of uitgereik krag-
tens die Drankwet, 1989, maar dit omvat nie hotel-
houers, losieshuishouers of huurkamerhouers nie, en
dit omvat voorts alle bedrywighede wat met enige voor-
melde werksaamhede gepaard gaan of daaruit voort-
spruit.

Posadres van applikant: Posbus 1409, Johannes-
burg, 2000.

Kantooradres van applikant: Chung Hwa Mansions

191, 10de Verdieping, Jeppestraat 191, Johannes-
burg, 2000.
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Attention is drawn to the following fequirementé of
section 4 of the Act:

(a) The representativeness of any trade union’

which objects to the application shall in terms of
section 4 (4) be determined on the facts as they
existed at the date on which the application was
lodged and, as far as membership is concerned,

only members who were in good standing in terms’

of section 1 (2) of the Act as at the aforesaid date
shall be taken into consideration.

(b) The procedure laid down in section 4 (2)
must be followed in connection with any objection

Die aandag word gevestig op onderstaande
vereistes van artikel 4 van die Wet:

(a) Die mate waarin 'n beswaarmakende vak-
vereniging verteenwoordigend is, word ingevolge
artikel 4 (4) bepaal volgens die feite soos hulle
bestaan het op die datum waarop die aansoek
ingedien is, en wat die lidmaatskap betref, word
alleen lede wat ingevolge artikel 1 (2) van die Wet
op voormelde datum volwaardige lede was, in
aanmerking geneem.

(b) Die prosedure voorgeskryf by artikel 4 (2)
moet gevolg word in verband met 'n beswaar wat

lodged. ingedien word.
H. C. SLABBERT, H. C. SLABBERT,
Industrial Registrar. Nywerheidsregistrateur.
(11 August 1995) (11 Augustus 1995)
NOTICE 764 OF 1995 . KENNISGEWING 764 VAN 1995

DEPARTMENT OF TRANSPORT

AIR SERVICE LICENSING ACT, 1990 -
(ACT 115 OF 1990)

Pursuant to the provisions of section 15 (1) (b) of Act
115 of 1990 and regulation 8 of the Domestic Air Ser-
vices Regulations, 1991, it is hereby notified for gen-
eral information that the application details of which
appear in the Schedule hereto, will be considered by
the Air Service Licensing Council.

Representations in accordance with section 15 (3) of
Act, No. 115 of 1990, in support of, or in opposition to,
an application, should reach the Air Service Licensing
Council, Private Bag X193, Pretoria, 0001, within 21
days of the date of publication hereof.

SCHEDULE 2

APPLICATION FOR THE AMENDMENT
OF LICENCE

(A) Full name and trade name of applicant. (B) Full
business or residential address of applicant. (C) The
class and number of licence in respect of which the
amendment is sought. (D) Type of air service and the
amendment thereto which is being applied for. (E) Cat-
egory of aircraft and the amendment thereto which is
being applied for.

(A) Westelike Provinsie Oesbespuiting Maatskappy
(Pty) Ltd. (B) P.O. Box 327, Clarence, 9700. (C) Class
I11/G254D. (D) Type G5 and G13. (E) Category A4 add
A3.

(11 August 1995)

DEPARTEMENT VAN VERVOER

WET OP DIE LISENSIERING VAN LUGDIENSTE,
1990 (WET 115 VAN 1990)

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 15
(1) (b) van Wet, No. 115 van 1990, en regulasie 8 van
die Regulasies vir Binnelandse Lugdienste, 1991, vir
algemene inligting bekendgemaak dat die Lugdiens-
lisensiéringsraad die aansoeke waarvan besonder-
hede in die Bylae hieronder verskyn, sal oorweeg.

Vertoé ingevolge artikel 15 (3) van Wet, No. 115 van
1990, ter ondersteuning of bestryding van 'n aansoek
moet die Lugdienslisensiéringsraad, Privaat Sak X193,
Pretoria, 0001, binne 21 dae na die datum van publika-
sie hiervan bereik.

BYLAE 2

AANSOEK OM DIE WYSIGING VAN
LISENSIE

(A) Volle naam en handelsnaam van aansoeker. (B)
Volle besigheids- of woonadres van aansoeker. (C)
Klas en nommer van die lisensie ten opsigte waarvan
'n wysiging gevra word. (D) Tipe lugdiens en die wysi-
ging daarvan waarom aansoek gedoen word. (E) Kate-
gorie lugvaartuig en die wysiging daarvan waarom aan-
soek gedoen word.

(A) Westelike Provinsie Oesbespuiting Maatskappy
(Edms.) Bpk. (B) Posbus 327, Clarence, 9700. (C) Klas
II1/G254D. (D) Tipe G5 en G13. (E) Kategorie A4 voeg
by A3.

(11 Augustus 1995)

NOTICE 765 OF 1995
DEPARTMENT OF TRANSPORT

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993
(ACT 60 OF 1993)

APPLICATIONS FOR THE GRANT/AMENDMENT OF
INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCES

Pursuant to the provisions of section 16 (1) of Act 60
of 1993 and regulations 14 (1) and 14 (2) of the Inter-
national Air Services Regulations, 1994, it is hereby

KENNISGEWING 765 VAN 1995
DEPARTEMENT VAN VERVOER

WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993
(WET 60 VAN 1993)

AANSOEKE OM DIE TOESTAAN/WYSIGING VAN
INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIES

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel 16
(1) van Wet 60 van 1993 en regulasies 14 (1) en 14 (2)
van die Regulasies vir Internasionale Lugdienste, 1994,
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notified for general information that the application,
details of which appear in the Schedule hereto, will be
considered by the International Air Services Council
(Council).

Representations in accordance with section 16 (3) of
Act 60 of 1993 and regulation 25 (1) of the International
Air Services Regulations, 1994, against or in favour of
an application, should reach the Chairman of the
Council at Private Bag X193, Pretoria, 0001 within 28
days of the date of publication hereof. It must be stated
whether the party or parties making such representa-
tion is/are prepared to be present or represented at the
possible hearing of the application.

The Council will cause notice of the time, date and
place of the proceedings to be given in writing to the
applicant and all parties who have made representa-
tions as aforesaid and who desire to be present or
represented at the hearing.

SCHEDULE 2

APPLICATION FOR THE AMENDMENT OF LICENCE

(A) Full name, surname and trade name of applicant.
(B) Full business or residential address of applicant.
(C) Class and number of licence in respect of which the
amendment is being sought. (D) Type of international
air service and amendment thereto for which applica-
tion is being made. (E) Category or kind of aircraft and
the amendment thereto for which application is being
made. (F) Airport from and the airport to which flights
are undertaken and the amendment thereto for which
application is being made. (G) Area served and the
amendment thereto for which application is being
made. (H) Frequency of flights and the amendment
thereto for which application is being made. (I) Condi-
tion and the amendment thereto for which application is
being made.

(A) South African Express Airways (Pty) Ltd; SA
Express. (B) P.O. Box 101, Jan Smuts Airport, 1627.
(C) Class I; No. I/S001. (D) Type S1. (E) Category A2.
(F) and (H) Add the route: Johannesburg—Gabo-
rone—dJohannesburg; 14 return flights per week.

vir algemene inligting bekendgemaak dat die Raad op
Internasionale Lugdienste (Raad) die aansoek, waar-
van die besonderhede in die Bylae hier-onder verskyn,
sal ooorweeg.

Vertoé ingevolge artikel 16 (3) van Wet 60 van 1993
en regulasie 25 (1) van die Regulasies vir Internasio-
nale Lugdienste, 1994, teen of ten gunste van ’'n aan-
soek moet die Voorsitter van die Raad, Privaat Sak
X193, Pretoria, 0001, binne 28 dae na die datum van
publikasie hiervan bereik. Daarin moet gemeld word of
die persoon of persone wat aldus vertoé rig bereid is
om die moontlike verhoor van die aansoek by te woon
of om verteenwoordig te word.

Die Raad sal reél dat kennis van die datum, tyd en
plek van die verrigtinge skriftelik gegee word aan die
aansoeker en al die persone wat aldus vertoé gerig het
en wat verlang om aldus teenwoordig of verteenwoor-
dig te wees.

BYLAE 2

AANSOEK OM DIE WYSIGING VAN LISENSIE

(A) Volle naam, van en handelsnaam van aan-
soeker. (B) Volle besigheids- of woonadres van aan-
soeker. (C) Klas en nommer van die lisensie ten
opsigte waarvan die wysiging gevra word. (D) Tipe
internasionale lugdiens en die wysiging daarvan waar-
voor aansoek gedoen word. (E) Kategorie of soort lug-
vaartuig en die wysiging daarvan waarom aansoek
gedoen word. (F) Lughawe van waar en die lughawe
waarheen viugte onderneem word en die wysiging
daarvan waarvoor aansoek gedoen word. (G) Gebied
wat bedien word en die wysiging daarvan waarvoor
aansoek gedoen word. (H) Gereeldheid van viugte en
die wysiging daarvan waarvoor aansoek gedoen word.
(I) Voorwaarde en die wysiging daarvan waarvoor aan-
soek gedoen word.

(A) South African Express Airways (Edms.) Bpk.;
S A Express. (B) Posbus 101, Jan Smutslughawe
1627. (C) Klas I; No. 1/S001. (D) Tipe S1. (E) Katego-
rie A2. (F) en (H) Voeg die roete by: Johannesburg—
Gaborone—Johannesburg; 14 retoerviugte per week.
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NOTICE 766 OF 1995

NOTICE
INDEPENDENT BROADCASTING AUTHORITY

APPLICATION TO AMEND LICENCES: SOUTH AFRICAN
BROADCASTING CORPORATION (SABC)

In anticipation of the proclamation of the Independent Broadcasting Authority Amendment
Act, 1995 which was assented to by the President and which was published for general
information in Government Gazette No. 16545 on 19 July 1995, the Independent
Broadcasting Authority gives notice, in accordance with section 52(1)(c) of the Independent
Broadcasting Authority Act, Act 153 of 1993, that an application has been received from
the South African Broadcasting Corporation (SABC) to amend its public sound and television
broadcasting licences as set out in the Schedule to this notice. In terms of the licences issued
to the SABC on 30 March 1995 the relevant radio and television services are required to
comply with the requirements set out in the Schedules lodged with the Authority which
describe the frequencies upon which the services must be broadcast and the technical
parameters of the services within which the licensee must operate. The proposed network
changes contained in the application are grouped in six categories namely:

Category 1: Technical changes to operational transmitting systems.

Category 2: Replacement of existing privately owned television broadcasting stations by
stations owned by Sentech (Pty) Ltd.

Category 3: Transfer of transmitting station from Pretoria Menlo Park to Pretoria
Wapadrand.

Category 4: New television transmitters at existing Sentech sites.

Category 5: New commercial type VHF/FM transmitters at existing Sentech sites.

Category 6: Planned self-help VHF/FM sound and television broadcast services.

The application, the relevant Schedules and any written representations received pursuant
thereto are open for inspection by interested parties during the normal office hours of the
Authority.

Although it is not possible for the Council of the Independent Broadcasting Authority to
consider the application concerned until such time as final decisions in terms of the Triple
Enquiry have been made known, interested persons are in the meantime invited to submit
written representations in relation to the application to the Licensing Department of the
Authority at Khasho House, 26 Baker Street, Rosebank, Johannesburg OR Private Bag X31,
Parklands, 2121 OR by Fax No. (011) 447 6188/9 within three weeks of the date of
publication of this notice.

Persons who submit representations in terms hereof shall, when submitting such
representations, provide proof to the satisfaction of the Authority that a copy of the
representations submitted have been sent by registered post to Ms Lauren Jacobson,
Jacobson, Rosin & Wright Attorneys, P O Box 1037, Houghton, 2041 or delivered to her
at 3rd Floor, Societe Generale House, Wellington Road, Parktown, Johannesburg.




66 No. 16598 GOVERNMENT GAZETTE, 11 AUGUST 1995

SCHEDULE

CATEGORY: 1

TECHNICAL CHANGES TO OPERATIONAL

TRANSMITTING SYSTEMS

VHF/FM Sound Broadcasting

- Power Change (ERP)

- Existing site and existing service

Station name Frequency Existing ERP | New ERP Service and Licence
(MHz) (kW) (kW) Number
Potgietersrus 99.60 0.500 3.000 RADIO TSONGA
PS 10/95
Potgietersrus 103.10 0.500 3.000 RADIO VENDA
: PS 11/95
Roodepoort 89.60 0.350 3.500 RADIO SETSWANA
Helderkruin PS 6/95
VHF/FM Sound Broadcasting - Frequency Change
- Existing site and existing service
Station name Existing New ERP Service and Licence
2 Frequency Frequency (kW) Number
(MHz) (Mhz)
Davel 107.90 88.20 10.000 SESOTHO STEREO
PS 5/95
Davel 89.00 91.30 10.000 RADIO SWAZI
PS 8/95
Roodepoort 89.60 97.10 3.500 RADIO SETSWANA
Helderkruin PS 6/95
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Television Broadcasting

- Power Change (ERP)

- Existing site and existing service

Station name | Frequency Existing ERP | New ERP Service and Licence
(Mhz) (kW) (kW) Number
Simonstown 719.25 2.500 0.200 CCV .
PTV 2/95
Simonstown 655.25 2.600 0.200 TVI
PTV 1/95
Table CCV
Mountain 527.25 0.200 0.600 PTV 2/95
Table NNTV
Mountain 75125 0.200 0.600 PTV 3/95
Table 0.000 NNTV
Mountain 471.25 0.200 Discontinuations | PTV 3/95
Table TV
Mountain 495.25 0.200 0.600 PTV 1/95

Television Broadcasting

- Frequency Change
- Existing site and existing service

Station name | Existing New ERP Service and Licence
Frequency Frequency (kW) Number
(MHz) (Mhz)

Kroonstad 775.26 519.26 0.250 CCv

Suidrand PTV 2/95

Kroonstad 1 807.25 661.25 0.250 NNTV

Suidrand PTV 3/95

Kroonstad 736.25 487.26 0.250 TVI

Suidrand PTV 1/95
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CATEGORY: 2

REPLACEMENT OF EXISTING PRIVATELY OWNED
TELEVISION BROADCASTING STATION BY A STATION

OWNED BY SENTECH (PTY) LTD

Television Broadcasting

Replacing self-help station service
Existing site

Frequency ERP Service and Licence Number
Station name | (MHz) (kW)
Patensie 84725 0.010 NNTV
PTV 3/95
Pongola S1E25 0.140 CCAL
PTV 2/95
Suurberg 807.25 10.000 CCv

PTV 2/95
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CATEGORY: 3

TRANSFER OF TRANSMITTING STATION FROM

PRETORIA MENLO PARK TO PRETORIA WAPADRAND

VHF/FM Sound Broadcasting - New Site

- Existing service from Menlo Park

Station name | Frequency ERP Service and Licence Number
(MHz) (kW)

Pretoria 98.60 0.600 RADIO 2000
Wapadrand PS13/95
Pretoria 102.10 0.600 AFRIKAANS STEREO
Wapadrand PS 2/95
Pretoria 95.30 0.600 JAKARANDA STEREO
Wapadrand PS 17/95
Pretoria 105.70 0.600 SAfm
Wapadrand PS 1/95

Television Broadcasting - New site

- Existing service from Menlo Park
Station name | Frequency ERP Service and Licence Number
(MHz) (kW)

Pretoria 551.25 1.000 GOV
Wapadrand PTV 2/95
Pretoria 583.25 1.000 NNTV
Wapadrand PTV 3/95
Pretoria 519.25 1.000 TVI
Wapadrand PTV 1/95
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CATEGORY: 4

NEW TELEVISION TRANSMITTERS AT EXISTING

Television Broadcasting from high power stations - New service
- Existing site
Station name Latitude Longtitude Frequency ERP (kW) Service and
(MHz) Licence
Number
Aliwal North 30°47'05" 26°34'00" TT925 10.000 CCV
PTV 2/95
Beaufort West ‘ 321529 223025 199.25 4.000 CcCcv
PTV 2/95
Carolina 26°10'37" 30°37'57" 639.25 10.000 ccv
PTV 2/95
De Aar 30°27'49" 23°5916" 232> 10.000 CcCcv
PTV 2/95
Enzelsberg 25°25'07" 26°13'16" 543.25 2.000 CCV;
PTV 2/95
Eshowe 28°51°29" S HARE 495.25 10.000 NNTV
PTV 3/95
Kareedouw 34°01'29" 24°25'48" 567.25 1.000 Cccv
PTV 2/95
Louis Trichardt 23°00'02" 29°45'26" 183.25 15.000 NNTV
PTV 3/95
Matatiele 30°23'45" 28249'19"  ° 687.25 10.000 CcCcv
PTV 2/95
Moorivier 29°11'07" 29°52'04" 663.25 10.000 CCV
PTV 2/95
Napier 34°31'45" 19°53'33" 191.25 1.000 CCV
PTV 2/95
Nongoma 275418 313927 831.25 10.000 NNTV
PTV 3/95
Nongoma 27°54'18" 3193927" 799:25 10.000 TVI
PTV 1/95
Oudtshoorn 33°40'16" 22°16'02" 175.25 3.200 NNTV
PTV 3/95
Petrus Steyn 27°31'00" 28°19'06" 559.25 10.000 CCvV
PTV 2/95
Piet Plessis 26°14'56" 24°49'55" 607.25 10.000 Cccv
5 PTV 2/95
Piketberg 32°49'09" 18°44'19" 247.43 12.000 NNTV
PTV 3/95
Pomfret 25°49'52" 23°34'44" 215:25 10.000 LCCV.
PTV.2/95
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Rustenburg 25°36'56" 27°07'06" 783.25 10.000 NNTV
PTV 3/95
Schweizer Reneke 27°08'13" 25°1307" 471.25 10.000 NNTV
PTV 3/95
Springbok 29°35/04" 17°4829" 21525 10.000 ccv
PTV 2/95
Thabazimbi 24°27'59" 27°36'51" 639.25 5.000 NNTV
PTV 3/95
Ubombo 27°33'42" 32°04'52" 631.25 10.000 NNTV
7 PTV 3/95
Ven Rhynsdorp 31°45'16" 18°41'24" 175.25 10.000 ccv
PTV 2/95
Zeerust 25°51'37" 26°02'51" 687.25 10.000 NNTV
PTV 3/95
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Television broadcasting from gap filler stations

- New service

- Existing site
Station name | Frequency ERP Service and Licence Number
(MHz) (kW)
Andrieskraal 559.25 0.010 NNTV
PTV 3/95
Burgersdorp 647.25 0.100 CCv
PTV 2/95
Empangeni 719.25 0.050 NNTV
PTV 3/95
Estcourt 711.25 0.050 NNTV
PTV 3/95
Groot Brakrivier 583.25 0.025 NNTV
PTV 3/95
Hankey 679.25 0.010 NNTV
PTV 3/95
Hermanus 559.25 0.600 NNTV
PTV 3/95
Howick 535.25 0.008 NNTV
PTV 3/95
Knysna 57525 0.500 NNTV
PTV 3/95
Ladysmith 503.25 1.000 NNTV
PTV 3/95
Nylstroom 807.25 1.000 NNTV
PTV 3/95
Paul Sauer Dam 551.25 0.020 NNTV
PTV 3/95
Plettenberg Bay 551.25 0.150 CCV
PTV 2/95
Plettenberg Bay 519:25 0.150 NNTV
PTV 3/95
Pongola 511,25 0.140 CCV
PTV 2/95
Pongola 543.25 0.140 NNTV
PTV 3/95
Simonstown 623.25 0.200 NNTV
PTV 3/95
Standerton 847.25 1.000 NNTV
PTV 3/95
Verulam 535.25 0.006 NNTV
PTV 3/95
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CATEGORY: 5

NEW COMMERCIAL TYPE VHF/FM TRANSMITTERS AT
EXISTING SENTECH SITES

VHF/FM Sound Broadcasting - New service

- Existing site
Station name | Frequency ERP Service and Licence Number
(MHz) (kW)

Bethlehem 107.80 10.000 RADIO METRO
PS 15/95

Davel 97.80 10.000 RADIO METRO
PS 15/95

Glencoe 104.20 16.000 RADIO METRO
PS 15/95

Hout Bay 87.80 0.020 RADIO 5FM
PS 14/95

Kimberley 107.90 10.000 RADIO METRO
PS 15/95

Mooi River 89.10 16.000 RADIO METRO
PS 15/95

Nelspruit 94.30 12.000 RADIO METRO
PS 15/95

Petrus Steyn 97.30 11.000 RADIO METRO
PS 15/95

Roodeoort 100.50 3.000 RADIO NDEBELE

Helderkruin* PS 9/95

Tzaneen 103.30 12.000 RADIO METRO
PS 15/95
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CATEGORY:6
Self-Help VHF/FM Sound Broadcasting Sevices
Station name Latitude Longtitude Frequency ERP Service and Licence
(MHz) (kW) Number
Askham Boere 27°00'01" 20°01'39" 102.7 0.024 AFRIKAANS
STEREO PS 2/95
Askham Boere 27°00'01" 20°01'39" 94.5 0.024 GOOD HOPE FM
PS 18/95
Askham Buyskop 26°01'41" 20°07'25" 95.9 0.025 GOOD HOPE FM
: PS 18/95
Askham Buyskop 26°01'41" 20°07'25" 104.9 0.025 AFRIKAANS
STEREO PS 2/95
Askham Gramond 27°04'47" 21°08'53" 92.7 0.05 GOOD HOPE FM
PS 18/95
Askham Gramond 27°04'47" 21°08'53" 101.3 0.05 AFRIKAANS
STEREO PS 2/95
Askham Sonop 27°01'18" 21°01'02" 91.3 0.0078 GOOD HOPE FM
PS 18/95
Askham Sonop 27°01'18" 21°01'02" 99.2 0.0078 AFRIKAANS
STEREO PS 2/95
Askham Twee Rivieren 26°01'14" 20°01'34" 106.3 0.0078 AFRIKAANS
STEREO PS 2/95
Askham Twee Rivieren 26°01'14" 20°01'34" 97.8 0.0063 GOOD HOPE FM
PS 18/95
Caledon 34°01'03" 19°01'32" 100.4 0.005 RADIO 2000
PS 13/95
Ceres II 33°01'13" 19°01'32" 90.6 0.1995 RADIO 5FM
PS 14/95
Grootderm Sendlingsdrif | 28°07'24" 16°01'52" 101.5 0.0002 AFRIKAANS
STEREO PS2/95
Grootderm Sendlingdrif 28°07'24" 16°01'52" 98.0 0.0002 RADIO 2000
PS13/95
Grootderm Sendlingsdrif | 28°07'24" 16°01'52" 105.1 0.0002 SAFM
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Self-Help Television Broadcast Services

Barberton Agnes Mine 25°01'47" 30°01'09" 711.25 0.001 NNTV
PTV 3/95
Barberton Sheba Link 25°01'06" IeTR7" 847.25 0.002 NNTV
PTV 3/95
Barberton Sheba Mine 25°01'46" 31°08'32" 655.25 0.003 NNTV
: PTV 3/95
Barkly East Vaalkop 31°03"21" 27°01'08" 615.25 0.0501 CEV
PTV 2/95
Barrydale II 33°01'08" 20°01'37" 783.25 0.06 CCV
PTV 2/95
Bettysbaai 34°01'56" 18°01'01" 615.25 0.004 NNTV
PTV 3/95
Bonnievale 33°01'30' 20°07'15" 503.25 0.06 NNTV
PTV 3/95
Buffelskloofdam 24°01'30" 30°01'47" 247.43 0.001 NNTV
PTV 3/95
Buffelskloofdam 24°01'30" 30°01'47" 199.25 0.001 CEY
PTV 2/95
Caledon 34°01'03" 19°01'32" 503.25 0.005 CeV
PTV 2/95
Caledon 34°01'03" 19°01'32" 471.25 0.005 TVI
PTV .3/95
Cradock Gevangenis 32°09'38" 25°01'29" 607.25 0.0001 TVI
PTV 3/95
Ellisras 23°01'41" 27°01'34" F27 2> 0.1 NNTV
PTV 3/95
Franschhoek 339014187 19°02'29" 519.25 0.005 TV1
Wemmershoek PTV 3/95
Franschhoek 33°01'18" 19°02'29" 583.25 0.005 NNTV
Wemmershoek PTV 3/95
Franschhoek 33°01'18" 19°02'29" 55125 0.005 CCV
Wemmershoek PTV 2/95
Grahamstown II 33°01'42" 26°01'04" 58595 0.005 NNTV
PTV 3/95
Hartebeespoortdam 25°01'29" 27°01'58" 583.25 0.002 NNTV
PTV 3/95
Hartebeespoortdam 25°0129" 27°01'58" 551.25 0.002 ccv
PTV 2/95
Hartebeespoortdam 25°01'29" 27°01"58" 519.25 0.002 TVI1
PTV 3/95
Heilbron 27°01'29" 271°0153" 655.25 0.005 TV1
PTV 3/95
Heilbron 27°0129" 27°01F53" 687.25 0.005 NNTV
PTV 3/95
Heilbron 27°01:29" 2770153 719.25 0.005 CCV
PTV 2/95
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Heroldsbaai 34°03'13" 22°0123" 703.25 0.008 NNTV
PTV 3/95
Hoedspruit Manoutsa 24°01'56" 30°01'14" 551.25 0.001 CCY
PTV 2/95
Hoedspruit Manoutsa 24°01'56" 30°01'14" 519.25 0.001 TV1
PTV 3/95
Kiepersol 25°03'28" 31°03'56" 823.25 0.03 NNTV
Boerevereniging PTV 3/95
Klein Karoo Louterwater 33°01'36" 23°01'16" 791.25 0.01 TV1
PTV 3/95
Klein Karoo Misgund II .33°01'00" 23°01"21" 743.25 0.01 TV1
PTV 3/95
Komatipoort 25°01'24" 31°01'42" 831.25 0.003 NNTV
PTV 3/95
Loskopdam 25°01'02" 29°01'00" 679.25 0.0032 Cccv
PTV 2/95
Lydenburg 25°06'19" 30°01'04" 543.25 0.02 NNTV
PTV 3/95
Lydenburg Marambane 25°05'19" 30°01'24" 71525 0.002 CCV
PTV 2/95
Machdodorp Onverwacht | 25°01'41" 30°01'48" 743.25 0.0016 CCV
PTV 2/95
Melmoth 28°01'53" 31°0122" 719.25 0.005 NNTV
PTV 3/95
Mosselbaai Danabaai 34°01'35" 22°02'38" 663.25 0.02 NNTV
PTV 3/95
Pearston 32°01'19" 25°08'16" 823.25 0.0032 TV1
PTV 3/95
Skukuza 24°01'11" 31°01'41" 631.25 0.005 NNTV
PTV 3/95
Stoffberg 25°0133" 29°01'32" 663.25 0.0001 ccv
Konterdanskloof PTV 2/95
Stoffberg 25°0133" 29°01'32" 631.25 0.0001 TV1
Konterdanskloof PTV 3/95
Storms River Boskor 33°0122° 23°01'43" 607.25 0.0005 TV1
PTV 3/95
Utrecht 27°01239° 30°01'48" 695.25 0.005 CEV
PTV 2/95
Utrecht 27°01'39" 30°01'48" 599.25 0.005 NNTV
PTV 3/95
Utrecht 27°01'39" 30°01'48" 663.25 0.005 TV1
PTV 3/95
Vanderkloof 30°00'19" 24°01'28" 639.25 0.002 CcCcv
PTV 2/95
Warden 27°01'02" 28°01'32" 567.25 0.005 CCV
PTV 2/95
Witbank Greenside 25°01'34" 29°01'55" 519.25 0.002 CCV
PTV 2/95
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Witbank Greenside 25°01'34" 20001'55" 551.25 | 0.002 NNTV
‘ = PTV 3/95

e

Witbank Greenside 25°01'34" f20orsst | asras 0.002 VI
| PTV 3/95




78 No. 16598 GOVERNMENT GAZETTE, 11 AUGUST 1995

KENNISGEWING 766 VAN 1995

KENNISGEWING

ONAFHANKLIKE UITSAAI-OWERHEID

AANSOEK OM LISENSIES TE WYSIG : SUID-AFRIKAANSE
UITSAAIKORPORASIE (SAUK)

In afwagting op die proklamasie van die Wysigingswet op die Onafhanklike Uitsaai-owerheid,
1995 waaraan die President sy goedkeuring geheg het en wat op 19 Julie 1995 ter algemene
inligting in Staatskoerant No. 16545 gepubliseer is, gee die Onafhanklike Uitsaai-owerheid
in terme van artikel 52(1)(c) van die Onafhanklike Uitsaai-owerheid Wet, Wet 153 van 1993
kennis dat ’n dansoek van die Suid-Afrikaanse Uitsaaikorporasie (SAUK) ontvang is om sy
openbare klank en televisie-uitsaailisensies te wysig soos in die Bylae tot hierdie
kennisgewing uiteengesit. In terme van die lisensies wat op 30 Maart 1995 aan die SAUK
uitgereik is, word van die betrokke radio en televisiedienste verwag om te voldoen aan die
vereistes soos uiteengesit in die Bylaes wat by die Owerheid ingedien is en waarin die
frekwensies waarop die dienste moet uitsaai en die tegniese parameters van die dienste
waarbinne die gelisensieerde moet optree, aangedui word. Die voorgestelde
netwerkveranderings soos in die aansoek vervat is in ses kategorieé ingedeel, naamlik:

Kategorie 1: Tegniese veranderinge aan operasionele senderstelsels.

Kategorie 2: Vervanging van bestaande private televisie-uitsaaistasies deur stasies wat aan
Sentech (Edms) Bpk behoort.

Kategorie 3: Oorplasing van sendstasie vanaf Pretoria Menlopark na Pretoria Wapadrand.

Kategorie 4: Nuwe televisiesenders by bestaande Sentech persele.

Kategorie 5: Nuwe kommersi€le tipe VHF/FM senders by bestaande Sentech persele.

Kategorie 6: Beplande self help VHF/FM klank en televisie-uitsaaidienste.

Die aansoek, die betrokke Bylaes en enige skriftelike verto€ wat in verband daarmee ontvang
is, is gedurende die normale kantoorure van die Owerheid ter insae van belanghebbendes

beskikbaar.

Alhoewel dit nie vir die Raad van die Onafhanklike Uitsaai-owerheid moontlik is om die
betrokke aansoek te oorweeg alvorens finale besluite met betrekking tot die Drieledige
Ondersoek bekend gemaak is nie, word belanghebbende persone intussen versoek om
skriftelike verto€ met betrekking tot die aansoek te rig aan die Departement Lisensies van die
Owerheid te Khasho Huis, Bakerstraat 26, Rosebank, Johannesburg OF Privaatsak X31,
Parklands, 2121 OF by Faks nr. (011) 447 6188/9 binne drie weke vanaf die datum van
hierdie kennisgewing.

Persone wat in terme hiervan verto€ rig sal, wanneer sodanige vertoé ingedien word, bewys
tot bevrediging van die Owerheid voorl€ dat 'n kopie van die verto€ wat ingedien is per
geregistreerde pos aan me Lauren Jacobson, Jacobson, Rosin & Wright Prokureurs, Posbus
1037, Houghton, 2041 gestuur of afgelewer is by haar te 3de Vloer, Societe Generale Huis,
Wellingtonweg 30, Parktown, Johannesburg.
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BYLAE

KATEGORIE: 1

TEGNIESE VERANDERINGE AAN OPERASIONELE
SENDERSTELSELS
VHF/FM Klank Uitsending - Verandering aan Effektiewe Uitgestraalde Krag (EUK)
- Bestaande perseel en bestaande diens
Naam van stasie Frekwensie | Bestaande Nuwe EUK Diens en Lisensienommer
(MHz) EUK (kW) (kW)
Potgietersrus 99,60 0.500 3.000 RADIO TSONGA
' PS 10/95
Potgietersrus 103.10 0.500 3.000 RADIO VENDA
: PS 11/95
Roodepoort 89.60 0.350 3.500 RADIO SETSWANA
Helderkruin PS 6/95
VHF/FM Klank Uitsending - Frekwensieverandering
; - Bestaande perseel en bestaande diens
Naam van stasie Bestaande Nuwe EUK Diens en
Frekwensie Frekwensie (kW) Lisensienommer
(MHz) (Mhz)
Davel 107.90 88.20 10.000 SESOTHO STEREO
PS 5/95
Davel 89.00 91.30 10.000 RADIO SWAZI
PS 8/95
Roodepoort 89.60 97.10 3.500 RADIO SETSWANA
Helderkruin PS 6/95
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Televisie -uitsending

Verandering aan Kraguitset (EUK)

Bestaande perseel en bestaande diens

Naam van stasie Frekwensie Bestaande Nuwe EUK Diens en
(MHz) EUK (kW) (kW) Lisensienommer
Simonstad 719.25 2.500 0.200 CCV
; PTV 2/95
Simonstad 655.25 2.600 0.200 TV1
PTV 1/95
Tafelberg CCvV
527.25 0.200 0.600 PTV 2/95
Tafelberg NNTV
751.25 0.200 0.600 PTV 3/95
Tafelberg 0.000 NNTV
471.25 0.200 Opskorting PTV 3/95
Tafelberg TV1
495.25 0.200 0.600 PTV 1/95
Televisie-uitsending - Frekwensieverandering
- Bestaande perseel en bestaande diens
Naam van stasie Bestaande Nuwe EUK Diens en Lisensienommer
Frekwensie Frekwensie (kW)
(MHz) (Mhz)
Kroonstad Suidrand 775.26 519.26 0.250 CCV
PTV 2/95
Kroonstad Suidrand 807.25 661.25 0.250 NNTV
PTV 3/95
Kroonstad Suidrand 736.25 487.26 0.250 TVI1
PTV 1/95
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KATEGORIE: 2

VERVANGING VAN BESTAANDE PRIVATE TELEVISIE-
UITSAAISTASIES DEUR STASIES WAT AAN SENTECH

(EDMS) BPK BEHOORT

‘ Televisie-uitsending - Vervang self-help stasiediens
- Bestaande perseel
Naam van stasie Frekwensie EUK Diens en Lisensienommer
(MHz) (kW)
Patensie 847.25 0.010 NNTV
PTV 3/95
Pongola 511.25 0.140 CCv
PTV 2/95
Suurberg 807.25 10.000 CCv
PTV 2/95
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KATEGORIE: 3

OORPLASING VAN SENDSTASIE VANAF PRETORIA
MENLOPARK NA PRETORIA WAPADRAND

VHF/FM Klank Uitsending - Nuwe perseel
- Bestaande diens vanaf Menlopark
Naam van stasie | Frekwensie EUK Diens en Lisensienommer
(MHz) (kW)
Pretoria 98.60 0.600 RADIO 2000
Wapadrand PS 13/95
Pretoria 102.10 0.600 AFRIKAANS STEREO
Wapadrand PS 2/95
Pretoria 95.30 0.600 JAKARANDA STEREO
Wapadrand PS 17/95
Pretoria 105.70 0.600 SAfm
Wapadrand PS 1/95
Televisie-uitsending - Nuwe perseel
- Bestaande diens vanaf Menlopark
Naam van stasie Frekwensie EUK Diens en Lisensienommer
(MHz) (kW)
Pretoria 551.25 1.000 CCv
Wapadrand PTV 2/95
Pretoria 583.25 1.000 NNTV
Wapadrand PTV 3/95
Pretoria 519.25 1.000 TVI
Wapadrand PTV 1/95
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KATEGORIE: 4

NUWE TELEVISIESENDERS BY BESTAANDE SENTECH

Televisie-uitsending vanaf hoékrag stasie - Nuwe diens
- Bestaande perseel
Naam van stasie Breedtegraad Lengtegraad Frekwensie EUK (kW) Diens en
(MH2z) Lisensienom
mer
Aliwal Noord 30°47'05" 26°34'00" 719.25 10.000 CCV.
' PTV 2/95
Beaufort Wes 321529 223025 199.25 4.000 ccv
PTV 2/95
Carolina 26°10'37" 30837 57" 639.25 10.000 CCv
PTV 2/95
De Aar 30°27'49" 23°59'16" 231.25 10.000 CCV
PTV 2/95
Enzelsberg 25°2507" 26°13'16" 543.25 2.000 CCcv
PTV 2/95
Eshowe 28°51729" 31°1737" 495.25 10.000 NNTV
PV .3/95
Kareedouw 34°01'29" 24°25'48" 567.25 1.000 Cccv
PTV 2/95
Louis Trichardt 23°00'02" 29°45'26" 183.25 15.000 NNTV
PTV 3/95
Matatiele 30°23'45" 28°49'19" 687.25 10.000 ccv
PTV 2/95
Moorivier 29° 1:1207" 29°52'04" 663.25 10.000 ccv
PTV 2/95
Napier 34°31'45" 19°53'33" 191.25 1.000 CCV
PTV 2/95
Nongoma 275418 31:39:27 831.25 10.000 NNTV
PTV 3/95
Nongoma 27°54'18" 3123907" 799.25 10.000 TV1
PTV 1/95
Oudtshoorn 33°40'16" 22°16'02" 175.25 3.200 NNTV
PTV 3/95
Petrus Steyn 27°31'00" 28°19'06" 559.25 10.000 CEV
PTV 2/95
Piet Plessis 26°14'56" 24°49'55" 607.25 10.000 CCV
PTV 2/95
Piketberg 32°49'09" 18°44'19" 247.43 12.000 NNTV
PTV 3/95
Pomfret 25°49'52" 23°34'44" 215.25 10.000 ccv
PTV 2/95
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Rustenburg 25°36'56" 27°07'06" 783.25 10.000 NNTV
PTV 3/95
Schweizer Reneke 27°08'13" 25°13'07" 471.25 10.000 NNTV
PTV 3/95
Springbok 29°35'04" 17°4829" 21525 10.000 Cccv
PTV 2/95
Thabazimbi 24°27'59" 27°36!51" 639.25 5.000 NNTV
PTV 3/95
Ubombo 27°33'42" 32°04'52" 631.25 10.000 NNTV
PTV 3/95
Van Rhynsdorp 31°45'16" 18°4124" 175.25 10.000 CEV
PTV 2/95
Zeerust 2525137" 26°02'51" 687.25 10.000 NNTV
PTV 3/95
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Televisie-uitsending vanaf bruikaanvullerstasies

Nuwe diens

Bestaande perseel

Naam van stasie Frekwensie EUK Diens en Lisensienommer
(MHz) (kW)
Andrieskraal 559.25 0.010 NNTV
PTV 3/95
| Burgersdorp 647.25 0.100 CcCcv
PTV 2/95
Empangeni 719.25 0.050 NNTV
PTV 3/95
Estcourt TE125 0.050 NNTV
PTV 3/95
Groot Brakrivier 583.25 0.025 NNTV
PTV 3/95
Hankey 679.25 0.010 NNTV
PTV 3/95
Hermanus 559.25 0.600 NNTV
PTV 3/95
Howick 535.25 0.008 NNTV
PTV 3/95
Knysna 57525 0.500 NNTV
PTV 3/95
Ladysmith 503.25 1.000 NNTV
PTV 3/95
Nylstroom 807.25 1.000 NNTV
PTV 3/95
Paul Sauer Dam 551.25 0.020 NNTV
PTV 3/95
Plettenbergbaai 551.25 0.150 CCV
PTV 2/95
Plettenbergbaai 519.25 0.150 NNTV
PTV 3/95
Pongola 51125 0.140 CcCcv
PTV 2/95
Pongola 543.25 0.140 NNTV
PTV 3/95
Simonstown 623.25 0.200 NNTV
PTV 3/95
Standerton 847.25 1.000 NNTV
PTV 3/95
Verulam 535.25 0.006 NNTV

PTV 3/95
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KATEGORIE: §

NUWE KOMMERSIELE TIPE VHF/FM SENDERS BY
BESTAANDE SENTECH PERSELE

VHF/FM Klank Uitsending - Nuwe diens
- Bestaande perseel
Naam van stasie | Frekwensie EUK Diens en Lisensienommer
(MHz) (kW)

Bethlehem 107.80 10.000 RADIO METRO
PS 15/95

Davel 97.80 10.000 RADIO METRO
PS 15/95

Glencoe 104.20 16.000 RADIO METRO
PS 15/95

Houtbaai 87.80 0.020 RADIO 5FM
PS 14/95

Kimberley 107.90 10.000 RADIO METRO
PS 15/95

Mooi River 89.10 16.000 RADIO METRO
PS 15/95

Nelspruit 94.30 12.000 RADIO METRO
PS 15/95

Petrus Steyn 97.30 11.000 RADIO METRO
PS 15/95

Roodeoort 100.50 3.000 RADIO NDEBELE

Helderkruin* PS 9/95

Tzaneen 103.30 12.000 RADIO METRO
PS 15/95
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KATEGORIE: 6

SELF-HELP VHF/FM KL ANK EN TELEVISIE-

Self-Help VHF/FM Klank Uitsaaidienste
Naam van Stasie Breedtegraad Lengtegraad Frekwensie EUK Diens en
(MHz) kW) Lisensienommer
Askham Boere 27°00'01" 20°01'39" 102.7 0.024 AFRIKAANS
STEREO PS 2/95
Askham Boere 27°00'01" 20°01'39" 94.5 0.024 GOOD HOPE FM
PS 18/95
Askham Buyskop 26°01'41" 20°07'25" 959 0.025 GOOD HOPE FM
PS 18/95
Askham Buyskop 26°01'41" 20°07'25" 104.9 0.025 AFRIKAANS
STEREO PS 2/95
Askham Gramond 27° 04'47" 21°08'53" 927 0.05 GOOD HOPE FM
PS 18/95
Askham Gramond 27°04'47" 21°08'53" 101.3 0.05 AFRIKAANS
STEREO PS 2/95
Askham Sonop 27°01'18" 21°01'02" 91.3 0.0078 GOOD HOPE FM
PS 18/95
Askham Sonop 27°01'18" 21°01'02" 992 0.0078 AFRIKAANS
STEREO PS 2/95
Askham Twee Rivieren 26°01'14" 20°01'34" 106.3 0.0078 AFRIKAANS
STEREO PS 2/95
Askham Twee Rivieren 26°01'14" 20°01'34" 97.8 0.0063 GOOD HOPE FM
PS 18/95
Caledon 34°01'03" 19°01'32" 100.4 0.005 RADIO 2000
PS 13/95
Ceres II 33°01'13" 19°01'32" 90.6 0.1995 RADIO 5FM
PS 14/95
Grootderm Sendlingsdrif | 28°07'24" 16°01'52" 101.5 0.0002 AFRIKAANS
STEREO PS2/95
Grootderm Sendlingdrif 28°07'24" 16°01'52" 98.0 0.0002 RADIO 2000
PS13/95
Grootderm Sendlingsdrif | 28°07'24" 16201:52" 105.1 0.0002 SAFM
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Self-Help Televisie Uitsaaidienste

Barberton Agnes Mine 25°01'47" 30°01'09" T2 0.001 NNTV
PTV 3/95
Barberton Sheba Link 25°01'06" 31%0729" 847.25 0.002 NNTV
PTV 3/95
Barberton Sheba Mine 25°01'46" 31°08'32" 655.25 0.003 NNTV
PTV 3/95
Barkly East Vaalkop 31°0321° 27°01'08" 615.25 0.0501 CCVv
PTV 2/95
Barrydale II 33°01'08" 20°0137" 783.25 0.06 CCV
PTV 2/95
Bettysbaai 34°01'56" 18°01'01" 615.25 0.004 NNTV
PTV 3/95
Bonnievale 33°01'30' 20°07'1 5" 503.25 0.06 NNTV
PTV 3/95
Buffelskloofdam 24°01'30" 30°01'47" 247.43 0.001 NNTV
PTV 3/95
Buffelskloofdam 24°01'30" 30°01'47" 199.25 0.001 CCYV
PTV 2/95
Caledon 34°01'03" 19°01'32" 503.25 0.005 CCV
PTV 2/95
Caledon 34°01'03" 19°01'32" 471.25 0.005 TV1
PTV 3/95
Cradock Gevangenis 32°09'38" 25%01'29" 607.25 0.0001 TVI
PTV 3/95
Ellisras 23°01'41" 27°01'34" 72725 0.1 NNTV
PTV 3/95
Franschhoek 33°01'18" 19°02'29" 519.25 0.005 TV1
Wemmershoek PTV 3/95
Franschhoek 33°01'18" 19°02'29" 583.25 0.005 NNTV
Wemmershoek PTV 3/95
Franschhoek 33°01'18" 19°02'29" 551:25 0.005 CCV
Wemmershoek PTV 2/95
Grahamstown II 33°01'42" 26°01'04" §35.25 0.005 NNTV
PTV 3/95
Hartebeespoortdam 25°01'29" 27°01'58" 583.25 0.002 NNTV
PTV 3/95
Hartebeespoortdam 25°01'29" 27°01'58" 551.25 0.002 CCV
PTV 2/95
Hartebeespoortdam 25701'29" 27°01'58" 519.25 0.002 TVI1
PTV 3/95
Heilbron 27°0129" 27°01'53" 655.25 0.005 TV1
PTV 3/95
Heilbron 27°01'29" 27°01'53" 687.25 0.005 NNTV
PTV 3/95
Heilbron 27°01'29" 27°01'53" 719.25 0.005 CcCcv
PTV 2/95
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Heroldsbaai 34°03'13" 22°01'23" 703.25 0.008 NNTV
PTV 3/95
Hoedspruit Manoutsa 24°01'56" 30°01'14" S5E25 0.001 A CCcv
PTV 2/95
Hoedspruit Manoutsa 24°01'56" 30°01'14" 519.25 0.001 TV1
PTV 3/95
Kiepersol 25°03'28" 31°03'56" 823.25 0.03 NNTV
Boerevereniging PTV 3/95
Klein Karoo Louterwater 33°01'36" 23°01'16" 791.25 0.01 TVI1
PTV 3/95
Klein Karoo Misgund II 33°01'00" 23°01°21" 743.25 0.01 TVI1
PTV 3/95
Komatipoort 25°01'24" 31°01'42" 831.25 0.003 NNTV
PTV 3/95
Loskopdam 25°01'02" 29°01'00" 679.25 0.0032 CCcvV
PTV 2/95
Lydenburg 25°06'19" 30°01'04" 543.25 0.02 NNTV
PTV 3/95
Lydenburg Marambane 25°05'19" 30°01'24" 11525 0.002 CCV
PTV 2/95
Machdodorp Onverwacht | 25°01'41" 30°01'48" 743.25 0.0016 CcCcv
PTV 2/95
Melmoth 28°01'53" 31°01'22" 719.25 0.005 NNTV
PTV 3/95
Mosselbaai Danabaai 34°01'35" 22°02'38" 663.25 0.02 NNTV
PTV 3/95
Pearston 32°01'19" 25°08'16" 823.25 0.0032 TV1
PTV 3/95
Skukuza 24°01'11" 31°01'41" 631.25 0.005 NNTV
PTV 3/95
Stoffberg 25°01'33" 29°01'32" 663.25 0.0001 CCV
Konterdanskloof PTV 2/95
Stoffberg 25°01'33" 29°01'32" 631.25 0.0001 TVI1
Konterdanskloof PTV 3/95
Storms River Boskor 33°01:22" 23°01'43" 607.25 0.0005 TVI
PTV 3/95
Utrecht 27°01:39" 30°01'48" 695.25 0.005 CCV
PTV 2/95
Utrecht 27°01'39" 30°01'48" 599.25 0.005 NNTV
PTV 3/95
Utrecht 27°01'39" 30°01'48" 663.25 0.005 TVI1
PTV 3/95
Vanderkloof 30°00'19" 24°01'28" 639.25 0.002 CCN
PTV 2/95
Warden 27°01'02" 28°01'32" 567.25 0.005 cCcv
PTV 2/95
Witbank Greenside 25°01'34" 29°01'55" 519.25 0.002 CCcv
-PTV 2/95
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Witbank Greenside | 25°0134" 29°01'55" 55125 0.002 NNTV
; LF PTV 3/95
Witbank Greenside | 25°01'34" 29°01'55" 487.25 0.002 1 1v1
e PTV 3/95
v
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BOARD NOTICES

RAADSKENNISGEWINGS

BOARD NOTICE 64 OF 1995

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
DENTAL COUNCIL

ELECTION OF MEMBERS OF THE PROFESSIONAL
BOARD FOR MEDICAL SCIENCE

It is hereby notified that in terms of section 15 (5) of
Act No. 56 of 1974 and regulation 8 (2) of the Regula-
tions for the election of members of the Council
published under Government Notice No. R. 2279 of 3
December 1976, that the following persons have been
validly nominated as candidates for election as
members of the Professional Board for Medical
Science for the five-year period 1 December 1995 to
30 November 2000.

Medical Scientists (Medical Science)

JANZEN, Stander.

VAN HELDEN, Paul David.
LECATSAS, Gerasimos.
KOTZE, Herculaas Frederik.
COETZEE, Maureen.

Medical Scientists (Medical Physicists)

KEDDY, Rex James.
GROENEWALD, Willem Adolf.
STRYDOM, Wynand Johannes.
LOTTER, Matteus Gerhardus.

As the number of persons validly nominated exceeds
the number of persons to be elected, | have appointed
2 October 1995, at 12:00 before which every person
entitled to vote in the election may sign and transmit or
delivery to me a voting paper described in the Third
Annexure to the said regulations. A voting paper will be
posted to the last registered address of every person
entitled to vote in the election.

N. M. PRINSLOO,
Returning Officer.
P.O. Box 205

PRETORIA
0001
or
SAMDC Building
553 Vermeulen Street
Arcadia
PRETORIA

0083.
(11 August 1995)

RAADSKENNISGEWING 64 VAN 1995

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

VERKIESING VAN LEDE VAN DIE BEROEPSRAAD
VIR MEDIESE WETENSKAP

Ingevolge artikel 15 (5) van Wet No. 56 van 1974 en
regulasie 8 (2) van die Regulasies vir die verkiesing
van lede van die Raad afgekondig by Goewerments-
kennisgewing No. R. 2279 van 3 Desember 1976, word
hierby bekendgemaak dat ondergenoemde persone
geldig genomineer is as kandidate vir verkiesing tot
lede van die Beroepsraad vir Mediese Wetenskap vir
die vyfjaartydperk 1 Desember 1995 tot 30 November
2000.

Mediese Wetenskaplikes (Mediese Wetenskap)

JANZEN, Stander.

VAN HELDEN, Paul David.
LECATSAS, Gerasimos.
KOTZE, Herculaas Frederik.
COETZEE, Maureen.

Mediese Wetenskaplikes (Geneeskundige Fisci)

KEDDY, Rex James.
GROENEWALD, Willem Adoff.
STRYDOM, Wynand Johannes.
LOTTER, Matteus Gerhardus.

Aangesien die getal geldig genomineerde persone
die getal persone wat verkies moet word te bowe gaan,
het ek 2 Oktober 1995 om 12:00 vasgestel as die dag
en tyd waarvoor elkeen wat geregtig is om by die ver-
kiesing te stem ’n stembrief, in die Derde Aanhangsel
van die gemelde regulasies beskryf, kan teken en aan
my stuur of oorhandig. 'n Stembrief sal na die laaste
geregistreerde adres van elkeen wat vir die verkiesing
stemgeregtig is gepos word.

N. M. PRINSLOO,
Kiesbeampte.
Posbus 205,

PRETORIA
0001

of
SAGTR-gebou
Vermeulenstraat 553
Arcadia
PRETORIA

0083.
(11 Augustus 1995)
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BOARD NOTICE 65 OF 1995

—— EASTERN SERVICES COUNCIL —

Notice is hereby given in accordance with the stipulations of Section 26(2) of the Local Authority Rating Ordinance 11 of 1977
that for the financial year | July 1995 to 30 June 1996 the Council has levied the following:

A. A General Rate on Rateable property situated within the area of a Local Committee (Schedule ).

A general rate is levied in terms of Section 2| of the Local Authorities Rating Ordinance No. || of 1977 and Section 29 of Ordinance
20 of 1943.

The general rate reflected in the undermentioned schedule | has been levied on the site value of rateable land as recorded in the
valuation roll or provincial valuation roll ie. townships, agricultural holdings and farm portions mentioned in the said schedule.
The Agricultural Holdings specified in the undermentioned schedules include for the purpose hereof, all land included in the original
layout of the said holdings ( in respect of which a certificate was issued in terms of section | of the Agricultural Holdings (TVL)
Registration Act 1919), irrespective of whether the certificate has been cancelled in respect of any portion of such land and not
with standing any subsequent change in the description thereof, unless a township has been established thereon in terms of Township
and Town-planning Ordinance No. || of 1931, as amended, or the Town -planning and Townships Ordinance No. 25 of 1965, or
unless it has simultaneously with excision, been consolidated in the Deeds Office with another portion of land upon which no rates
are levied.

A general rate is levied on those portions of farm portions held or used for business purposes as defined in Section 22(b) of Ordinance
11 of 1977 where such farms are situated within the area of a Local Area Committee and where rates on farms have been levied
otherwise than the above, it is shown in the remarks column of the schedules.

A rebate of 40% is granted on the nett amount levied for assessment rates, in accordance with the stipulations of section 32(6)
of Ordinance |1 of 1977 on the conditions hid down by the Council, in the Committees as indicated in the remarks column of
schedule | hereunder.

A rebate in accordance with the stipulations of Section 21(4) of Ordinance || of 1977 is granted on assessment rates levied on
the site value of land or right in land belonging to a particular class as indicated in the remarks column of some of the Local Area
Committees and Executive Committees in schedule |.

The amount due for the rates as contemplated in Section 27 and 4| of Ordinance |1 of 1977 shall become due and payable as
follows:

Rates will be levied in |2 (twelve) instalments and will be due and payable on the fixed dates as indicated in column 2 against the
areas, provided that the pro-rata amount levied in accordance with the stipulations of Section 40 of Ordinance |1 of 1977 be levied
in as many remaining instalments in the financial year after the date aimed at Section 41(2) of the abovementioned Ordinance.

B. A General Rate on the Rateable property situated within the area of jurisdiction of the undermentioned Transitional
Councils for Rural Area of Local Government 3

- Blesbokspruit - Elandsriver - Pienaarsriver - Suikerbosrandriver

A general rate of 40c/R be levied on the site value of those portions of erven, agricultural holdings and farm portions used for
business purposes as defined in Section 22(4) of Ordinance || of 1977 with a discount of 40% in terms of Section 21(4) of mentioned
Ordinance and further that a general rate of 0,17c/R be levied on the improvement value of the townships, agricultural holdings and
farm portions which are used for business purposes as defined in Section 22(4) of Ordinance || of 1977.

The amount due for rates shall become due and payable on 3| October 1995 (the fixed date), but ratepayers may pay the amount
due for rates in two equal instalments i.e. on 3| October 1995 and 29 February 1996 provided that the pro-rata amount levied
in accordance with the stipulations of Section 40 of Ordinance || of 1977 be due and payable on the day aimed at in Section 41(2)
of the abovementioned Ordinance.

C. A land rate in the townships and agricultural holdings mentioned hereunder situated within the area of jurisdiction
of the declared general area of the Council

In terms of the provisions of Section 29(2) of Ordinance 20 of 1943 a land rate per erf per year for the financial year | July 1995
to 30 June 1996 has been levied in the following Townships and Agricultural Holdings situated within the area of jurisdiction of the
Transitional Councils for Rural Areas of Local Government:

Nest Park R456,00 per stand per year Silver Lakes R170,00 per stand per year
The amount due for rates for Nest Park shall become due and payable on the following fixed dates:

1995/07/31 1995/08/31 1995/09/29 1995/10/30 1995/11/30 1995/12/29

1996/01/30 1996/02/28 1996/03/29 1996/04/29 1996/05/30 1996/06/28

The amount due for rates for Silver Lakes shall become due and payable on the following fixed dates:

1995/08/10 1995/09/12 1995/10/11 1995/11/10 1995/12/12 1996/01/1 1

1996/02/13 1996/03/13 1996/04/12 1996/05/10 1996/06/12 1996/07/12

D. Basic and Service Charges

The charges in respect of sewerage, nightsoil and refuse removal, basic water and basic electricity charges shall become due and
payable on the date the general rate or land rate becomes due and payable provided that in all instances where new services are
installed or levies are made the charges shall become due and payable on the day of installation or inauguration or the day of availability
of the services. Legal proceedings for the recovery of arrear rates and other charges will be instituted against defauiters
and interest in accordance with the provisions of section 50A of the Local Government Ordinance, 1939, can be levied
on amounts not paid on or before the due date.

NB. All owners of rateable property who have not received an account on the fixed date/dates are kindly requested to contact
the Executive Manager: Finance at the undermentioned address as soon as possible after this date/dates and to furnish particulars
of the rateable property in question, in order that an account may be rendered.

An amount due for rates is legally due and recoverable, and the fact that an owner has not receNed a notice of account or a statement
shall not invalidate the fixed date/dates for payment or the liability of the owner to pay such amount

320 Bosman Street, P.O. Box 1445, Pretoria 0001 Chief Executive Officer
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Column | Column 2
Original and | Fixed dates on
additional rate | which rate
on the site | payments be-
value of land | come due and
| in total c/R payable
Local Area Township/Agricuitural Holding/ Magisterial
Committee Farm Portions District 1995/96
Hammanskraal 1* Hammanskraal Township and Extension | Wonderboom 9.81 1995-07-31
1995-08-3 1
Hammanskraal 112 - JR 9.8l 1995-09-29
All new Townships, Agricultural Holdings and Farm 1995-10-31
portions proclaimed or included during the financial 1995-11-30
year. 9,81 1995-12-29
1996-01-30
1996-02-28
1996-03-29
1996-04-29
1996-05-30
1996-06-28
Roodeplat 2* Baviaanspoort 330 JR Wonderboom 092 1995-08-10
Derdepoort 326 R 0,6 1995-09-12
Kameeldrift 294 |R 0,6 1995-10-11
Kameeldrift 298 JR 0,6 1995-11-10
Zeekoeigat 296 R 0,78 1995-12-12
Leeuwfontein 299 R 0,65 1996-01-11
Kameelfontein 297 |R 0,65 1996-02-13
Rynoue Agricultural Holdings 041 1996-03-13
1996-04-12
Pumulani Agricultural Holdings 0,41 1996-05-10
1996-06-12
Doornpoort 295 |JR 0,6 1996-07-12
All new Townships, Agricultural Holdings and Farm 0,7
Portions prochimed or included during the financial year.
Vischkuil 3* Endicott Agricultural Holdings Springs .07 1995-08-10
1995-09-12
Vischkuil 274 IR 5,32, 1995-10-11
Vischkuil Agricultural Holdings & Extension | 5,32 1995-11-10
1995-12-12
All new Townships, Agricultural Holdings and Farm 5,32 1996-01-11
Portions proclaimed or included during the financial 1996-02-13
year. 1996-03-13
1996-04-12
1996-05-10
1996-06-12
1996-07-12
REMARKS (Schedule 1)
1) A discount of 30% be granted on all improved properties used for residential, business or industrial purposes.
%) That assessment rates be levied on the site and business values of farm portions.
3% A remission of 40% of the nett amount payable for assessment rates will be granted on the conditions laid down by the
Council where the joint gross monthly income of the owner and his/her spouse does not exceed Rl 300,00 per month.
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RAADSKENNISGEWING 65 VAN 1995

OOSTELIKE DIENSTERAAD ———
| e -

Kennis word hiermee gegee ingevolge die bepalings van Artikel 26(2) van die Ordonnansie op Eiendomsbelasting van Plaaslike Besture
(Ordonnansie |1 van 1977) dat die Raad vir die boekjaar | Julie 1995 tot 30 Junie 1996 die volgende gehef het:

A. Algemene Eiendomsbelasting op Belasbare persele gelée binne ‘n Plaaslike Gebiedskommittee (Skedulel)
Algemene eiendomsbelasting is gehef ingevolge die bepalings van Artikel 2| van die Ordonnansie op Eiendomsbelasting van Plaaslike
Besture (11 van 1977) en Artikel 29 van Ordonnansie 20 van 1943.

Algemene eiendomsbelasting word gehef teen tariewe soos aangetoon op die onderstaande skedule | op die terreinwaardes van belasbare
grond soos dit in die waarderingslys of die voorlopige waarderingslys ten opsigte van Dorpe, Landbouhoewes en Plaasgedeeltes gemeld
in bogenoemde skedule voorkom. Die Landbouhoewes soos in die onderstaande skedules uiteengesit sluit vir die doel hiervan alle
grond in wat in die oorspronklike uitleg van die Hoewes (ten opsigte waarvan 'n sertifikaat uitgereik was ingevolge die bepaiings
van Artikel | van Landbouhoeven (Tvl) Registrasie Wet 1919) ingesluit was nie teenstaande die sertifikaat ten opsigte van enige gedeelte
van die grond gekanselleer was en nieteenstaande enige daaropvolgende verandering in die beskrywing daarvan tensy 'n dorp op 'n
gedeelte gestig is ooreenkomstig die Dorp- en Dorpaanleg Ordonnansie Nr.l| van 1931, soos gewysig, of die Dorpsbeplanning en
Dorp Ordonnansie 25 van 1965 of tensy dit gelyktydig met uitsnyding in die Aktekantoor gekonsolideer is met 'n ander grondgedeelte
waarop geen eiendomsbelasting gehef word nie. 'n Korting van 40% op die netto bedrag gehef vir eiendomsbelasting word toegestaan
ingevolge die bepalings van Artikel 32(6) van Ordonnansie || van 1977 by die komitees soos in die Opmerkingskolom van skedule
| aangedui op voorwaardes soos deur die Raad bepaal is. 'n Korting ingevolge die bepalings van Artikel 21(4) van Ordonnansie
11 van 1977 word toegestaan op eiendomsbelasting gehef op die terreinwaarde van grond of reg in grond, in sommige Plaaslike
Gebiedskomittees wat by 'n besondere klas tuishoort soos aangedui in die Opmerkingskolom van skedule |. Die bedrag betaalbaar
soos beoog in Artikels 27 en 41 van Ordonnansie || van 1977 sal soos volg verskuldig en betaalbaar wees: Eiendomsbelasting word
in 12 (twaalf) paaiemente gehef en sal verskuldig en betaalbaar wees op die vasgestelde dae soos dit in die opmerkingskolomme
aangedui is teenoor die gebiede getoon met dien verstande dat die pro-rata bedrag gehef ingevolge die bepalings van Artikel 40 van
Ordonnansie || van 1977 gehef sal word in soveel paaiemente as wat oorbly in die boekjaar na die dag soos beoog in Artikel
41(2) van bogenoemde Ordonnansie.

B. Algemene Eiendomsbelasting binne die Regsgebied van die onderstaande Oorgangsrade vir Landelike Gebiede van
Plaaslike Bestuur.

- Blesbokspruit - Elandsrivier - Pienaarsrivier - Suikerbosrandrivier

'n Algemene eiendomesbelasting van 4,0c/R op die toegedeelde terreinwaardes van die gedeeltes wat vir sakedoeleides soos omskryf
in Artikel 22(4) van Ordannansie || van 1977 gehef word met 'n korting van 40% ingevolge die bepalings van Artikel 21(4) van
genoemde Ordonnansie en verder dat 'n eiendomsbelastingtarief van 0,17c/R gehef word op die verbeteringswaarde van die dorpe,
landbouhoewes en plaasgedeeltes wat vir sakedoeleindes soos omskryf in Artikel 22(4) van Ordonnansie |1 van 1977 gebruik word.
Die bedrag verskuldig sal betaalbaar wees op 3| Oktober 1995 (die vasgestelde dag) maar belastingbetalers mag die bedrag verskuldig
aan belasting in twee gelyke paaiemente op 3| Oktober 1995 en 29 Februarie 1996 betaal met die verstande dat die pro-rata bedrag
gehef ingevolge die bepalings van Artikel 40 van Ordonnansie || van 1977 verskuldig en betaalbaar sal wees op die dag soos beoog
in artikel 41(2) van bogenoemde Ordonnansie.

C. Grondbelasting in die Dorpsgebiede en Landbouhoewes hieronder genoem wat in die Regsgebied van die Oorgangsrade
vir Landelike Gebiede van Plaaslike Bestuur van die Raad ressorteer

Ingevolge die bepalings van Artikel 29(2) van ordonnansie 20 van 1943 word 'n grondbelasting vir die boekjaar | Julie 1995 tot 30
Junie 1996 in die volgende dorpe en landbouhoewes gelée binne die regsgebied van die Oorgangsrade vir Landelike Gebiede van
Plaaslike Bestuur gehef:

Nest Park R456,00 per erf per jaar Silver Lakes R170,00 per erf per jaar

Die bedrag gehef ten opsigte van Nest Park vir die boekjaar is verskuldig en betaalbaar op die volgende vasgestelde dae:

1995/07/31 1995/08/31 1995/09/29 1995/10/30 1995/11/30 1995/12/29
1996/01/11 1996/02/28 1996/03/29 1996/04/29 1996/05/30 1996/06/28
Die bedrag gehef ten opsigte van Silver Lakes vir die boekjaar is verskuldig en betaalbaar op die volgende vasgestelde dae:
1995/08/10 1995/09/12 1995/10/1 1 1995/11/10 1995/12/12 1996/01/11
1996/02/13 1996/03/13 1996/04/12 1996/05/10 1996/06/12 1996/07/12

D. Basiese Diensheffings

Die heffings in verband met riool, nagvuil- en vuilgoedverwydering, basiese water en basiese elektrisiteit is verskuldig en betaalbaar
op die dag waarop die eiendoms of grondbelastingsheffings verskuldig en betaalbaar is met dien verstande dat in alle gevalle waar
nuwe dienste ingestel word of heffings gedoen word dit betaalbaar sal wees op die dag van instelling of beskikbaarstelling van die
diens en bereken vanaf sodanige datum tot en met die einde van die boekjaar. Alle eienaars van belasbare eiendomme wat hierby
belang het en op vasgestelde dag/dae nog nie 'n rekening ontvang het nie, word versoek om so gou moontlik na genoemde datums
met die Uitvoerende Bestuurder: Finansies by ondergenoemde adres in verbinding te tree en alle besonderhede aangaande die betrokke
grond te verstrek sodat'n rekening gelewer kanword. L.W. Geregtelike stappe sal teen wanbetalers ingestel word en rente
ooreenkomstig die bepalings van Artikel 50(A) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, sal gehef word.

‘n Bedrag verskulding aan belasting op enige grond is wettiglik verskuldig en verhaalbaar en die feit dat die eienaar nie 'n kennisgewing
of 'n rekening ontvang het nie, sal nie die vasgestelde dag/dae of aanspreeklikheid van die eienaar om sodanige bedrag te betaal ongeldig
maak nie.

Bosmanstraat 320, Posbus 1445, Pretoria 0001 Hoof Uitvoerende Beampte
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Kolom | Kolom 2
Oorspronklike | Vaste datums
en addisionele |[w a a r o p
tarief op die | belastings
grondwaarde | verskuldig en
c/R betaalbaar is
Plaaslike Landdros 5/96
Eakdsdaiiceniine Dorp/Landbouhoewe/Plaasgedeelte Distrik 199
Hammanskraal 1* Hammanskraal Dorp en Uitbreiding | Wonderboom 981 1995-07-31
1995-08-31
Hammanskraal 112 - JR 9.81 1995-09-29
Alle nuwe Dorpe, Landbouhoewes en Plaasgedeeltes 1995-10-31
geproklameer of ingesluit gedurende die finansiéle jaar. | 9.81 1995-11-30
1995-12-29
1996-01-30
1996-02-28
1996-03-29
1996-04-29
1996-05-30
1996-06-28
Roodephat 2* Baviaanspoort 330 JR Wonderboom 0.92 1995-08-10
Derdepoort 326 R 0,6 1995-09-12
Kameeldrift 294 JR 0,6 1995-10-11
Kameeldrift 298 JR 0,6 1995-11-10
Zeekoeigat 296 R 0,78 1995-12-12
Leeuwfontein 299 R 0,65 1996-01-11
Kameelfontein 297 R 0,65 1996-02-13
Rynoue Landbouhoewes 0,41 1996-03-13
1996-04-12
Pumulani Landbouhoewes 041 1996-05-10
1996-06-12
Doornpoort 295 JR 0,6 1996-07-12
Alle nuwe Dorpe, Landbouhoewes en Plaasgedeeltes 07
ingesluit gedurende die finansiéle jaar.
Vischkuil 3* Endicott Landbouhoewes Springs 532 1995-08-10
1995-09-12
Vischkuil 274 IR 532 1995-10-11
Vischkuil Landbouhoewes en Uitbreiding | 5532 1995-11-10
1995-12-12
Alle nuwe Dorpe, Landbouhoewes en Plaasgedeeltes 5,32 1996-01-11
geproklameer of ingesluit gedurende die finansiéle jaar. 1996-02-13
1996-03-13
1996-04-12
1996-05-10
1996-06-12
1996-07-12
OPMERKINGS (Skedule 1)
%) Dat 'n korting van 30% toegestaan word op alle elendomme wat vir woon-, besigheids- of industrigle doeleindes aangewend word.
2% Dat eiendomsbelasting gehef word op die terrein- en verbeteringswaarde van plaasgedeeltes.
3% Dat 'n korting van 40% toegestaan word op die netto bedrag betaalbaar vir eiendomsbelasting op voorwaardes soos deur
die Raad bepaal waar die bruto maandelikse inkomste van die eienaar en sy/haar gade nie Rl 300,00 te bowe gaan nie.
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THE GOVERNMENT PRINTER

OFFICIAL PUBLICATIONS RECEIVED INTO STOCK
DURING MAY 1995 AND WHICH ARE AVAILABLE
AT THE GOVERNMENT PRINTING WORKS
BOOKSTORES AT PRETORIA AND CAPE TOWN

VAT is included in all local prices (Post free)
RP REPORTS

RP 70/1995—Report of the Auditor-General on the Accounts
of the West Coast Regional Services Council for the finan-
cial year 1993-94. ISBN 0-621-16728-2. Local R3,84;
other countries R4,20.

RP 71/1995—Report of the Auditor-General on the Accounts
of the East Rand Regional Services Council for the finan-
cial year 1993-94. ISBN 0-621-16734-7. Local RS5,64;
other countries R6,20.

RP 72/1995—Report of the Auditor-General on the Accounts
of the West Rand Regional Services Council for the finan-
cial year 1993-94. ISBN 0-621-16735-5. Local R4,53;
other countries R5,00.

RP 76/1995—Report of the Auditor-General on the Accounts
of the Wesvaal Regional Council for the financial year
1993-94. ISBN 0-621-16738X. Local R2,94; other coun-
tries R3,20.

RP 81/1995—Report of the Auditor-General on the Accounts
of KwaZulu/Natal Joint Executive Authority for 1993-94
and 1 April 1994 to 18 November 1994. ISBN 0-621-
16743-6. Local R45,16; other countries R49,50.

RP 84/1995—Report of the Auditor-General on the Urban
Transport Fund for 1993-94. ISBN 0-621-16748-7. Local
R2,93; other countries R3,20.

RP 87/1995—Report of the Auditor-General on the Dairy
Board for 1993-94. ISBN 0-621-16750-9. Local R3,65;
other countries R4,00.

RP 88/1995—Working Conference on the Prevention of
Alcohol and Other Drug Abuse Amongst the Youth in the
Context of the Reconstruction and Development Pro-
gramme (RDP) on 1 and 2 November 1994 at the ABSA
Conference Centre Montana Park Pretoria. ISBN 0-621-
16754-1. Local R5,06; other countries R5,60.

RP 89/1995—Drug Advisory Board First Report for the
period 23 November 1993 to 30 November 1994. ISBN
0-621-16753-3. Local R2,62; other countries R2,90.

RP 91/1995—Report of the Auditor-General on the Accounts
of the Bloem Area Regional Services Council for the finan-
cial year 1993-94. ISBN 0-621-16756-8. Local R3,49;
other countries R3,80.

RP 100/1995—0ffice of the Attorney-General, Witwaters-
rand Local Division: Report for the period 1 January 1994
to 31 December 1994. ISBN 0-621-16767-3. Local R4,77;
other countries R5,23.

RP 112/1995—Annual Report of the Director-General:
Department of Agriculture for the period 1 April 1993 to 31
March 1994. ISBN 0-621-16103-9. Local R13,50; other
countries R14,80.

RP 118/1995—Report of the Department of Justice for
1993-94. ISBN 0-621-16792-4. Local R12,45; other coun-
tries R13,70.

DIE STAATSDRUKKER

AMPTELIKE PUBLIKASIES IN VOORRAAD
GENEEM GEDURENDE MEI 1995 EN WAT BESKIK-
BAAR IS IN DIE STAATSDRUKKERY SE BOEK-
WINKELS TE PRETORIA EN KAAPSTAD

BTW is ingesluit in alle plaaslike pryse (Posvry)
RP-VERSLAE

RP 70/1995—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die
Rekenings van die Weskus Streeksdiensteraad vir die
boekjaar 1993-94. ISBN 0-621-16728-2. Plaaslik R3,84;
buitelands R4,20.

RP 71/1995—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die
Rekenings van die Oos-Rand Streeksdiensteraad vir die
boekjaar 1993-94. ISBN 0-621-16734-7. Plaaslik R5,64;
buitelands R6,20.

RP 72/1995—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die
Rekenings van die Wesrand Streeksdiensteraad vir die
boekjaar 1993-94. ISBN 0-621-16735-5. Plaaslik R4,53;
buitelands R5,00.

RP 76/1995—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die
Rekenings van die Wesvaal Streeksdiensteraad vir die
boekjaar 1993-94. ISBN 0-621-16738X. Plaaslik R2,94;
buitelands R3,20.

RP 81/1995—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die
Rekenings van die Gemeenskaplike Uitvoerende Ower-
heid KwaZulu/Natal vir 1993-94 en April 1994 tot 18
November 1994. ISBN 0-621-16743-6. Plaaslik R45,16;
buitelands R49,50.

RP 84/1995—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die
Stedelike Vervoerfonds vir 1993—-94. ISBN 0-621-16748-7.
Plaaslik R2,93; buitelands R3,20.

RP 87/1995—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die
Rekenings van die Suiwelraad vir 1993-94. ISBN 0-621-
16750-9. Plaaslik R3,65; buitelands R4,00.

RP 88/1995—“Working Conference on the Prevention of
Alcohol and Other Drug Abuse Amongst the Youth in the
Context of the Reconstruction and Development Pro-
gramme (RDP) on 1 and 2 November 1994 at the ABSA
Conference Centre Montana Park Pretoria.” ISBN 0-621-
16754-1. Plaaslik R5,06; buitelands R5,60.

RP 89/1995—“Drug Advisory Board First Report for the
period 23 November 1993 to 30 November 1994.” ISBN
- 0-621-16753-3. Plaaslik R2,62; buitelands R2,90.

RP 91/1995—Verslag van die Ouditeur-generaal oor die
Rekenings van die Bloem-Area Streeksdiensteraad vir die
boekjaar 1993-94. ISBN 0-621-16756-8. Plaaslik R3,49;
buitelands R3,80.

RP 100/1995—Kantoor van die Prokureur-generaal,
Witwatersrandse Plaaslike Afdeling: Verslag vanaf 1
Januarie 1994 tot 31 Desember 1994. ISBN 0-621-16767-
3. Plaaslik R4,77; buitelands R5,23.

RP 111/1995—Jaarverslag van die Direkteur-generaal:
Departement van Landbou vir die tydperk 1 April 1993 tot
31 Maart 1994. ISBN 0-621-16102-0. Plaaslik R13,50;
buitelands R14,80.

RP 118/1995—Verslag van die Departement van Justisie vir
1993-94. ISBN 0-621-16792-4. Plaaslik R12,45; buite-
lands R13,70.
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RP 121/1995—South African Communication Service:
Annual Report, 1994. ISBN 0-621-16801-7. Local R25,66;
other countries R28,10.

RP 126/1995—Department of Housing: Annual Report,
1994. ISBN 0-621-16806-8. Local R41,91; other countries
R45,95.

RP 128/1995—Department of Transport: Annual Report for
1993-94. ISBN 0-621-16808-4. Local R10,33; other coun-
| tries R11,40.

' RP 131/1995—Special Report of the Auditor-General on
Controls Over the Payment of Social Pensions. ISBN
0-621-16811-4. Local R2,37; other countries R2,60.

| RP 136/1995—Department of Labour: Annual Report, 1994.
ISBN 0-621-16818-1. Local R21,15; other countries
R23,20.

' RP 138/1995—Annual Report of the Public Service Commis-
sion, 1994. ISBN 0-621-16821-1. Local R9,55; other coun-
tries R10,50.

RP 139/1995—Department of Constitutional Development:
Report for the period 1 January 1994 to 31 December
1994. ISBN 0-621-16824-6. Local R4,13; other countries
R4,50.

' RP 141/1995—Annual Report, 1994: Department of Trade
' and Industry. ISBN 0-621-16828-9. Local R9,23; other
countries R10,10.

“ RP 143/1995—Annual Report, 1993—-1994: Department of
| Environment Affairs. ISBN 0-621-16385-6. Local R27,41;
| other countries R30,10.

\; RP 146/1995—Annual Report of the Department of Correc-
tional Services for the period 1 January 1994 to 31 Decem-
ber 1994. ISBN 0-621-16826-2. Local R18,79; other coun-

tries R20,60.

MISCELLANEOUS REPORTS

- WPD—1995—Department of Public Works: Memorandum
by the Minister of Public Works, setting out particulars of
the Building Programme for 1995-96 in respect of Pro-
gramme 2: Provision of Buildings, Structures and Equip-
ment of Vote 27 of the State Revenue Account-Land,
Buildings and Structures; Erection or Purchase—Repairs
and Renovations over R200 000 (excluding services
undertaken by Regional Offices). ISBN 0-621-16850-5.
Local R7,91; other countries R8,70.

First print (PAWC 1-1994)—Province of the Western Cape:
Adjustments Estimate of Expenditure for the financial year
ending 31 March 1995. ISBN 0-621-15798-8. Local
R15,25; other countries R16,70.

First print (PAWC 1-1995)—Province of the Western Cape:
Estimate of Revenue and Estimate of Expenditure for the
financial year ending 31 March 1996. ISBN 0-621-15799-6.
Local R136,85; other countries R150,10.

| Patent Journal (including Trade Marks, Designs and Copy-
right in Cinematograph Films). Vol. 28, May 1995, No. 5.
ISBN 0-031-286X—Local R1,14; other countries R1,25.

|
| Monthly Abstract of Trade Statistics: January 1995. Local
R45,00; other countries R48,00.

RP 121/1995—Suid-Afrikaanse Kommunikasiediens: Jaar-
verslag, 1994. ISBN 0-621-16801-7. Plaaslik R25,66;
buitelands R28,10.

RP 126/1995—Departement van Behuising: Jaarverslag,
1994. ISBN 0-621-16806-8. Plaaslik R41,91; buitelands
R45,95.

RP 128/1995—Departement van Vervoer: Jaarverslag vir
1993-94. Boekjaar 1992-93. ISBN 0-621-16808-4. Plaaslik
R10,33; buitelands R11,40.

RP 131/1995—Spesiale Verslag van die Ouditeur-generaal
oor Kontroles oor die Betaling van Sosiale Pensioene.
ISBN 0-621-16811-4. Plaaslik R2,37; buitelands R2,60.

RP 136/1995—Departement van Arbeid: Jaarversiag, 1994.
ISBN 0-621-16818-1. Plaaslik R21,15; buitelands R23,20.

RP 138/1995—‘“‘Annual Report of the Public Service Com-
mission, 1994.” ISBN 0-62116821-1. Plaaslik R9,55;
buitelands R10,50.

RP 139/1995—Departement van Staatkundige Ontwikkeling:
Verslag vir die tydperk 1 Januarie 1994 tot 31 Desember
1994. ISBN 0-621-16824-6. Plaaslik R4,13; buitelands
R4,50.

RP 141/1995—“Annual Report, 1994: Department of Trade
and Industry.”” ISBN 0-621-16828-9. Plaaslik R9,23; buite-
lands R10,10.

RP 143/1995—Jaarverslag, 1993-1994: Departement van
Omgewingsake. ISBN 0-621-16385-6. Plaaslik R27,41;
buitelands R30,10.

RP 146/1995—Jaarverslag van die Departement van Korrek-
tiewe Dienste vir die tydperk 1 Januarie 1994 tot 31
Desember 1994. ISBN 0-621-16826-2. Plaaslik R18,79;
buitelands R20,60.

DIVERSE VERSLAE

WPD—1995—Departement van Openbare Werke: Memo-
randum deur die Minister van Openbare Werke, waarin
besonderhede uiteengesit word van die Boup<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>